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Allgemeine Sicherheitshinweise
fur Elektrowerkzeuge

Warnung!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anwei-
sungen, Bebilderungen und technischen
Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug
versehen ist. Versdumnisse bei der Einhaltung
der nachfolgenden Anweisungen kénnen elekt-
rischen Schlag, Brand und/oder schwere Verlet-
zungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete
Begriff , Elektrowerkzeug” bezieht sich auf netz-
betriebene Elektrowerkzeuge (mit Netzleitung)

oder auf akkubetriebene Elektrowerkzeuge (ohne
Netzleitung).

1.
a)

b)

c)

a)

b)

c)

Arbeitsplatzsicherheit

Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber
und gut beleuchtet. Unordnung oder unbe-
leuchtete Arbeitsbereiche kénnen zu Unféllen
fhren.

Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug
nicht in explosionsgeféhrdeter Umge-
bung, in der sich brennbare Fliissigkei-
ten, Gase oder Stiaube befinden. Elektro-
werkzeuge erzeugen Funken, die den Staub
oder die Ddmpfe entzlinden kénnen.

Halten Sie Kinder und andere Personen
wéhrend der Benutzung des Elektrowerk-
zeugs fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die
Kontrolle Giber das Elektrowerkzeug verlieren.

Elektrische Sicherheit

Der Anschlussstecker des Elektrowerk-
zeugs muss in die Steckdose passen. Der
Stecker darf in keiner Weise verédndert
werden. Verwenden Sie keine Adapter-
stecker gemeinsam mit schutzgeerdeten
Elektrowerkzeugen. Unveranderte Stecker
und passende Steckdosen verringern das
Risiko eines elektrischen Schlages.
Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerde-
ten Oberflachen, wie von Rohren, Heizun-
gen, Herden und Kiihlschrénken. Es be-
steht ein erhdhtes Risiko durch elektrischen
Schlag, wenn |hr Kérper geerdet ist.

Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen
oder Nésse fern. Das Eindringen von Was-
ser in ein Elektrowerkzeug erhdht das Risiko
eines elektrischen Schlages.

d)

e)

f)

a)

b)

c)

Zweckentfremden Sie die Anschlusslei-
tung nicht, um das Elektrowerkzeug zu
tragen, aufzuhédngen oder um den Ste-
cker aus der Steckdose zu ziehen. Halten
Sie die Anschlussleitung fern von Hitze,
0l, scharfen Kanten oder sich bewegen-
den Teilen. Besché&digte oder verwickelte
Anschlussleitungen erhéhen das Risiko eines
elektrischen Schlages.

Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug

im Freien arbeiten, verwenden Sie nur
Verlangerungsleitungen, die auch fiir den
AuBenbereich geeignet sind. Die Anwen-
dung einer fir den AuBBenbereich geeigneten
Verlangerungsleitung verringert das Risiko
eines elektrischen Schlages.

Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeugs
in feuchter Umgebung nicht vermeidbar
ist, verwenden Sie einen Fehlerstrom-
schutzschalter. Der Einsatz eines Fehler-
stromschutzschalters vermindert das Risiko
eines elektrischen Schlages.

Sicherheit von Personen

Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf,
was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft
an die Arbeit mit einem Elektrowerkzeug.
Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn
Sie miide sind oder unter dem Einfluss
von Drogen, Alkohol oder Medikamenten
stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim
Gebrauch des Elektrowerkzeugs kann zu
ernsthaften Verletzungen fihren.

Tragen Sie persénliche Schutzausriis-
tung und immer eine Schutzbrille. Das
Tragen personlicher Schutzausriistung, wie
Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm oder Gehdrschutz, je nach Art
und Einsatz des Elektrowerkzeugs, verringert
das Risiko von Verletzungen.

Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte
Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich,
dass das Elektrowerkzeug ausgeschaltet
ist, bevor Sie es an die Stromversorgung
und/oder den Akku anschlieBen, es
aufnehmen oder tragen. Wenn Sie beim
Tragen des Elektrowerkzeuges den Finger
am Schalter haben oder das Elektrowerkzeug
eingeschaltet an die Stromversorgung an-
schlieBen, kann dies zu Unféllen fihren.



d)

e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschliissel, bevor Sie das Elek-
trowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug
oder Schlissel, der sich in einem drehenden
Teil des Elektrowerkzeuges befindet, kann zu
Verletzungen fihren.

Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhal-
tung. Sorgen Sie fiir einen sicheren Stand
und halten Sie jederzeit das Gleichge-
wicht. Dadurch kénnen Sie das Elektrowerk-
zeug in unerwarteten Situationen besser
kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen
Sie keine weite Kleidung oder Schmuck.
Halten Sie Haare und Kleidung fern von
sich bewegenden Teilen. Lockere Kleidung,
Schmuck oder lange Haare kénnen von sich
bewegenden Teilen erfasst werden.

Wenn Staubabsaug- und -
auffangeinrichtungen montiert werden
kénnen, sind diese anzuschlieBen und
richtig zu verwenden. Verwendung einer
Staubabsaugung kann Gefahrdungen durch
Staub verringern.

Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicher-
heit und setzen Sie sich nicht Giber die
Sicherheitsregeln fiir Elektrowerkzeuge
hinweg, auch wenn Sie nach vielfachen
Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug ver-
traut sind. Achtloses Handeln kann binnen
Sekundenbruchteilen zu schweren Verletzun-
gen fahren.

Verwendung und Behandlung des
Elektrowerkzeugs

Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug
nicht. Verwenden Sie fiir lhre Arbeit das
dafir bestimmte Elektrowerkzeug. Mit
dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten
Sie besser und sicherer im angegebenen
Leistungsbereich.

Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, des-
sen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerk-
zeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschal-
ten lasst, ist geféhrlich und muss repariert
werden.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdo-
se und/oder entfernen Sie einen abnehm-
baren Akku, bevor Sie Geréteeinstellun-
gen vornehmen, Einsatzwerkzeugteile
wechseln oder das Elektrowerkzeug weg-
legen. Diese VorsichtsmaBnahme verhindert
den unbeabsichtigten Start des Elektrowerk-
zeugs.

d) Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerk-
zeuge auBerhalb der Reichweite von
Kindern auf. Lassen Sie keine Personen
das Elektrowerkzeug benutzen, die mit
diesem nicht vertraut sind oder diese
Anweisungen nicht gelesen haben. Elek-
trowerkzeuge sind geféhrlich, wenn sie von
unerfahrenen Personen benutzt werden.
Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Ein-
satzwerkzeug mit Sorgfalt. Kontrollieren
Sie, ob bewegliche Teile einwandfrei
funktionieren und nicht klemmen, ob Teile
gebrochen oder so beschédigt sind, dass
die Funktion des Elektrowerkzeugs beein-
trachtigt ist. Lassen Sie beschédigte Teile
vor dem Einsatz des Elektrowerkzeuges
reparieren. Viele Unfélle haben ihre Ursache
in schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.
Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und
sauber. Sorgféltig gepflegte Schneidwerk-
zeuge mit scharfen Schneidkanten verklem-
men sich weniger und sind leichter zu flhren.
Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Ein-
satzwerkzeug, Einsatzwerkzeuge usw.
entsprechend diesen Anweisungen. Be-
riicksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedin-
gungen und die auszufiihrende Tétigkeit.
Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen fiir
andere als die vorgesehenen Anwendungen
kann zu geféahrlichen Situationen fihren.
Halten Sie Griffe und Griffflichen trocken,
sauber und frei von Ol und Fett. Rutschige
Griffe und Griffflachen erlauben keine sichere
Bedienung und Kontrolle des Elektrowerk-
zeugs in unvorhergesehenen Situationen.

e)

f)

)

h)

Service

Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von
qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit
wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

a)



Spezielle Sicherheitshinweise
Das Gerat darf nur fir Trockenschliff verwen-
det werden.
Kabel immer nach hinten vom Gerat wegfih-
ren.
Asbesthaltige Materialien durfen nicht bear-
beitet werden.
Bei allen Arbeiten (Reinigung der Maschine,
Schleifpapierwechsel u.a.) an der Maschine,
vorher den Netzstecker ziehen!
Ziehen Sie das Netzkabel immer am Stecker
aus der Steckdose.
Benutzen Sie zum Schutze lhrer Gesundheit
bei Schleifarbeiten eine Staubmaske sowie
eine Schutzbrille!
Der Arbeitsplatz soll sauber und gut beleuch-
tet sein.
Achten Sie darauf, dass das zu bearbeitende
Werkstuck ausreichend gegen Wegrutschen
gesichert ist.
Halten Sie Kinder fern.
Halten Sie lhre Maschine im eigenen Interes-
se stets sauber und kontrollieren Sie nach der
Schleifarbeit die Maschine auf Beschadigun-
gen.
Vergewissern Sie sich, dass der Schalter
beim Anschluss ausgeschaltet ist.
Sorgen Sie flr sicheren Stand vor allem auf
Leitern und Gerlsten.
Beim Bearbeiten von vorbearbeitetem Holz
oder Metall kénnen schédliche, bzw. giftige
Staube entstehen.
Die Beriihrung oder das Einatmen dieser
Staube kann eine Geféhrdung fur die Bedien-
person oder in der Nahe befindliche Perso-
nen darstellen.
Sollten Sie Beschéadigungen feststellen,
kénnen Sie anhand der Explosionszeichnung
sowie der Teileliste genau definieren und bei
unserem Kundenservice anfordern.
Achtung! Tragen Sie Schutzbrille und
Staubmaske.

Bewahren Sie die Sicherheitshinweise gut
auf.



General safety information for power tools

Warning!

Read all the safety information, instructions,
illustrations and technical data provided on
or with this power tool. Failure to adhere to the
following instructions may result in electric shock,
fire and/or serious injury.

Keep all the safety information and instruc-
tions in a safe place for future use.

The term ,power tool” used in the safety infor-
mation and instructions refers to power tools
operated from the mains power supply (with a
power cable) and to battery operated power tools
(without a power cable).

1. Workplace safety

a) Keep your work area clean and well lit.
Untidy or unlit work areas can result in acci-
dents.

Do not use this power tool in an area
where there is a risk of explosion and
where there are inflammable liquids, gas-
es or dust. Power tools generate sparks that
can ignite dust or vapors.

Keep children and other people away
from the power tool while you are using
it. If you are distracted you may lose control
of the power tool.

b)

c)

Electrical safety

The plug on the power tool must fit into
the socket. The socket must not be modi-
fied in any way. Do not use adapter plugs
together with power tools with a protec-
tive earth. Unmodified plugs and matching
sockets will reduce the risk of an electric
shock.

Avoid body contact with earthed surfaces
such as pipes, heating systems, stoves
and refrigerators. There is an increased risk
of suffering an electric shock if your body is
earthed.

Keep the power tool out of the rain and
away from moisture. The ingress of water
into an electric power tool increases the risk
of an electric shock.

Do not use the power cable for a purpose
for which it is not designed, for example
to carry the power tool, hang it up or to
pull the plug out of the socket. Keep the
power cable away from heat, oil, sharp
edges and moving parts. Power cables that
are damaged or tangled increase the risk of

a)

b)

c)

d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)

an electric shock.

If you use an electric power tool out-
doors, use only extension cables that are
suitable for outdoor use. The use of an
extension cable which is suitable for outdoor
use reduces the risk of an electric shock.

If you cannot avoid using the power tool
in a damp location, use a residual current
device (RCD) circuit breaker. The use of a
residual current device (RCD) circuit breaker
will reduce the risk of suffering an electric
shock.

Safety of persons

Be careful, watch what you are doing and
be sensible and responsible when using
an electric power tool. Never use the pow-
er tool if you are tired or under the influ-
ence of drugs, alcohol or medication. One
moment of inattention when using the electric
tool can result in serious injuries.

Wear personal safety equipment and
always wear safety goggles. Wearing per-
sonal safety equipment such as dust masks,
non-slip safety shoes, a helmet or ear plugs,
depending on the type and application of the
tool, reduces the risk of injury.

Make sure that the tool cannot start up
accidentally. Ensure that the power tool is
switched off before you connect it to the
power supply and/or connect the battery
pack, pick it up or carry it. If you have your
finger on the switch while carrying the power
tool or if you connect the power tool to the
power supply while it is switched on, this may
cause accidents.

Remove all adjusting tools or wrenches
before you switch on the power tool. Any
tool or wrench in a rotating part of the power
tool could cause injuries.

Avoid abnormal working postures. Make
sure you stand squarely and keep your
balance at all times. This will enable you to
control the power tool better in unexpected
situations.

Wear suitable clothes. Never wear loose
fitting clothes or jewelry. Keep hair and
clothing away from moving parts. Loose
clothing, jewelry or long hair can be caught by
moving parts.

If dust extraction devices and dust collec-
tion devices can be fitted, they must be
connected and must be used correctly.
The use of a dust extractor can reduce the
dangers posed by dust.



h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Do not allow yourself to be lulled into a
false sense of security and do not ignore
the safety regulations covering electric
power tools, even if you are familiar with
the power tool after having used it many
times. Carelessness can lead to serious inju-
ries in just a fraction of a second.

Using and handling the power tool

Do not overload your power tool. Use the
correct electric tool for the job in hand.
The correct tool will enable you to work better
and more safely within the specific perfor-
mance range.

Do not use an electric power tool if the
switch is defective. An electric power tool
that cannot be switched on or off is danger-
ous and must be repaired.

Pull the plug out of the socket and/or
remove the removable battery pack be-
fore making any adjustments to the tool,
changing plug-in tool parts or putting the
power tool down. These precautions will
prevent the power tool starting accidentally.
Keep unused electric tools out of the
reach of children. Do not allow people
who are not familiar with the power tool
or who have not read these instructions
to use the power tool. Electric tools are
dangerous if they are used by inexperienced
people.

Look after power tools and plug-in tools
with care. Check that moving parts func-
tion correctly and do not jam, and wheth-
er any parts are broken or damaged such
that they adversely affect the function

of the power tool. Have damaged parts
repaired before you use the power tool.
Many accidents are caused by poorly main-
tained electric tools.

Keep cutting tools sharp and clean.
Carefully maintained cutting tools with sharp
cutting edges will jam less and are easier to
control.

Use the power tool, plug-in tools, etc.

as set out in these instructions. Take ac-
count of the conditions in your work area
and the job in hand. Using electric tools for
purposes other than the one for which they
are designed can result in dangerous situa-
tions.

h)

a)

Keep the handles and grip surfaces dry,
clean and free from oil and grease. If the
handles and grip surfaces are slippery, it will
not be possible to operate and control the
power tool safely in unforeseen situations.

Service

Have your power tool repaired only by
trained personnel using only genuine
spare parts. This will ensure that your power
tool remains safe to use.



Additional safety instructions
This tool may only be used for dry grinding/
sanding operations.
Always guide the power cable away from the
back of the tool.
Use of the tool on materials containing asbes-
tos is prohibited.
Always remove the plug from the power sup-
ply socket before carrying out any work on the
machine (cleaning the sander, changing the
sandpaper, etc.).
Always disconnect the machine by removing
the plug from the socket, not by pulling on the
power cable.
To protect your health, always wear safety
goggles and a dust mask during sanding/
grinding work!
Keep your workplace clean and well illumi-
nated.
Make sure that the workpiece is sufficiently
secured so that it cannot slip.
Keep children away.
For your own sake, keep the machine clean
at all times and check it for signs of damage
each time after using it.
Make sure that the switch is set to OFF be-
fore you insert the plug into the power supply
socket.
Make sure of your footing, particularly when
working on ladders and platforms.
Harmful or toxic dust can be produced when
working on wood or metal.
Touching or inhaling this dust can be harmful
for the operator and other persons nearby.
If you discover any damage to the machine,
use the exploded diagram and the spare
parts list to determine which parts need to be
ordered from Customer Service.
Important! Wear safety goggles and a
dust mask.

Do not lose these safety instructions.



Consignes de sécurité générales pour les
outils électriques

Avertissement !

Veuillez lire toutes les consignes de sécurité,
instructions, illustrations et caractéristiques
techniques de cet outil électrique. Toute omis-
sion lors du respect des instructions ci-apres peut
entrainer des décharges électriques, un incendie
et/ou de graves blessures.

Conservez toutes les consignes de sécurité
et toutes les instructions pour I'avenir.

Le terme « oultil électrique » utilisé dans les
consignes de sécurité se référe a des outils
électriques qui fonctionnent sur secteur (avec
céble réseau) ou a des outils électriques qui
fonctionnent avec un accumulateur (sans cable
réseau).

1.
a)

Sécurité du poste de travail

Maintenez votre zone de travail propre et
bien éclairée. Une zone de travail désordon-
née et mal éclairée peut étre source d’acci-
dents.

Ne travaillez pas avec I'outil électrique
dans un environnement exposé a un
risque d’explosion, dans lequel se
trouvent des liquides, des gaz ou des
poussiéres inflammables. Les outils élec-
triques produisent des étincelles, qui peuvent
enflammer la poussiére ou les vapeurs.
Maintenez les enfants et autres per-
sonnes a distance pendant 'utilisation de
I'outil électrique. En cas d’inattention, vous
pouvez perdre le contrdle de I'outil électrique.

b)

c)

Sécurité électrique

La fiche de raccordement de I'outil élec-
trique doit étre adaptée a la prise de
courant. La fiche de contact ne doit étre
modifiée en aucune facon. N'utilisez pas
de connecteur adaptateur avec des outils
électriques comportant une protection de
mise a la terre. Des fiches de contact non
modifiées et des prises de courant adaptées
diminuent le risque d’une décharge élec-
trique.

Evitez d’avoir un contact corporel avec
des surfaces mises a la terre, comme les
tuyaux, les chauffages, les cuisiniéres et
les réfrigérateurs. Le risque d’'une décharge
électrique est plus élevé lorsque votre corps
est mis a la terre.

a)

b)
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c) Maintenez les outils électriques a I’abri
de la pluie ou de ’humidité. La pénétration
de I'eau dans un outil électrique augmente le
risque de décharge électrique.

N’utilisez pas le cable de raccordement
pour un autre emploi que celui prévu,
pour porter I'outil électrique, 'accrocher
ou débrancher le fiche de contact de la
prise électrique. Eloignez le cable de rac-
cordement de la chaleur, de I'huile, des
arétes acérées ou des piéces mobiles.
Des cables de raccordement endommagés
ou embrouillés augmentent le risque d’une
décharge électrique.

Lorsque vous travaillez en plein air avec
un outil électrique, n’utilisez que des
rallonges adaptées pour I'extérieur. Lutili-
sation d’une rallonge adaptée pour I'extérieur
diminue le risque d’'une décharge électrique.
Lorsque vous ne pouvez pas éviter d’uti-
liser I'outil électrique dans un environ-
nement humide, utilisez un disjoncteur a
courant de défaut. Lutilisation d’un dispositif
différentiel & courant résiduel diminue le
risque d’'une décharge électrique.

d)

e)

f)

Sécurité des personnes

Faites attention, veillez a ce que vous
faites et soyez raisonnable en travaillant
avec des outils électriques. N'utilisez
pas d’outil électrique lorsque vous étes
fatigué(e) ou sous influence de drogues,
de 'alcool ou encore de médicaments. Un
moment d’inattention pendant l'utilisation de
P'outil électrique peut entrainer des blessures
graves.

Portez un équipement de protection
individuelle et toujours des lunettes de
protection. Le port d’'un équipement de
protection individuelle comme un masque
anti-poussiére, des chaussures de sécurité
antidérapantes, un casque de protection ou
une protection de I'ouie selon le type d’outil
électrique et son utilisation diminue le risque
de blessures.

Evitez une mise en service involontaire.
Assurez-vous que l'outil électrique est
éteint avant de le brancher au réseau
électrique et/ou a la batterie, de le
prendre ou de le porter. Si, lorsque vous
portez I'outil électrique, vous avez le doigt
sur l'interrupteur ou que vous branchez I'outil
électrique allumé au réseau électrique, cela
peut entrainer des accidents.

d) Enlevez les outils de réglage ou les clés

a)

b)

c)



e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

a vis, avant de mettre I'outil électrique en
marche. Un outil ou une clé se trouvant dans
une piéce rotative de I'outil électrique peut
provoquer des blessures.

Adoptez une position correcte. Veillez a
avoir une position stable et constamment
un bon équilibre. De cette maniere, vous
pourrez mieux contrdler I'outil électrique dans
des situations inattendues.

Portez une tenue appropriée. Ne portez
aucun vétement large ou bijou. Eloignez
les cheveux et les habits des piéces
mobiles. Les habits larges, les bijoux ou les
cheveux longs peuvent étre attrapés par des
piéces mobiles.

Lorsque des dispositifs d’aspiration et de
collecte de poussiére peuvent étre mon-
tés, branchez-les et utilisez-les correcte-
ment. Lutilisation d’un dispositif d’aspiration
de la poussiére peut permettre d’éviter les
risques dus a la poussiére.

Ne vous laissez pas bercer par un faux
sentiment de sécurité et ne vous af-
franchissez pas des régles de sécurité
pour les outils électriques, méme si,
apres l'avoir utilisé plusieurs fois, vous
connaissez I'outil. Tout manque d’atten-
tion peut entrainer de graves blessures en
quelques fractions de seconde.

Utilisation et prise en main de I'outil élec-
trique

Ne surchargez pas I'outil électrique. Uti-
lisez I'outil électrique correspondant a
votre type de travail. Vous travaillerez mieux
et plus sGrement avec le bon outil électrique
dans le domaine de puissance indiqué.
N’utilisez pas d’outil électrique dont
interrupteur est défectueux. Un outil élec-
trique impossible a mettre en ou hors circuit
est dangereux et doit étre réparé.
Débranchez la fiche de contact de la
prise de courant et/ou enlevez I'accu-
mulateur amovible avant de procéder a
des réglages sur I'appareil, de changer
des accessoires ou de ranger I'outil
électrique. Ces mesures de précaution per-
mettent d’éviter un démarrage involontaire de
I'outil électrique.

Conservez les outils électriques hors

de portée des enfants. Empéchez les
personnes qui ne connaissent pas I'outil
électrique ainsi que celles qui nont pas
lu ces instructions d’utiliser celui-ci. Les
outils électriques sont dangereux lorsqu’ils

e)

f)

)

h)

a)

sont utilisés par des personnes inexpérimen-
tées.

Entretenez les outils électriques et les
outils d’insert avec soin. Contrélez si les
piéces mobiles de I’'appareil fonctionnent
sans probléme et ne coincent pas, si des
piéces sont cassées, ou si endommagées
que le fonctionnement de I'outil élec-
trique s’en trouve altéré. Faites réparer
les pieces endommagées avant d’utiliser
I'outil électrique. Beaucoup d’accidents
trouvent leur origine dans des outils élec-
triques mal entretenus.

Gardez les outils de coupe propres et
aiguisés. Un outil de coupe soigneusement
entretenu dont les arétes de coupe sont vives
coince moins souvent et est plus facile a gui-
der.

Utilisez les outils électriques, les outils
d’insert, etc. en respectant ces instruc-
tions. Tenez compte ce-faisant des condi-
tions de travail et du travail a exécuter.
Lutilisation d’outils électriques pour d’autres
applications que celles prévues peut entrai-
ner des situations dangereuses.

Maintenez les poignées et les surfaces
de poignées séches, propres et exemptes
d’huile et de graisse. Des poignées et sur-
faces de poignées glissantes ne permettent
pas une commande et un contrdle sirs de
I'outil électrique dans les situations impre-
vues.

Service aprés-vente

Faites réparer votre outil électrique uni-
quement par un personnel spécialisé
qualifié et uniquement en utilisant des
piéces de rechange d’origine. De cette
maniére, la sécurité d’utilisation de 'outil
électrique est garantie.



Consignes de sécurité spéciales
Lappareil doit uniquement étre employé pour
le meulage a sec.
Toujours faire passer le cable a 'arriere de
'appareil.
Les matériaux contenant de 'amiante ne
doivent pas étre usinés.
Débrancher la fiche du secteur avant toute
intervention sur la machine (nettoyage de la
machine, changement du papier a poncer,
etc.) !
Retirez toujours le céble secteur de la prise
de courant en tenant la fiche.
Afin de protéger votre santé, utilisez lors de
travaux de pongage un masque anti pous-
siére ainsi que des lunettes de protection !
Le plan de travail doit étre propre et bien
éclairé.
Assurez-vous que la piéce a travailler soit so-
lidement maintenue et ne puisse pas riper.
Gardez les enfants a distance.
Dans votre intérét, gardez votre machine
propre et vérifiez, aprés chaque travail,
qu’elle n’ait subit aucun dommage.
Assurez-vous que linterrupteur soit en posi-
tion arrét lors du branchement au secteur.
Adoptez une position stable surtout sur une
échelle ou un échafaudage.
Lors du travail avec du bois prétraité ou du
meétal, il peut se dégager des poussiéres no-
cives, voire toxiques.
Le contact ou l'inhalation de ces poussiéres
peut représenter un danger pour 'opérateur
ou les personnes se trouvant a proximité.
Tenez I'appareil par les poignées isolées, la
bande abrasive peut en effet toucher le cable
réseau de I'appareil. Le contact avec une
conduite conductrice de tension peut mettre
sous tension des pieces en métal de 'appa-
reil et entrainer une décharge électrique.
Si vous constatez des dommages, vous
pouvez vous référer de fagon précise a la
vue éclatée ainsi qu’a la liste des piéces de
rechange et vous adresser a notre service
clientéle.
Attention ! Portez des lunettes de protec-
tion et un masque anti-poussiére.

Conservez bien ces consignes de sécurité.
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Avvertenze generali di sicurezza per elettrou-
tensili

Avvertimento!

Leggete tutte le avvertenze di sicurezza, le
istruzioni, le illustrazioni e le caratteristiche
tecniche che accompagnano il presente elet-
troutensile. Il mancato rispetto delle seguenti
istruzioni puo causare scosse elettriche, incendi
e/o gravi lesioni.

Conservate tutte le avvertenze di sicurezza e
le istruzioni per eventuali necessita future.

La parola ,elettroutensile” impiegata nelle avver-
tenze di sicurezza si riferisce a utensili azionati
elettricamente (con cavo di alimentazione) e a
elettroutensili a batteria (senza cavo di alimenta-
zione).

1. Sicurezza sul posto di lavoro

a) Tenete la vostra zona di lavoro pulita e
ben illuminata. Il disordine e I‘illuminazione
insufficiente della zona di lavoro possono pro-
vocare incidenti.

b) Non lavorate con I'elettroutensile in zone
a rischio di esplosioni dove si trovino
liquidi, gas o polveri infiammabili. Gli elet-
troutensili producono scintille che possono
causare lincendio di polvere o vapori.

c) Durante l‘'uso dell‘elettroutensile tenete
lontani bambini ed altre persone. In caso
di distrazione potete perdere il controllo
sull‘elettroutensile.

2. Sicurezza elettrica

a) La spina di collegamento dell‘elettrou-
tensile deve essere idonea alla presa. La
spina non deve venire modificata in alcun
modo. Non usate delle spine con adat-
tatore insieme ad elettroutensili protetti
da un collegamento a terra. Le spine non
modificate e le prese adatte diminuiscono il
rischio di una scossa elettrica.

b) Evitate il contatto del corpo con super-
fici collegate a terra come quelle di tubi,
radiatori, fornelli e frigoriferi. Il rischio di
scosse elettriche aumenta se il corpo dell‘uti-
lizzatore ha contatto con la terra.

c) Tenete lontano I‘apparecchio da pioggia o

umidita. La penetrazione di acqua in un elet-
troutensile aumenta il rischio di una scossa
elettrica.

d) Non usate il cavo di alimentazione per
scopi diversi da quelli a cui & destinato,
per trasportare I‘elettroutensile, per ap-

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)
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penderlo o per estrarre la spina dalla pre-
sa di corrente. Tenete il cavo di alimenta-
zione lontano da calore, olio, spigoli vivi
o parti in movimento. IT cavi di alimentazio-
ne danneggiati o aggrovigliati aumentano il
rischio di una scossa elettrica.

Se lavorate con un elettroutensile all‘a-
perto, usate soltanto dei cavi di prolunga
omologati per le zone esterne. L'uso di
cavi di prolunga adatti per esterni diminuisce
il rischio di scosse elettriche.

Se non e possibile evitare I'impiego
dell‘elettroutensile in ambienti umidi,
utilizzate un interruttore di sicurezza per
correnti di guasto. Limpiego di un interrutto-
re di sicurezza per correnti di guasto riduce il
pericolo di una scossa elettrica.

Sicurezza delle persone

Siate sempre attenti, prestate attenzione
a quello che fate ed apprestatevi a usare
con prudenza I‘elettroutensile. Non usate
I‘elettroutensile se siete stanchi o sotto
I'influsso di sostanze stupefacenti, alcol o
medicinali. Un attimo di disattenzione duran-
te l'uso dell‘elettroutensile pud causare gravi
lesioni.

Portate i dispositivi individuali di prote-
zione e sempre degli occhiali protettivi.
Se indossate dispositivi individuali di prote-
zione come maschera antipolvere, scarpe di
sicurezza con suole antisdrucciolevoli, casco
protettivo o cuffie antirumore a seconda
dell'impiego dell‘elettroutensile, il rischio di
lesioni diminuisce notevolmente.

Evitate una messa in esercizio involon-
taria. Accertatevi che I'elettroutensile sia
disinserito prima di collegarlo all‘alimen-
tazione di corrente e/o alla batteria, di
sollevarlo o spostarlo. Se durante il traspor-
to dell‘elettroutensile avete il dito sull‘inter-
ruttore o se collegate I‘utensile acceso all‘a-
limentazione di corrente, cid pud provocare
degli incidenti.

Prima di accendere I‘elettroutensile,
togliete gli utensili di regolazione o i cac-
ciaviti. Un utensile o una chiave che si trova
in una parte rotante dell‘elettroutensile pud
provocare lesioni.

Evitate una posizione di lavoro insolita.
Cercate una posizione sicura e tenetevi
sempre in equilibrio. Cosi potete controllare
meglio I‘elettroutensile in caso di situazioni
inaspettate.



f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

Portate indumenti adatti. Non portate f)
indumenti ampi o gioielli. Tenete capelli e
indumenti lontani dalle parti in movimen-
to. Indumenti ampi, gioielli o capelli lunghi
possono rimanere impigliati nelle parti in mo-
vimento.

Eventuali dispositivi che possono essere
montati per I‘aspirazione e la raccolta del-
la polvere devono essere collegati e usati
in modo corretto. Limpiego dell’aspirazione
della polvere pud diminuire i rischi dovuti alla
polvere.

Non lasciatevi ingannare da un falso sen-
so di sicurezza e continuate ad attenervi
alle regole di sicurezza previste per I‘uso
di elettroutensili, anche qualora li abbiate
utilizzati piu volte e vi sentiate sicuri nel
loro uso. Piccole negligenze possono porta- 5.
re a gravi lesioni anche in frazioni di secondo. a)

)

h)

Impiego e trattamento dell’elettroutensile
Non sottoponete I’elettroutensile a so-
vraccarico. Usate l‘elettroutensile adatto
per il vostro lavoro. Con I‘elettroutensile
adatto lavorate in modo migliore e piu sicuro
nel range di prestazioni indicato.

Non usate I‘elettroutensile se il suo inter-
ruttore é difettoso. Un elettroutensile che
non si pud piu accendere o spegnere € peri-
coloso e deve venire riparato.

Staccate la spina dalla presa di corrente
e/o estraete le batterie rimovibili prima di
impostare I‘apparecchio, cambiare parti
dell‘utensile o mettere da parte I’elettrou-
tensile. Questa precauzione evita I‘accensio-
ne inavvertita dell‘elettroutensile.

Se non usate gli elettroutensili teneteli

al di fuori dalla portata dei bambini. Non
permettete I‘'uso dell‘elettroutensile a
persone che non lo conoscano bene o
non abbiano letto queste istruzioni. Gli
elettroutensili sono pericolosi se sono usati
da persone inesperte.

Tenete gli apparecchi e gli utensili con
cura. Verificate che le parti mobili fun-
zionino correttamente e che non siano
bloccate, rotte o danneggiate in tal modo
da compromettere il funzionamento
dell‘elettroutensile. Fate riparare le parti
danneggiate prima dell‘impiego dell‘elet-
troutensile. Molti incidenti sono causati da
elettroutensili la cui manutenzione non é stata
eseguita correttamente.
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Tenete le lame affilate e pulite. Gli utensili
da taglio tenuti con cura con spigoli taglienti
affilati si bloccano raramente e si muovono
piu facilmente.

Utilizzate I‘elettroutensile, utensili, ecc.
conformemente a queste istruzioni. Te-
nete conto delle condizioni di lavoro e
dell‘attivita da svolgere. L‘'uso di elettrou-
tensili per scopi diversi da quelli previsti pud
provocare delle situazioni pericolose.

Tenete le impugnature e le loro superfici
asciutte, pulite e libere da olio e grasso.
Se le impugnature e le loro superfici sono sci-
volose non permettono un uso e un controllo
sicuro dell’elettroutensile in caso di situazioni
impreviste.

Servizio assistenza

Fate riparare il vostro elettroutensile solo
da personale qualificato e con i pezzi di
ricambio originali. Cosi € garantito che la si-
curezza dell’elettroutensile rimanga inalterata.



Avvertenze speciali di sicurezza
Lapparecchio deve essere usato solo per la
levigatura a secco.

Tenete i cavi sempre dietro all’apparecchio.
Non devono essere lavorati materiali conte-
nenti amianto.

Prima di eseguire qualsiasi lavoro alla mac-
china (pulizia, sostituzione della mola, ecc.),
staccare la spina dalla presa di corrente!
Estrarre il cavo d’alimentazione dalla presa

di corrente per mezzo della spina, e non
tirandolo.

Nell‘eseguire operazioni di levigatura, usate
una maschera antipolvere e degli occhiali
protettivi per tutelare la vostra salute!

Il luogo di lavoro deve essere pulito e ben
illuminato.

Assicurarsi che i pezzi da lavorare siano sal-
damente fissati.

Tenere i bambini lontani dalla macchina.

Si consiglia di mantenere sempre la macchi-
na pulita e di controllare eventuali danni dopo
ogni lavorazione.

Prima di accendere la macchina, accertarsi
che linterruttore d’accensione sia disinserito.
Cercare sempre una posizione stabile,
specialmente quando si lavora su scale o
impalcature.

Nel lavorare legno o metalli pretrattati posso-
no svilupparsi polveri nocive ovvero tossiche.
Il contatto oppure I'inalazione di queste polve-
ri pud rappresentare un pericolo per l'utilizza-
tore oppure per le persone nelle vicinanze.

In caso di danni alla macchina & possibile
identificare i pezzi in base al disegno esploso
e alla lista pezzi di ricambio e quindi ordinarli
presso il nostro Servizio d’Assistenza.
Attenzione! Indossare sempre la masche-
rina e gli occhiali di protezione.

Conservate le avvertenze di sicurezza in luo-
go sicuro.
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Almindelige sikkerhedsanvisninger for
el-veerktojer

Advarsel!

Laes alle sikkerhedsanvisninger, anvisninger,
illustrationer og tekniske data, som dette
el-vaerktoj er udstyret med. Falges de efterfol-
gende anvisninger ikke, kan dette fare til elektrisk
stad, brand og/eller alvorlige kveestelser.

Alle sikkerhedsanvisninger og gvrige anvis-
ninger skal opbevares for senere brug.

Begrebet ,el-veerktgj“, som anvendes i sik-
kerhedsanvisningerne, henfarer til netdrevne
elektriske veerktajer (med netledning) eller akku-
mulatorbatteridrevne elektriske veerktgjer (uden
netledning).

1.
a)

b)

c)

a)

b)

c)

d)

Arbejdspladssikkerhed

Hold arbejdsstedet rent og godt oplyst.
Rod eller manglende belysning kan medfere
personskade.

Brug ikke el-vaerktojet i eksplosionsfar-
lige omgivelser, hvor der befinder sig
braendbare vaesker, gasser eller pulver.
El-veerktgj frembringer gnister, som kan an-
teende pulver eller dampe.

Hold born og ovrige personer pa afstand,
mens du arbejder med el-vaerktgjet. Hvis
du distraheres i dit arbejde, kan du miste kon-
trollen over el-vaerktigjet.

Elektrisk sikkerhed

El-vaerktojets forbindelsesstik skal passe
til stikkontakten. Stikket ma under ingen
omsteendigheder andres. Brug ikke
adapterstik sammen med beskyttelses-
jordet el-vaerktoj. Uforandrede stik og brug
af rigtige stikkontakter nedseetter risikoen for
elektrisk sted.

Undga kropskontakt med jordede flader
sasom rgr, varmeapparater, komfurer og
koleskabe. Risikoen for at fa elektrisk sted er
starre, hvis din krop er i forbindelse med jord.
El-vaerktoj ma ikke udsaettes for regn eller
fugt. Treenger der vand ind i et el-veerktg;j,
oger det risikoen for elektrisk sted.

Brug ikke ledningen til andre formal end
det tiltaenkte: El-veerktojet ma ikke baeres
i ledningen eller haenges op i den; tag fat
i selve stikket, nar du treekker stikket ud
af stikkontakten. Hold ledningen veek fra
hoj varme, olie, skarpe kanter eller bevae-
gelige dele. Beskadigede eller omviklede
tilslutningsledninger ager risikoen for elektrisk

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

sted.

Ved arbejde med el-veerktoj i det fri ma
der kun benyttes forleengerledninger,
som er beregnet til udendeors brug. Brug
af forleengerledninger, som er beregnet til
udenders brug, vil nedseette risikoen for elek-
trisk sted.

Hvis brug af el-vaerktgjet ikke kan undgas
i fugtige omgivelser, skal der anvendes et
fejlstromsrelze. Et fejlstromsrelee nedseetter
risikoen for elektrisk stad.

Personsikkerhed

Vaer hele tiden arvagen, vaer opmaerk-
som pa, hvad du foretager dig, og brug
din sunde fornuft, nar du arbejder med
el-veerktoj. Arbejd ikke med el-veerktoj,
hvis du er treet eller er pavirket af stoffer,
alkohol eller medicin. Et enkelt gjebliks
uopmaerksomhed under brugen af el-vaerkto-
jet kan medfare alvorlig kveestelse.

Brug personligt beskyttelsesudstyr og
altid sikkerhedsbriller. Brug af person-

ligt beskyttelsesudstyr, sdsom stevmaske,
skridsikre sikkerhedssko, sikkerhedshjelm
og hereveern - alt efter el-veerktgjets art og
arbejdssituationen - nedsaetter risikoen for
kveestelse.

Undga utilsigtet start af el-vaerktojet. Vaer
sikker pa, at el-veerktojet er slukket, inden
du slutter det til stromforsyningsnettet
og/eller akkumulatorbatteriet, og inden
du tager det op eller bzerer det. Hvis du
har fingeren pa afbryderknappen, nar du
beaerer el-veaerktgjet, eller slutter du maskinen
til stramforsyningen, mens den er teendt, kan
det medfare ulykke.

Fjern indstillingsveerktoj eller skruenog-
ler, inden du teender for el-veerktgjet. Sid-
der der et stykke veerktgj eller en nagle i en
roterende del af el-veerktgjet, kan det fore il
kveestelser.

Undga abnorme kropsholdninger Sorg for
at sta stabilt og hele tiden vzere i god ba-
lance. Sa vil du bedre kunne styre el-veerkto-
jet, hvis der skulle opsta en uventet situation.
Baer egnet toj. Baer ikke fyldigt, lostsid-
dende toj eller smykker. Har og toj skal
holdes veek fra bevaegelige dele. Lost-
siddende tgj, smykker og langt har kan blive
trukket ind af bevaegelige dele.



g) Kan stovopsugnings- og opfangnings-
udstyr monteres, skal dette tilsluttes og
bruges rigtigt. Brug af stovudsugning kan
nedseette faren for stovbetingede helbreds-
skader.

h) Forsog ikke at have fornemmelse af at
vaere i en sikker situation og overskrid
ikke sikkerhedsreglerne, der gzaelder for
el-veerktojet, heller ikke selv om du er
fortrolig med el-veerktojet, efter at have

brugt det mange gange. Uagtsomme hand-

linger kan fore til alvorlige kveestelser i lobet
af f& sekunder.

4. Brug og handtering af el-vaerktojet
a) Overbelast ikke el-veerktojet. Brug det

el-vaerktoj, der passer til det pageeldende

arbejde. Du arbejder mere sikkert og bedre
inden for det angivne effektomrade med det
rigtige veerktg;.

b) Brug ikke el-vaerktaj, hvor afbryderknap-
pen er defekt. El-veerktoj, som ikke lsengere

kan taendes og slukkes, er farligt og skal re-
pareres.

c) Treek stikket ud af stikkontakten, og/
eller tag et aftageligt akkumulatorbatteri
ud, inden du foretager indstillinger pa
el-vaerktojet, skifter tilbehor eller lzegger
el-veerktojet fra dig. Denne forholdsregel
forhindrer, at el-vaerktgjet starter utilsigtet.

d) El-veerktoj skal opbevares uden for borns
raekkevidde, nar det ikke bruges. Lad ikke

personer arbejde med el-veerktojet, som
ikke er fortrolige med det, eller som ikke
har leest denne vejledning. El-veerktoj er

farligt, hvis det benyttes af uerfarne personer.

e) Plej el-veerktoj og indsatsveerktoj om-
hyggeligt. Kontroller, at bevaegelige dele
fungerer, som de skal, og ikke sidder
i klemme, og at komponenter ikke er

gaet i stykker eller er sa beskadigede, at
el-vaerktojets funktion er nedsat. Beskadi-

gede dele skal repareres, inden el-vaerk-
tojet tages i brug igen. Mange uheld skyl-
des darlig vedligeholdelse.

f) Hold skeerevaerktoj skarpt og rent. Velple-
jet skeereveerktoj med skarp skeerseg kommer

sjeeldnere i klemme og er lettere at fore.
g) El-veerktgj, hjeelpevaerktoj osv. skal an-

vendes i overensstemmelse med nezervee-
rende anvisninger. Du skal samtidig tage
hojde for de givne arbejdsforhold og den

pageeldende aktivitet. Brug af el-veerktgj
til formal, det ikke er beregnet til, kan fore til
farlige situationer.

h)

a)

Hold greb og handtag torre, rene og fri for
olie og fedt. Glatte greb og handtag giver in-
gen sikker betjening og kontrol over el-veerk-
tejet i uventede situationer.

Service

El-vaerktoj skal repareres af en fagmand
under anvendelse af originale reservede-
le. Herved sikres det, at el-veerktgjets sikker-
hedsniveau bevares.



Seerlige sikkerhedsanvisninger
Veerktejet ma kun anvendes til terslibning.
Ledninger skal altid fores bagud vaek fra
veerktgjet.
Asbestholdigt materiale ma ikke bearbejdes.
Traek netstikket ud fer alle arbejder pa maski-
nen (rengering af maskinen, udskiftning af
slibepapir 0.a.).
Treek altid i stikket og ikke i kablet.
Benyt stevmaske og sikkerhedsbriller under
slibearbejder for at skane dit helbred!
Arbejdspladsen bor veere ryddelig og godt
oplyst.
Serg for, at det arbejdsemne, som skal bear-
bejdes, er sikret mod at rutsje veek.
Hold bern pa afstand.
| egen interesse ber De altid holde maskinen
ren og i orden og kontrollere den for evt. be-
skadigelser efter slibearbejdet.
Forvis Dem om, at afbryderkontakten er slaet
fra, nar De tilslutter maskinen.
Sorg for at sta stabilt, iszer pa stige eller stil-
lads.
Ved bearbejdning af forbehandlet tree eller
metal kan der opsta skadeligt eller giftigt stov.
Bergring eller indanding af s&dant stev kan
udgere en fare for brugeren eller personer i
nzerheden.
Hvis De konstaterer en beskadigelse, kan De
ud fra eksplosionstegningen og styklisten de-
finere skaden ngjagtigt og rekvirere delen hos
vores kundeservice.
Vigtigt! Baer beskyttelsesbriller og stov-
maske.

Gem vejledningen.



Allméanna sékerhetsanvisningar for elverktyg

Varning!

Las igenom alla sékerhetsanvisningar, in-
struktioner, bilder och tekniska data som
finns pa detta elverktyg. Om nedanstaende
instruktioner inte beaktas finns det risk fér elek-
triska slag, brand eller allvarliga personskador.
Spara pa alla séakerhetsanvisningar och in-
struktioner for framtida bruk.

Begreppet ,elverktyg” som anges i sékerhetsan-
visningarna galler for saval natdrivna elverktyg
(med nétkabel) som fér batteridrivna elverktyg
(utan nétkabel).

1. Arbetsplatssékerhet

a) Se till att din arbetsplats &r ren och har
tillracklig belysning. Dalig ordning samt
otillracklig belysning pa arbetsplatsen kan
leda till olycksfall.

Anvand inte detta elverktyg i explosiv
miljé dér brannbara véatskor, gaser eller
damm finns. Elverktyg genererar gnistor som
kan antdnda damm eller angor.

Se till att barn och andra personer inte
befinner sig i ndrheten av elverktyget nér
detta anvénds. Om du distraheras finns det
risk fér att du férlorar kontrollen dver elverkty-
get.

b)

c)

2. Elektrisk sédkerhet

a) Elverktygets stickkontakt maste passa

i stickuttaget. Stickkontakten far aldrig
andras pa nagot satt. Anvand inga adap-
ter-stickkontakter till jordade elverktyg.
Risken for elektriska slag ar lagre om stick-
kontakterna inte har &ndrats och om passan-
de stickuttag anvands.

Undvik kroppskontakt med jordade ytor,
t ex ror, radiatorer, spisar och kylskap.
Det finns stérre risk for elektriska slag om din
kropp &r elektriskt jordad.

Se till att elverktygen inte utsitts for regn
eller annan fukt. Om vatten tranger in i ett
elverktyg héjs risken for elektriska slag.
Anvéand endast néitkabeln till de syften
den ar avsedd for, dvs. anvdnd den inte
till att bara eller hdnga upp elverktyget,
eller till att dra ut stickkontakten ur stick-
uttaget. Se till att ndtkabeln inte kommer i
nérheten av varme, olja, skarpa kanter el-
ler rorliga delar. Om néatkabeln har skadats
eller lindats upp héjs risken for elektriska slag.
Om du jobbar med ett elverktyg utomhus,

b)

c)

d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)

far du endast anvanda en forldngnings-
kabel som &r avsedd fér utomhusbruk.
Med en férlangningskabel som ar lamplig for
utomhusbruk sénks risken for elektriska slag.
Om det inte gar att undvika att anvéanda
elverktyget i fuktig omgivning, maste du
anvanda en jordfelsbrytare. Om en jord-
felsbrytare anvands sanks risken for elektris-
ka slag.

Sakerhet for personer

Var uppmaérksam och var medveten om
vilka arbetsuppgifter du vill utféra. Var
férsiktig nar du hanterar elverktyget. An-
vénd aldrig elverktyget om du &r trétt el-
ler om du &r paverkad av droger, alkohol
eller l1akemedel. Ett 6gonblicks ouppmark-
samhet nér du anvander elverktyget kan leda
till allvarliga personskador.

Baér alltid personlig skyddsutrustning
och skyddsglasdégon. Om du bér personlig
skyddsutrustning, t ex ansiktsmask, halkfria
skyddsskor, skyddshjalm eller hérselskydd,
beroende pa typ och anvandning av elverk-
tyg, kan risken fér personskador sénkas.
Undvik att starta upp verktyget oavsikt-
ligt. Kontrollera att elverktyget har slagits
ifran innan du ansluter det till elnatet eller
batterier. Detsamma galler om du ska
lyfta upp eller bara verktyget. Om du haller
fingret vid avtryckaren medan du bar elverk-
tyget, eller om elverktyget har slagits till och
sedan ansluts till strémférsérjningen, finns
det risk for olyckor.

Ta bort instéllningsverktygen eller nyck-
larna innan du slar pa elverktyget. Ett
verktyg eller en nyckel som sitter i en roteran-
de del kan leda till personskador.

Undvik onormala kroppshallningar. Se till
att du star stabilt och hall alltid balansen.
Déarigenom kan du béttre kontrollera elverkty-
geti en ovantad situation.

Bér lampliga klader. Bér aldrig 16st sittan-
de klader eller smycken. Se till att har och
kldder inte befinner sig i narheten av ror-
liga delar. Losa klader, smycken eller langt
har kan fastna i rorliga delar.

Om spansugar och andra upptagnings-
anordningar kan monteras ska dessa an-
slutas och anvéndas pa foreskrivet satt.
Med dammsugning ar det méjligt att reducera
personrisker pga dammbildning.



h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Invagga dig inte i falsk sédkerhet. Missak- 5.
ta inte géllande sékerhetsregler fér a)
elverktyg &ven om du efter langre tids
anvandning kanner till hur elverktyget

ska anvandas. Oaktsamt agerande kan inom

fa brakdelar av en sekund leda till allvarliga
personskador.

Anvénda och hantera elverktyget
Overbelasta inte elverktyget. Anvind en-
dast elverktyget till avsedda arbetsupp-
gifter. Ett passande elverktyg fungerar bast
och sakrast inom det angivna effektomradet.
Anvand aldrig elverktyget om strémbry-
taren ar defekt. Ett elverktyg som inte l&ngre
kan slas pa resp. ifran ar farligt och maste
darfér repareras.

Dra ut stickkontakten ur stickuttaget och/
eller dra ut det avtagbara batteriet innan
du gor nagra instéllningar pa elverktyget,
byter tillbehor eller lagger undan elverk-
tyget. Denna forsiktighetsatgéard forhindrar
att elverktyget startar oavsiktligt.

Nar ett elverktyg inte anvénds ska det for-
varas utom rackhall for barn. Lat endast
sadana personer anvanda elverktyget
som kénner till verktyget och som har
last igenom dessa anvisningar. Elverktyg
ar farliga om de anvands av oerfarna perso-
ner.

Varda dina elverktyg och dina insatsverk-
tyg noggrant. Kontrollera att rérliga delar
fungerar pa avsett vis och inte klams fast,
om delar har brutits loss eller har skadats
sa svart att elverktygets funktion &r be-
gransad. Lamna in elverktyget for repara-
tion av skadade delar innan det anvénds.
Manga olyckor uppstar pa grund av daligt
underhall pa elverktyg.

Se till att skdrverktygen ar vassa och
rena. Skarverktyg som underhalls noggrant
och som har vassa skér klams inte fast sa fort
och underléttar dessutom arbetet.

Anvand elverktyg och insatsverktyg osv
enligt dessa instruktioner. Beakta arbets-
villkoren och vilka arbetsuppgifter som
ska utféras. Om elverktyg anvands till andra
andamal &n avsedda, finns det risk for att far-
liga situationer uppstar.

Se till att handtagen é&r torra, rena och
fria fran olja och fett. Om handtagen och
greppytorna ar insmorda kan elverktyget inte
hanteras och kontrolleras sakert i oférutsedda
situationer.
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Service

Lat endast kvalificerad fackpersonal
reparera ditt elverktyg. Endast original-re-
servdelar far anvandas. Darmed kan man
garantera att elverktyget fortfarande ar sékert.



Sérskilda sakerhetsanvisningar
Maskinen far endast anvandas for torrslip-
ning.
Dra alltid kabeln bakat och bort fran maski-
nen.
Asbesthaltiga material far inte bearbetas.
Dra ut stickproppen vid rengéring av maski-
nen och vid byte av slippapper.
Dra inte i sladden utan alltid i stickproppen.
Béar andningsskydd och skyddsglasdgon vid
slipning for att skydda din egen hélsa.
Hall arbetsplatsen ren och med god belys-
ning.
Se till att arbetsstycket inte kan glida ivag.
Hall barn borta.
Det ligger i Ert eget intresse att halla maski-
nen ren och efter sliparbetet vara observant
pa skador.
Kontrollera att strombrytaren ar franslagen
vid anslutning till natet.
Se till att Ni star sékert pa stegar och stall-
ningar.
Vid bearbetning av férbehandlat tra eller
metall finns det risk for att skadligt resp. giftigt
damm uppstar.
Risk for att anvandaren eller personer i narhe-
ten skadas om de kommer i kontakt med eller
andas in detta damm.
Skulle Ni konstatera nagot fel kan Ni med
hjélp av sprangskissen och reservdelslistan
peka ut och bestélla det hos var kundservice.
Obsevera! Bar skyddsmask och skydds-
glaségon.

Forvara sékerhetsanvisningarna pa ett sakert
stélle.



VSeobecné bezpecnostni pokyny pro elek-
trické naradi

Varovani!

Prectéte si veSkeré bezpecnostni pokyny,
graficka znazornéni a technické udaje, jimiz
je toto elektrické naradi opatfeno. Zanedbani
pfi dodrzovani nasleduijicich instrukci mohou mit
za nasledek zasah elektrickym proudem, pozar a/
nebo tézka zranéni.

VSechny bezpecnostni pokyny a instrukce si
ulozte pro budouci pouziti.

V bezpeénostnich pokynech pouzivany pojem
selektrické naradi“ se vztahuje na elektrické nara-
di napajené ze sité (se sitovym kabelem) nebo na
elektrické naradi pohanéné akumulatorem (bez
sitového kabelu).

1. Bezpecnost pracovisté

a) Udrzujte své pracovisté cisté a dobre
osvétlené. Neporadek nebo neosvétlené
pracovisté mlze vést ke zranénim.

b) Nepracujte s elektrickym naradim v ob-
lasti ohrozené vybuchem, ve které se
nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prachy. Elektricka naradi produkuiji jiskry, kte-
ré mohou prach nebo pary zapalit.

c) Béhem pouzivani elektrického naradi
nepoustéjte déti a jiné osoby do blizkosti
pracovisté. Pfi rozptyleni byste mohli ztratit
kontrolu nad elektrickym naradim.

2. Elektricka bezpecnost

a) Zastrcka elektrického naradi musi byt pro
zasuvku vhodna. Zastrcka nesmi byt v
zadném pripadé pozménovana. Nepouzi-
vejte zadné adaptéry zastréek spoleéné s
elektrickym naradim s ochrannym uzem-
nénim. Nepozménované zastr¢ky a vhodné
zasuvky snizuji riziko uderu elektrickym prou-
dem.

b) Zabraiite télesnému kontaktu s uzemné-
nymi povrchy jako napf. rourami, topeni-
mi, sporaky a lednickami. Pokud je vase
télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasa-
hu elektrickym proudem.

c) Nevystavujte elektricka naradi desti a
vihku. Vniknuti vody do elektrického pfistroje
zvySuije riziko zasahu elektrickym proudem.

d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)
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Nepouzivejte pfipojovaci kabel k Gceltim,
pro které neni urcen, jako napf. na noseni
a zavéseni elektrického naradi nebo na
vytazeni zastrcky ze zasuvky. Chrante
pripojovaci kabel pfed horkem, olejem,
ostrymi hranami nebo pohyblivymi dily.
Poskozeny nebo zamotany pfivodni kabel
zvySuije riziko zasahu elektrickym proudem.
Pokud pouzivate elektrické naradi na
volném prostranstvi, pouzivejte pouze
prodluzovaci kabely, které jsou vhodné
pro venkovni pouziti. Pouzivani prodluzova-
ciho kabelu schvaleného pro venkovni pouZziti
snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.
Nelze-li se vyhnout provozu elektrického
naradi ve vihkém prostredi, pouzivejte
ochranny vypinac proti chybnému prou-
du. Pouziti ochranného vypinace proti chyb-
nému proudu snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

Bud’te pozorni, dbejte na to, co délate a
pracujte pfi praci s elektrickym nafadim
rozumné. Nepouzivejte elektrické naradi,
pokud jste unaveni nebo pod vlivem drog,
alkoholu nebo Iékt. Moment nepozornosti
mUze pfi pouzivani elektrického naradi vést k
vaznym zranénim.

Noste osobni ochranné vybaveni a vzdy
ochranné bryle. NoSeni osobniho ochranné-
ho vybaveni, jako prachové masky, pevné ne-
klouzavé obuvi, ochranné pfilby nebo ochrany
sluchu, podle druhu a pouZiti elektrického
naradi, snizuje riziko zranéni.

Vyhybejte se nezamyslenému spusténi.
Presvédcte se, ze je elektrické naradi
vypnuté, nez ho pfipojite na sit a/nebo
akumulator, uchopite ho nebo ho pone-
sete. Pokud mate pfi noSeni elektrického
narfadi prst na vypinaci nebo pfipojite zapnuty
pfistroj k napajeni proudem, mize to vést k
Urazdm.

Nez elektrické naradi zapnete, odstrante
nastavovaci nastroje nebo kli¢e na Srou-
by. Nafadi nebo kli¢, ktery se nalézé v otace-
jici se ¢asti elektrického pfistroje, mize vést
ke zranénim.

Vyhybejte se abnormalnimu drzeni téla.
Zajistéte bezpecny postoj a udrzujte vzdy
rovnovahu. Tim mlzete elektrické naradi v
neo¢ekavané situaci Iépe kontrolovat.



f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Noste vhodné pracovni oble¢eni. Nenoste
Siroké obleceni a Sperky. Nepfiblizujte
vlasy a odév k pohybujicim se ¢astem.
Volny odév, §perky nebo dlouhé viasy mohou
byt pohybujicimi se ¢astmi zachyceny.

Pokud Ize namontovat zafizeni na odsa-
vani a zachytavani prachu, je nutné tato
zafizeni pfipojit a pouzivat je spravnym
zplisobem. Pouzivani odsavani prachu mize
snizit riziko ohrozeni prachem.

Nenechte se ukolébat faleSnym pocitem
bezpeéi a nikdy neporusujte bezpeénost-
ni pravidla pro elektrické naradi, a to ani
tehdy, pokud jste po mnohonasobném
pouzivani s elektrickym nafadim sezna-
meni. Nedbalé jednani mdze vést ve zlomku
sekundy k téZkym poranénim.

Pouziti a zachazeni s elektrickym naradim
Elektrické naradi nepretézujte. Pouzivej-
te pro praci uréené elektrické naradi. S
vhodnym elektrickym nafadim pracujete lépe
a bezpecénéji v uvedeném rozsahu vykonu.
Nepouzivejte elektrické naradi s defekt-
nim vypinacem. Elektrické naradi, které se
neda za- nebo vypnout je nebezpeéné a musi
byt opraveno.

Vytahnéte zastrcku ze zasuvky a/nebo
odstrante odnimatelny akumulator jesté
pred tim, nez zaénete provadét nastaveni
pristroje, vyménovat pridavné nastroje
nebo elektrické naradi odlozite. Toto bez-
pecnostni opatfeni zabrariuje neumysinému
zapnuti elektrického naradi.

Nepouzivané elektrické naradi skladujte
mimo dosah déti. Nedovolte pouzivat
elektrické naradi osobam, které nejsou s
timto elektrickym naradim obeznameny
nebo necetly tyto pokyny. Elektricka naradi
jsou nebezpecéna, pokud jsou pouzivana ne-
zkuSenymi osobami.

Podrobujte elektricka naradi a pfidavny
nastroj peclivé udrzbé. Zkontrolujte, zda
je v poradku bezvadna funkce pohybli-
vych dill, jestli neuvazly, zda nejsou zlo-
meny nebo poskozeny tak, Ze je omezena
funkce elektrického naradi. Pfed pouzitim
elektrického naradi nechte poskozené
dily opravit. Mnohé Urazy byly zplsobeny
chybnou udrzbou elektrickych naradi.
Udrzujte fezné nastroje ostré a Cisté.
Radné udrzované fezné nastroje s ostrymi
Eepelemi méné vaznou a daji se Iépe vodit.
Pouzivejte elektrické naradi, pfidavné na-

h)

a)

stroje atd. v souladu s témito instrukcemi.
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Zohlednéte pfitom pracovni podminky a
provadénou €innost. Pouzivani elektrického
nafadi na jiné ucely, nez na které je uréeno,
mUze vést k nebezpeénym situacim.
Udrzujte rukojeti a tichopové plochy
suché, cisté a prosté oleje a tuku. Kluzké
rukojeti a uchopové plochy neumozniuji bez-
pecné ovladani elektrického naradi a kontrolu
nad nim v nepfedvidanych situacich.

Servis

Nechte elektrické naradi opravovat pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze za pouziti originalnich nahradnich
dild. Tim je zabezpeceno, Ze zlistane zacho-
vana bezpecnost elektrického naradi.



Specialni bezpecnostni pokyny
Pfistroj smi byt pouzivan pouze na brouseni
za sucha.
Kabel vést vzdy smérem dozadu od pfistroje.
Materidly obsahujici azbest nesmi byt opra-
covavany.
Pfi v8ech pracich (&isténi stroje, vyména
brusného papiru atd.) na stroji pfedem vytah-
nout sitovou zastrcku!
Sitovy kabel vytahujte ze zasuvky vzdy za
zastréku.
Pfi brouseni pouzivejte na ochranu Vaseho
zdravi prachovou masku a ochranné bryle!
Pracovisté by mélo byt isté a dobfe osvét-
lené.
Dbejte na to, aby byl obrobek uréeny k opra-
covani dostate¢né zajistén proti vyklouznuti.
Nepoustéjte déti na pracovisté.
Ve vlastnim zajmu udrzuijte stroj stale Cisty a
po brouseni stroj pfekontrolujte na poskozeni.
Ujistéte se, zda je vypina¢ pfi zapojeni vy-
pnut.
Dbejte na bezpeéné stani hlavné pfi pracich
na Zebficich a leSenich.
P¥i zpracovani pfedem opracovaného dfeva
nebo kovu mliZze vznikat $kodlivy, resp. jedo-
vaty prach.
Kontakt s prachem nebo jeho vdechnuti mize
znamenat ohrozeni obsluhujici osoby nebo
o0sob nachazejicich se v blizkosti.
Pokud byste zjistili poskozeni, mUzete podle
pfilozeného podrobného nakresu, jako téz
seznamu dilll sou¢astku presné definovat a
vyzadat u nadeho zakaznického servisu.
Pozor! Noste ochranné bryle a prachovou
masku.

Bezpecnostni pokyny si dobre ulozte.

.00.



VSeobecné bezpecnostné predpisy pre elek-
trické nastroje

Vystraha!

Precitajte si vSetky bezpecnostné predpisy,
pokyny, zobrazenia a technické udaje, kto-
rymi je tento elektricky nastroj vybaveny.
Nedostatky pri dodrzovani nasledujucich pokynov
moézu mat za nasledok Uraz elektrickym pradom,
vznik poZiaru a/alebo tazké poranenia.

Vsetky bezpeénostné predpisy a pokyny si
odlozte pre budtce pouzitie.

V bezpeénostnych predpisoch uvadzany pojem
Lelektricky nastroj“ sa vztahuje na sietové elek-

trické nastroje (so sietovym elektrickym kablom)
alebo na akumulatorové elektrické nastroje (bez
sietfového elektrického kabla).

1. Bezpecénost pracoviska

a) Udrzujte vase pracovisko vzdy v ¢istom
stave a dobre osvetlené. Neporiadok alebo
neosvetlené pracovné oblasti mézu mat za
nésledok vznik urazu.

b) Nepracuijte tento elektricky nastroj v pro-
stredi s nebezpeéenstvom explozie, kde
sa nachadzaju horl'avé tekutiny, plyny
alebo prach. Elektrické nastroje vytvaraju is-
kry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

c) Zabrante pristup detom a inym cudzim
osobam do Vasej pracovnej oblasti pocas
prace s elektrickym nastrojom. V pripade,
Ze budete vyruSovany, mézete stratit kontrolu
nad elektrickym nastrojom.

2. Elektricka bezpecnost

a) Pripojna zastrcka elektrického nastro-
ja musi spravne pasovat do zasuvky.
Zastrcka sa nesmie v ziadnom pripade
prispésobovat resp. menit. Nikdy nepou-
zivajte adaptérovu zastréku spolu s chra-
nenymi uzemnenymi elektrickymi nastroj-
mi. Nezmenené zastréky a spravne zasuvky
zniZuju riziko Urazu elektrickym pradom.

b) Zabrante telesnému dotyku s uzemneny-
mi povrchmi, ako napriklad potrubnymi
rirami, radiatormi, pecami a chladni¢-
kami. V pripade, Ze je Va$e telo uzemnené,
existuje zvySené riziko Urazu elektrickym
prudom.

c) Nevystavujte elektrické nastroje dazd’'u
ani vihkému prostrediu. Vniknutie vody
do elektrického nastroja zvysuje riziko urazu
elektrickym pradom.

d) Nepouzivajte napajacie vedenie na to,

e)

f)

a)

b)

c)
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aby ste na nom nosili zaveseny elektricky
nastroj, vesali nastroj za kabel alebo aby
ste nim vytahovali zastréku zo zasuvky.
Chrante napajacie vedenie pred teplom,
olejom a ostrymi hranami alebo pred
pohyblivymi éastami. Poskodené alebo
zamotané pripojné vedenie zvySuje riziko
elektrického urazu.

V pripade, ze pracujete s elektrickym
nastrojom vo vonkajSom prostredi, pouzi-
vajte vzdy len také predizovacie vedenia,
ktoré su vhodné pre pouzitie vo vonkaj-
Som prostredi. Pouzitie predlZzovacieho
vedenia vhodného pre pouZzitie vo vonkajSom
prostredi zniZuje riziko urazu elektrickym pru-
dom.

Ak nie je mozné zabranit pouzitiu elek-
trického nastroja vo vihkom prostredi,
pouzivajte pripojenie cez prudovy chra-
ni€. Pouzitie pripojenia s pradovym chrani-
&¢om znizuje riziko urazu elektrickym pradom.

Bezpecénost osob

Bud'te vzdy pozorny, dbajte na to, ¢o
prave robite a postupujte pri praci s elek-
trickym nastrojom rozumne. Nepouzivajte
elektricky nastroj, ak ste pri praci unave-
ny alebo ste pod vplyvom drog, alkoholu
alebo liekov. Jeden moment nepozornosti
pri pouzivani elektrického nastroja méze viest
k vaznym poraneniam.

Vzdy noste osobné ochranné vybavenie a
vzdy ochranné okuliare. PouZivanie osob-
ného ochranného vybavenia, ako je ochranna
maska proti prachu, protiSmykova bezpe¢-
nostna obuv, ochranna prilba alebo ochrana
sluchu, podla prislusného spdsobu pouzitia
daného elektrického nastroja, znizuje riziko
zranenia.

Zabrante samovolnému uvedeniu do
prevadzky. Zabezpecdte, aby bol elektricky
nastroj vypnuty pred tym, nez ho zapo-
jite na elektricky zdroj a/alebo vlozite
akumulator, ako aj pred zdvihanim alebo
prenasanim nastroja. V pripade, Ze mate

pri prenasani elektrického nastroja prsty na
vypinaci alebo Ze zapojujete elektricky nastroj
s aktivovanym spinac¢om do elektricke;j siete,
moéze to viest k nehodam.



d)

e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

Pred zapnutim elektrického nastroja
odstrante z neho vSetky nastavovacie
naradia alebo skrutkovace. Nastroj alebo
kfug, ktory by sa nachadzal na rotujucej asti
elektrického nastroja, by mohol spdsobit zra-
nenie.

Vystrihajte sa abnormalneho drzania tela.
Postarajte sa o bezpeény postoj pri praci
a dbajte neustale na rovnovahu. Len tak
mozete elektricky nastroj lepsie kontrolovat
pri neo¢akavanych situaciach.

Pri praci pouzivajte vhodny odev. Nenos-
te voI'né oblecenie ani Sperky. Chrante
svoje vlasy a odev pred kontaktom s to-
Ciacimi sa dielmi. VoI'né oblecenie, Sperky
alebo dlhé vlasy mézu byt zachytené tociaci-
mi sa dielmi.

Ak je mozné namontovat zariadenia na
odsavanie a na zachytavanie prachu, tak
sa musia tieto zariadenia zapojit a pouzi-
vat. Pouzitie odsavania prachu méze znizit
ohrozenie prachom.

Nenechaijte sa uspokojit zdanlivou bez-
pecénostou a neprekracujte bezpeénostné
pravidla platné pre elektrické nastroje,

aj keby ste uz boli po viacnasobnom
pouzivani oboznameny s elektrickym
nastrojom. Nedbanlivé konanie méze viest v
zlomkoch sekundy k vaZnym zraneniam.

Pouzitie a zaobchadzanie s elektrickym
nastrojom

Nepretazujte elektricky nastroj. Pre svoju
pracu vzdy pouzivajte spravny elektricky
nastroj. Praca s vhodnym elektrickym nastro-
jom je dokladnejSia a bezpecnejsia v rozme-
dzi uvedenej oblasti vykonu.

Nepouzivajte také elektrické nastroje,
ktoré maju defektny vypina¢. Elektrické
nastroje, na ktorych nie je mozné vypnut a
zapnut ich vypinaé, su nebezpecné a musia
byt opravené.

Vytiahnite zastréku von zo zasuvky a/
alebo vyberte von odoberatelny aku-
mulator predtym, nez budete vykonavat
nastavenia na pristroji, vymienat diely
prisluSenstva alebo ak chcete elektricky
nastroj odlozit. Toto opatrenie zabrani sa-
movolnému nechcenému zapnutiu elektrickeé-
ho nastroja.

d)

e)

f)

)

h)

a)
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Nepouzivané elektrické nastroje skladujte
mimo dosahu deti. Nedovol'te, aby pouzi-
vali elektricky nastroj také osoby, ktoré s
nim nie st oboznamené alebo neg¢itali tie-
to pokyny. Elektrické nastroje su nebezpec-
né, ked' su pouzivané neskusenymi osobami.
Elektrické nastroje a obrabacie nastroja
dokladne osetrujte. Skontrolujte, Ci je
funkcia vSetkych pohyblivych dielov bez-
chybna a ¢i nedochadza k ich blokovaniu,
€i nie su diely polamané alebo posko-
dené, resp. i nie je ovplyvnena spravna
funkcia elektrického nastroja. Nechajte
poskodené diely pred pouzitim elektric-
kého nastroja opravit. Mnohé Urazy boli
spOsobené nespravnou udrzbou elektrickych
nastrojov.

Udrzujte rezacie nastroje vzdy ostré a
Cisté. Starostlivo oSetrované rezacie nastroje
s ostrymi reznymi hranami sa menej zaseka-
vaju a je mozné ich lahsie viest.

Pouzivajte obrabacie nastroje atd’. v su-
lade s prisluSnymi pokynmi. Berte pritom
ohl'ad na konkrétne pracovné podmienky
a éinnost, ktora sa ma vykonat. PouZitie
elektrickych nastrojov na iné ucely ako na tie,
na ktoré boli uréené, moze viest k vaznym
nebezpeénym situaciam.

Udrzujte rukovéte a povrch rukovati su-
ché, Cisté a zbavené oleja a tukov. Kizké
rukovéte a povrchy rukovéti nedovoluju bez-
pecénu obsluhu a kontrolu elektrického nastro-
ja v nepredvidanych situaciach.

Servis

Nechajte Vas elektricky nastroj opravovat
vzdy len kvalifikovanym odbornym perso-
nalom a vzdy len s originalnymi nahrad-
nymi dielmi. Tym sa zabezpedi, Ze ostane
zachovana bezpecnost elektrického nastroja.



Specialne bezpeénostné predpisy:
Tento pristroj smie byt pouzity len brisenie
za sucha.
Kabel viest vzdy smerom dozadu od pristroja.
Materialy obsahujuce azbest nesmu byt spra-
covavané.
Pri v8etkych pracach na pristroji (Cistenie pri-
stroja, vymena brusneho papiera) vytiahnite
elektricky kabel zo siete!
Vytahuijte elektricky kabel von zo zasuvky
vzdy len potiahnutim za z&stréku.
PouzZivajte kvoli ochrane Vasho zdravia pri
brusnych pracach ochrannu masku proti pra-
chu ako aj ochranné okuliare!
PouzZivajte kvoli ochrane vasho zdravia pri
brusnych pracach ochrannu masku proti pra-
chu ako aj ochranné okuliare!
Dbaijte na to, aby boli vSetky obrobky uréené
na opracovanie dostato¢ne zabezpecené
proti posunutiu.
Zabrante pristup detom.
UdrZujte vas pristroj vo vlastnom zaujme vzdy
Cisty a po ukoné&eni brusenia brusku vzdy
skontrolujte, ¢i nedoslo k poskodeniam.
Presvedcite sa o tom, ze je spinac pri elektric-
kej pripojke vypnuty.
Postarajte sa o bezpeény postoj predovset-
kym pri praci na rebrikoch a leSeniach.
Pri spracovani vopred upraveného dreva ale-
bo kovu méze vznikat kodlivy, resp. jedovaty
prach.
Dotyk alebo vdychnutie tohto prachu méze
predstavovat ohrozenie pre obsluhujicu oso-
bu alebo blizko stojace osoby.
Ak zistite na bruske poskodenie, mbzete
nahradny diel presne definovat podl'a mon-
tdZzneho vykresu ako aj zoznamu dielov a
nasledne objednat v naSom zédkaznickom
servise.
Pozor! Pouzivajte ochranné okuliare a
ochrannu masku proti prachu.

Starostlivo uschovajte tieto bezpe¢nostné
pokyny.
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Algemene veiligheidsinstructies voor elektri-
sche gereedschappen

Waarschuwing!

Lees alle veiligheidsinstructies, aanwijzin-
gen, plaatjes en technische gegevens, waar-
van dit elektrisch gereedschap is voorzien.
Nalatigheden bij de inachtneming van de vol-
gende instructies kunnen een elektrische schok,
brand en/of ernstige verwondingen veroorzaken.
Bewaar alle veiligheidsinstructies en aanwij-
zingen voor de toekomst.

Het in de veiligheidsinstructies gebruikte begrip
‘elektrisch gereedschap’ heeft betrekking op
elektrische gereedschappen die op elektrische
stroom (met netsnoer) of op een accu (zonder
netsnoer) werken.

1. Veiligheid op de werkplek

a) Houd uw werkplaats schoon en goed ver-
licht. Wanorde of niet verlichte werkplaatsen
kunnen ongelukken veroorzaken.

b) Werk met het elektrisch gereedschap
niet in een explosieve omgeving waarin
brandbare vloeistoffen, gassen of stoffen
aanwezig zijn. Elektrische gereedschappen
genereren vonken die het stof of de dampen
kunnen doen ontbranden.

c) Houd kinderen en andere personen
tijdens het gebruik uit de buurt van het
elektrisch gereedschap. Bij afleiding kunt u
de controle over het elektrisch gereedschap
verliezen.

2. Elektrische veiligheid

a) De aansluitstekker van het elektrisch
gereedschap moet in het stopcontact
passen. De stekker mag op geen enkele
manier worden veranderd. Gebruik geen
adapterstekkers samen met van randaar-
ding voorziene elektrische gereedschap-
pen. Onveranderde stekkers en passende
contactdozen verminderen het risico van een
elektrische schok.

b) Vermijd lichamelijk contact met geaarde
oppervlakken, zoals van buizen, ver-
warmingen, fornuizen en koelkasten. Er
bestaat een verhoogd risico door elektrische
schok, als uw lichaam geaard is.

c) Houd elektrisch gereedschap uit de buurt
van regen of natheid. Het binnendringen
van water in een elektrisch gereedschap ver-
hoogt het risico van een elektrische schok.

d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)
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Onttrek de aansluitleiding niet aan het
doelmatig gebruik ervan om het elek-
trisch gereedschap te dragen, op te han-
gen of om de stekker uit de contactdoos
te trekken. Houd de aansluitleiding uit de
buurt van hitte, olie, scherpe randen of
bewogen delen. Een beschadigde of verwik-
kelde aansluitleiding verhoogt het risico van
een elektrische schok.

Wanneer u met een elektrisch gereed-
schap in openlucht werkt, dan mag u
alleen verlengkabels gebruiken die ook
geschikt zijn om buiten te worden inge-
zet. Het gebruik van een voor buiten geschik-
te verlengkabel verlaagt het risico van een
elektrische schok.

Wanneer de inzet van het elektrisch ge-
reedschap in een vochtige omgeving niet
valt te vermijden, gebruik dan een aard-
lekschakelaar ter beveiliging. De inzet van
een aardlekschakelaar verlaagt het risico van
een elektrische schok.

Veiligheid van personen

Wees aandachtig, let erop wat u doet

en ga bij het werk met een elektrisch
gereedschap met verstand te werk. Ge-
bruik geen elektrisch gereedschap als u
moe bent of onder de invlioed van drugs,
alcohol of medicamenten. Een moment
van onoplettendheid bij het gebruik van het
elektrisch gereedschap kan ernstige verwon-
dingen tot gevolg hebben.

Draag een persoonlijke beschermende
uitrusting en altijd een veiligheidsbril.
Het dragen van een persoonlijke bescher-
mende uitrusting, zoals stofmasker, slipvaste
veiligheidsschoenen, een veiligheidshelm of
gehoorbescherming, al naargelang het type
en de inzet van het elektrisch gereedschap,
vermindert het risico van verwondingen.
Vermijd elke onbedoelde inbedrijfstelling.
Controleer of het elektrisch gereedschap
is uitgeschakeld voordat u het aansluit
aan de stroomtoevoer en/of de accu, of
het gereedschap in handen neemt of
draagt. Wanneer u bij het dragen van het
elektrisch gereedschap de vinger op de scha-
kelaar heeft of het gereedschap ingeschakeld
op de stroomtoevoer aansluit, dan kan dit
ongelukken veroorzaken.

Verwijder instelgereedschappen of
schroefsleutels voordat u het elektrisch
gereedschap inschakelt. Een gereedschap
of sleutel die zich in een draaiend deel van



e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

het elektrisch gereedschap bevindt, kan ver-
wondingen veroorzaken.

Vermijd een abnormale lichaamshouding.
Zorg voor een veilige stand en bewaar
altijd het evenwicht. Daardoor kunt u het
elektrisch gereedschap in onverwachte situa-
ties beter controleren.

Draag geschikte kleding. Draag geen
losse kleding of sieraden. Houd haar en
kleding uit de buurt van zich bewegende
delen. Losse kleding, sieraden of lang haar
kunnen zich bewegende delen worden gegre-
pen.

Wanneer er stofafzuig- en -opvangin-
richtingen kunnen worden gemonteerd,
dan moeten deze aangesloten en juist
gebruikt worden. Gebruik van een stofafzui-
ging kan gevaren door stof verminderen.
Waan u niet in valse veiligheid en omzeil
niet de veiligheidsregels voor elektri-
sche gereedschappen, ook al bent u na
veelvoudig gebruik vertrouwd met het
gereedschap. Onachtzaam handelen kan
binnen een fractie van een seconde tot ernsti-
ge verwondingen leiden.

Gebruik en behandeling van het
elektrisch gereedschap

Overbelast het elektrisch gereedschap
niet. Gebruik voor uw werk altijd het elek-
trisch gereedschap dat daarvoor bedoeld
is. Met het gepaste elekirisch gereedschap
werkt u beter en veiliger in het opgegeven
vermogensgebied.

Gebruik geen elektrisch gereedschap
waarvan de schakelaar defect is. Een
elektrisch gereedschap dat niet meer in of uit
kan worden geschakeld, is gevaarlijk en moet
worden gerepareerd.

Trek de stekker uit het stopcontact en/of
verwijder een afneembare accu, voordat
u instellingen uitvoert aan het apparaat,
inzetgereedschappen verwisselt of het
elektrisch gereedschap weglegt. Deze
voorzorgsmaatregel verhindert het onbedoeld
starten van het elektrisch gereedschap.
Bewaar niet gebruikte elektrische gereed-
schappen buiten het bereik van kinderen.
Laat het elektrisch gereedschap niet ge-
bruiken door personen die hiermee niet
vertrouwd zijn of die deze instructies niet
hebben gelezen. Elekirische gereedschap-
pen zijn gevaarlijk, als ze door onervaren
personen worden gebruikt.

e)

f)

)

h)

a)
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Verzorg elektrische gereedschappen en
inzetgereedschappen zorgvuldig. Contro-
leer of bewegende delen foutloos werken
en niet klem zitten, en of delen gebroken
of zo beschadigd zijn, dat de werking van
het elektrisch gereedschap negatief is
beinvioed. Laat beschadigde delen repa-
reren, voordat u het elektrisch gereed-
schap opnieuw inzet. Vele ongelukken zijn
te wijten aan slecht onderhouden elektrische
gereedschappen.

Houd snijgereedschappen scherp en
schoon. Zorgvuldig onderhouden snijge-
reedschappen met scherpe snijkanten komen
minder vaak vastgeklemd te zitten en zijn
gemakkelijker te leiden.

Gebruik elektrisch gereedschap, inzet-
gereedschappen enz. overeenkomstig
deze aanwijzingen. Houd rekening met de
werkomstandigheden en de te verrich-
ten activiteit. Het gebruik van elektrische
gereedschappen voor andere dan de door
de fabrikant voorziene toepassingen kan tot
gevaarlijke situaties leiden.

Houd grepen en opperviakken van gre-
pen droog, schoon en vrij van olie en vet.
Gladde grepen en oppervliakken maken geen
veilige bediening en controle van het elek-
trisch gereedschap in onvoorziene situaties
mogelijk.

Service

Laat uw elektrisch gereedschap alleen
door gekwalificeerd vakpersoneel en al-
leen met originele onderdelen repareren.
Daardoor is gegarandeerd, dat de veiligheid
van het elektrisch gereedschap behouden
blijft.



Bijzondere veiligheidsvoorschriften
Het toestel mag slechts voor droog schuren
worden gebruikt.
Kabel altijd naar achteren wegleiden van het
toestel.
Asbest bevattende materialen mogen niet
worden bewerkt.
Bij alle werkzaamheden (schoonmaken van
de machine, verwisselen van schuurpapier
etc.) voordien de netstekker uit het stopcon-
tact trekken!
Trek de netkabel steeds aan de stekker uit
het stopcontact.
Gebruik ter bescherming van uw gezondheid
tijdens het schuren een stofmasker en een
veiligheidsbril!
De werkvloer moet schoon en goed verlicht
zijn.
Let er wel op dat het te bewerken stuk vol-
doende geborgd is tegen wegglijden.
Hou kinderen weg.
Hou uw machine in uw eigen belang altijd
proper en controleer de machine na het schu-
ren op beschadigingen.
Vergewis u er zich van dat de schakelaar bij
het aansluiten op het stroomnet uitgescha-
keld is.
Zorg voor een veilige stand, vooral op ladders
en stellingen.
Bij het bewerken van voorbewerkt hout of me-
taal kunnen schadelijke of giftige stofpartikels
vrijkomen.
Het aanraken of het inademen van deze
stofpartikels kan de bedieningspersoon of
de in de buurt aanwezige personen in gevaar
brengen.
Indien u beschadigingen vaststelt kunt u aan
de hand van de explosietekening en van
de onderdelenlijst de te vervangen stukken
exact definiéren en bij onze klantenservice
bestellen.
Let op! Draag een veiligheidsbril en een
stofmasker.

Bewaar de veiligheidsvoorschriften goed.
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Instrucciones generales de seguridad para
herramientas eléctricas

jAviso!

Leer todas las instrucciones de seguridad,
indicaciones, ilustraciones y los datos
técnicos con los que esta provista esta he-
rramienta eléctrica. El incumplimiento de las
instrucciones indicadas a continuacion puede

provocar descargas eléctricas, incendios y/o da-

fos graves.
Guardar todas las instrucciones de seguri-
dad e indicaciones para posibles consultas

posteriores.

El término de ,herramienta eléctrica“ que se usa
en las instrucciones de seguridad se refiere a las
herramientas que funcionan en red (con cable de
red) o con bateria (inaldmbricas).

1.
a)

b)

c)

a)

b)

c)

Seguridad en el lugar de trabajo
Mantener limpia y bien iluminada la zona
de trabajo. Las zonas de trabajo desordena-
das o sin luz pueden conllevar accidentes.
No trabajar con esta herramienta eléctri-
ca en un entorno explosivo en el que se
hallen liquidos, gases o polvos inflama-
bles. Las herramientas eléctricas generan
chispas que pueden inflamar el polvo o los
vapores.

Mantener alejados a nifios y demas per-
sonas durante la utilizacion de la herra-
mienta eléctrica. Las distracciones pueden
hacer perder el control sobre la herramienta
eléctrica.

Seguridad eléctrica

El enchufe de la herramienta eléctrica
debe ser el adecuado para la toma de
corriente. No esta permitido realizar
ninguna modificacion en el enchufe. No
emplear adaptadores de enchufe con
herramientas eléctricas puestas a tierra.
Los enchufes sin modificar y las tomas de co-
rriente adecuadas reducen el riesgo de una
descarga eléctrica.

Evitar el contacto corporal con superfi-
cies con toma de tierra tales como tubos,
calefacciones, fogones y frigorificos.
Existe un gran riesgo de descarga eléctrica si
el cuerpo se conecta o pone a tierra.
Mantener las herramientas eléctricas ale-
jadas de la lluvia o la humedad. Si entra
agua en la herramienta eléctrica, existira ma-
yor riesgo de que se produzca una descarga

d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)
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eléctrica.

No utilizar el cable de conexion de forma
inadecuada, no utilizarlo para transportar
la herramienta eléctrica, colgarla o reti-
rarla de la toma de corriente. Mantener

el cable de conexion alejado del calor,
aceites, cantos afilados o piezas en mo-
vimiento. Los cables de conexién dafiados o
mal enrollados aumentan el riesgo de descar-
ga eléctrica.

Si se trabaja con una herramienta eléctri-
ca al aire libre, emplear solo alargaderas
que también sean adecuadas para el
exterior. El empleo de una alargadera apro-
piada para trabajos en el exterior reduce el
riesgo de descarga eléctrica.

Si no se puede evitar tener que utilizar

la herramienta eléctrica en un entorno
humedo, utilizar un dispositivo de pro-
teccioén diferencial. El uso de un dispositivo
de proteccién diferencial reduce el riesgo de
sufrir una descarga eléctrica.

Seguridad de personas

Prestar atencion, comprobar lo que se
esta haciendo y actuar de forma razona-
ble cuando se trabaje con una herramien-
ta eléctrica. No emplear la herramienta
eléctrica si se esta cansado o bajo la in-
fluencia de drogas, alcohol o medicamen-
tos. Una minima falta de atencién durante el
uso de la herramienta eléctrica puede tener
como consecuencia lesiones graves.

Llevar equipamiento de proteccion perso-
nal y siempre unas gafas protectoras. El
hecho de llevar equipamiento de proteccion
personal como mascarilla, calzado de segu-
ridad antideslizante, casco de proteccion o
proteccion para los oidos, segun el tipo y uso
de la herramienta eléctrica, reduce el riesgo
de sufrir lesiones.

Evitar poner la herramienta en marcha
de manera no intencionada. Asegurarse
de que la herramienta esta desconectada
antes de enchufarla a la red eléctrica y/o
a la bateria, tomarla en la mano o trans-
portarla. Peligro de sufrir accidentes si la
herramienta eléctrica se traslada pulsando el
interruptor o si se enchufa a la toma de co-
rriente cuando esta encendida.

Retirar las herramientas de ajuste o la
llave antes de encender la herramienta
eléctrica. Una herramienta o llave que se
haya olvidado en partes giratorias de la he-
rramienta eléctrica puede producir lesiones.



e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

Evitar trabajar en una posicion corporal
anormal. Adoptar una posicion segura 'y
mantener en todo momento el equilibrio.
Ello permite controlar mejor la herramienta
eléctrica en situaciones inesperadas.

Llevar ropa adecuada. No llevar ropa hol-
gada ni joyas durante el trabajo. Mantener
el cabello y la ropa alejados de las piezas
en movimiento. La ropa holgada, las joyas
o el pelo largo pueden ser atrapados por las
piezas en movimiento.

Si se pueden montar dispositivos de as-
piracion y recogida de polvo, conectarlos
y emplearlos correctamente. La utilizacion
de un aspirador puede reducir los peligros
provocados por el polvo.

No dar siempre por sentada la seguridad
ni ignorar las normas de seguridad de las
herramientas eléctricas, ni siquiera aun-
que se haya utilizado la herramienta con
tanta frecuencia que uno se sienta fami-
liarizado con ella. Si no se presta atencién
en su manejo, en milésimas de segundo se
pueden sufrir lesiones graves.

Empleo y tratamiento de la herramienta
eléctrica

No sobrecargar la herramienta eléctrica.
Usar la herramienta eléctrica especifi-
ca para cada trabajo. Con la herramienta
eléctrica adecuada se trabaja mejor y con
mas seguridad permaneciendo dentro de la
potencia indicada.

No usar ninguna herramienta eléctrica
cuyo interruptor esté defectuoso. Una
herramienta eléctrica que ya no se pueda
encender o apagar conlleva peligros y debe
repararse.

Desenchufar el cable de la toma de
corriente y/o retirar la bateria extraible
antes de realizar ajustes en el aparato,
cambiar herramientas insertables o aban-
donar la herramienta eléctrica. Esta me-
dida de seguridad evita que la herramienta
eléctrica arranque de forma no intencionada.
Guardar las herramientas eléctricas que
no se usen fuera del alcance de los ni-
fos. No permitir el uso de la herramienta
eléctrica a personas que no estén fami-
liarizadas con ella o no hayan leido estas
instrucciones. Las herramientas eléctricas
son peligrosas si las usan personas sin expe-
riencia.

e)

f)

)

h)

a)

-30-

Tratar las herramientas eléctricas y la he-
rramienta insertable con cuidado. Com-
probar que las piezas moéviles funcionen
de forma correcta y no se bloqueen,
controlar también si existen piezas rotas
o que estén tan dafadas que pongan en
peligro el funcionamiento de la herra-
mienta eléctrica. Reparar las piezas dafia-
das antes de usar la herramienta eléctrica.
Muchos de los accidentes se deben a que las
herramientas eléctricas estan mal cuidadas.
Mantener limpias y afiladas las herra-
mientas de corte. Las herramientas de
corte bien cuidadas con cantos afilados se
bloquean con menor frecuencia y pueden
manejarse con mayor facilidad.

Respetar estas instrucciones cuando se
desee utilizar la herramienta eléctrica, las
herramientas insertables, etc. Para ello,
tener en cuenta las condiciones de tra-
bajo y la tarea a ejecutar. El uso de herra-
mientas eléctricas para otros fines diferentes
a los previstos puede originar situaciones
peligrosas.

Mantener las empuinaduras secas, lim-
pias y sin restos de aceite o grasa. Si

las empunaduras estan resbaladizas, no se
podra manejar de forma segura ni controlar la
herramienta eléctrica en situaciones imprevi-
sibles.

Servicio

La herramienta eléctrica solo podra ser
reparada por electricistas cualificados
que utilicen para ello piezas de repuesto
originales. Esta forma de proceder garantiza
la seguridad de la herramienta eléctrica.



Instrucciones de seguridad especiale
Use el aparato solo para lijar en seco.
Tire del cable siempre hacia atras para que
se mantenga en la parte trasera del aparato
en todo momento.
No se deben trabajar materiales que conten-
gan asbesto.
jAntes de todo trabajo en la maquina (limpie-
za, cambio de papel abrasivo, etc.) se debe
desconectar de la red!
Desconecte el cable de red de la toma de co-
rriente, tirando siempre del enchufe.
Por razones de salud, llevar siempre masca-
rilla antipolvo y gafas protectoras a la hora de
trabajar con el aparato.
El puesto de trabajo debe ser limpio y bien
iluminado.
Cuido de que la pieza a trabajar esté bien fija.
Mantenga alejados los nifios del lugar de
trabajo.
En interés propio, mantenga siempre la ma-
quina limpia y después de los trabajos efec-
tue un control respecto a posibles deterioros.
Asegurese que al conectar la maquina a la
red el interruptor esté desconectado.
Cuide de un apoyo firme, ante todo en esca-
leras y andamios.
Al trabajar madera o metal previamente
tratados pueden generarse polvos toxicos o
nocivos.
El contacto o aspiracion de estos polvos
puede representar un peligro para el operario
o las personas que se encuentren en las in-
mediaciones.
Sujetar el aparato por las empufaduras aisla-
das puesto que la cinta abrasiva puede topar
con el propio cable de conexién. Si se daha
un cable de corriente se pueden electrificar
las piezas metdlicas del aparato o provocar
una descarga eléctrica.
Si determina deterioros, en base a los dibujos
de montaje desarmado asi como la lista de
piezas, defina exactamente los repuestos y
solicitelos al servicio postventa.
jAtencion! jUtilice gafas de proteccion y
mascara contra el polvo!

Guardar las instrucciones de seguridad en
lugar seguro.
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Sahkotyokalujen yleiset turvallisuusmaarayk-
set

Varoitus!

Lue kaikki turvallisuusmééaréaykset, ohjeet,
kuvat ja tekniset erittelyt, joilla timéa sahké-
tydkalu on varustettu. Jos seuraavia ohjeita ei
noudateta, saattaa tésta aiheutua sahkoiskuja,
tulipaloja ja/tai vaikeita vammoja.

Sailyta kaikki turvallisuusmaaraykset ja oh-
jeet myohempéa tarvetta varten.

Turvallisuusmaérayksissa kaytetylla kasitteella
~Sahkotyokalu“ tarkoitetaan verkkovirtakayttéisia
sahkotydkaluja (varustettu verkkojohdolla) seka
akkukayttoisia sahkétydkaluja (ilman verkkojoh-
toa).

1. Tyépaikan turvallisuus

a) Pida tybalueesi siistiné ja hyvin valaistu-
na. Ty6alueella vallitsevasta epajarjestykses-
ta tai huonosta valaistuksesta voi aiheutua
tapaturmia.

b) Ala kiyta sahkotydkalua rajahdysalttiis-
sa ympéristéssé, jossa on tulenarkoja
nesteitd, kaasuja tai polyja. Sahkotydkalut
kehittéavat kipindita, jotka saattavat sytyttéda
pdlyn tai hdyryt palamaan.

c) Pida lapset ja muut henkil6t poissa tyo-
alueelta sdhkétydkalua kayttdessasi. Voit
menettdd sdhkétydkalun hallinnan hairinnén
VUOKSI.

2. Sahkéturvallisuus

a) Sahkotyokalun liitintépistokkeen tulee
sopia pistorasiaan. Pistoketta ei saa
muuttaa milldan tavalla. Al kayta sovitin-
pistokkeita yhdessa suojamaadoitettujen
sdhkétyodkalujen kanssa. Muuttamattomat
pistokkeet ja sopivat pistorasiat vahentavat
sahkdiskun vaaraa.

b) Véltd koskemasta vartalollasi maadoitet-
tuihin osiin, esim. putkiin, lammittimiin,
liesiin ja jadkaappeihin. Jos vartalosi on
maadoitettu, aiheutuu tasté suurempi sah-
kdiskun vaara.

c) Suojaa sdhkotydkalut sateelta tai kosteu-
delta. Veden tunkeutuminen séhkétydkaluun
lisé4 s&hkdiskun vaaraa.

d) Ala kayta liitantédjohtoa vaarin kantamalla
sdhkétyodkalua sen avulla, ripustamalla
sahkotyodkalu siita tai vetdmalla pistoke
pistorasiasta johdosta kiinni pitden. Suo-
jaa liitdntadjohtoa kuumuudelta, 6ljylta,
teravilta reunoilta tai liikkuvilta osilta.

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)
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Vahingoittuneet tai mutkille kiertyneet johdot
lisddvat sdhkdiskun vaaraa.

Kun kéytat sahkétydkalua ulkona, kayta
ainoastaan sellaisia jatkojohtoja, jotka
ovat sallittuja ulkokaytté6n. Ulkokaytt6a
varten soveliaan jatkojohdon kéytté vahent&a
séhkdiskun vaaraa.

Jos sahkotyékalun kayttd kosteassa
ympaéristéssé on valttamatonta, kayta
vuotovirtasuojakatkaisinta. Vuotovirtasuo-
jakatkaisimen kayttd vahentda sahkdiskun
vaaraa.

Ihmisten turvallisuus

Ole tarkkaavainen, keskity siihen, mita
teet, ja kayta jarkeési tyéskennellessési
sahkotyokaluja kayttiaen. Ala kayta sah-
kotyodkalua ollessasi vasynyt tai huumei-
den, paihteiden tai l1dadkeaineiden vaiku-
tuksen alainen. Hetkisenkin hajamielisyys
sahkoétydkalua kaytettdessa saattaa aiheuttaa
vakavia vammoja.

Kéyta henkilokohtaisia suojavarusteita
seka aina suojalaseja. Henkilékohtaisten
suojavarusteiden, kuten pélynaamarin, luis-
tamattomien turvajalkineiden, kypéran tai
kuulosuojusten kayttd, riippuen sahkétydka-
lun laadusta ja tydkohteesta, vahentaé louk-
kaantumisvaaraa.

Valta tahatonta kdynnistysta. Varmista,
ettd sdahkoétydkalu on sammutettu, ennen
kuin liitat sen virransyo6tt6on ja/tai ak-
kuun, otat sen kéteesi tai kannat sité. Jos
pidat sormeasi katkaisimella sdhkétydkalua
kantaessasi tai litdt séhkotydkalun verkkovir-
taan sen ollessa paéllekytkettynd, voi tasta
aiheutua tapaturmia.

Ota saatotyokalut tai ruuviavaimet pois,
ennen kuin kdynnistat sdhkoétydkalun.
Pyérivassa sahkétydkalun osassa oleva tyd-
kalu tai avain saattaa aiheuttaa vammoja.
Vilta luonnottomia asentoja. Huolehdi
tukevasta jalansijasta ja sailyté aina ta-
sapainosi. Siten voit sailyttaa sahkotyokalun
hallinnan paremmin myés odottamattomissa
tilanteissa.

Kéyta tarkoituksenmukaisia vaatteita. Ala
kéayta valjia vaatteita tai koruja. Pida hiuk-
set ja vaatteet poissa liikkuvista osista.
Valjat vaatteet, korut tai pitkat hiukset saatta-
vat takertua laitteen liikkuviin osiin.



g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Jos polyn poistoimu- ja kerdyslaitteet voi-
daan asentaa, niin ne tulee liittda ja niita
tulee kayttaa oikein. Pdlyn poistoimulaitteen
kayttd voi vahentaé pdlysté aiheutuvia vaaro-
ja.

Ala tuudittaudu vaaraan turvallisuuden
tunteeseen &laka jata sahkotydkalujen
turvallisuussiantoja noudattamatta, vaik-
ka oletkin perehtynyt sahkétyékaluun sité
usein kaytettyési. Hajamielinen toiminta

voi johtaa vakaviin vammoihin sekunnin mur-
to-osassa.

Sahkotyokalun kaytto ja kasittely

Ala ylikuormita sdhkétydkalua. Kayta
tyossasi siihen tarkoitettua séhkoétyéka-
lua. Sopivalla sahkétydkalulla tydskentelet
paremmin ja turvallisemmin sen oikealla te-
hoalueella.

Ala kayta sahkoétyokalua, jonka katkaisin
on viallinen. Sdhkétydkalu, jota ei voi endéa
kytkea péalle tai pois, on vaarallinen ja se
tulee korjata.

Veda pistoke pois pistorasiasta ja/tai ota
akku pois, ennen kuin suoritat laitteeseen
séatoja, vaihdat liitdntavarusteita tai
panet sédhkotydkalun pois. Tama varotoi-
menpide estdé séhkdtydkalun tahattoman
k&ynnistymisen.

Sailyta sahkotyokalut poissa lasten
ulottuvilta, kun niité ei kayteta. Ald anna
sellaisten henkildiden kayttéda sdhkotyo-
kalua, jotka eivét ole perehtyneet siihen
tai eivat ole lukeneet néita ohjeita. Sahko-
ty6kalut ovat vaarallisia kokemattomien henki-
I16iden kayttdmina.

Hoida sdhkotydkaluja ja liitettyja varustei-
ta huolellisesti. Tarkasta, toimivatko liik-
kuvat osat moitteettomasti ja juuttumatta
kiinni, onko laitteesta murtunut osia tai
ovatko laitteen jotkut osat niin pahasti
vaurioituneita, ettéd sahkoétyokalun toimin-
ta kérsii siitd. Anna korjata vaurioituneet
osat ennen sahkétyodkalun kayttéa. Mo-
nien tapaturmien syyna on huonosti huollettu
sahkotydkalu.

Pida leikkuutyokalut teravina ja puhtaina.
Huolellisesti hoidetut, teravéteraiset leikkuu-
ty6kalut juuttuvat harvemmin kiinni ja niita on
helpompi ohjata.

)

h)

a)
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Kayta sahkétyokaluja, liitettyja tyokaluja
jne. aina nédiden ohjeiden mukaisesti. Ota
télldin myés huomioon tyéskentelyolo-
suhteet ja suoritettava tyd. Sahkotyoka-
lujen kaytté muuhun kuin niiden méarattyyn
kayttétarkoitukseen saattaa aiheuttaa pahoja
vaaratilanteita.

Pidé kahvat ja tarttumapinnat kuivina,
puhtaina ja vapaina 6ljysté ja rasvasta.
Luistavat kahvat ja tarttumakinnat eivéat salli
turvallista kéyttda ja séhkotydkalun hallintaa
odottamattomissa tilanteissa.

Huolto

Anna ainoastaan ammattitaitoisten hen-
kil6iden korjata sdhkétyokalusi kdyttaen
ainoastaan alkuperéisia varaosia. Taten
varmistat, ettd sdhkdtydkalun kayttéturvalli-
suus sailyy.



Erityiset turvallisuusmaéaraykset
Laitetta saa kayttaa ainoastaan kuivahiomi-
seen.
Vie johto aina taakse pois laitteesta.
Asbestipitoisien materiaalien tyostd ei ole
sallittu.
Veda verkkopistoke aina irti pistorasiasta
ennen laitteen puhdistamista, hiekkapaperin
vaihtoa yms!
Kun vedét pistokkeen irti, veda aina pistok-
keesta, ala koskaan johdosta.
Kayté terveyttasi suojataksesi hiomatdissa
aina pélynaamaria seké suojalaseja!
Tybskentelypaikan tulisi olla puhdas ja valais-
tuksen hyva.
Tarkista, etté tystettédva kappale on Kiinitetty
tukevasti paikalleen.
Pida lapset loitolla tydskentelyalueelta.
Pida laite puhtaana ja tarkista aina tydsken-
telyn jalkeen, onko laite moitteettomassa
kunnossa.
Tarkista, etté laitteen kayttdkytkin on kytketty
pois ennen laitteen sédhkdverkkoon yhdistéa-
mista.
Jos tydskentelet tikkailla tai telineilla, huolehdi
siitd, etta seisot tukevasti.
Esikasiteltya puuta tai metallia tydstettdessa
saattaa syntya vahingollisia tai myrkyllisia
polyja.
Kayttajalle tai Iahistolla oleville henkilbille
saattaa aiheutua vaaroja néiden pélyjen iholle
joutumisesta tai sisdénhengittdmisesté.
Jos laitteessa ilmenee jokin vika, voit kuvata
sen tarkkaan rakennepiirroksen avulla ja tilata
tarvittavat osat valtuutetusta liikkeesta.
Huomio! Kéyta tyéskennellessési polyn-
suojainta ja suojalaseja.

Sailyta turvallisuusmaaraykset huolellisesti.
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Splosni varnostni napotki za elektricna
orodja

Opozorilo!

Preberite vse varnostne napotke, navodila,
naslove slike in tehniéne podatke, s katerimi
je to elektriéno orodje opremljeno. Neuposte-
vanje naslednjih navodil ima lahko za posledico
elektri¢ni udar, pozar in/ali hude poskodbe.
Shranite vse varnostne napotke in navodila
za kasnej$o uporabo.

Izraz »elektricno orodje«, ki se uporablja v var-
nostnih napotkih, se nanasa na elektri¢no orodje
(z elektriénim kablom) in na elektri¢no orodje na
akumulator (brez elektricnega kabla).

1. Varnost na delovhem mestu

a) Delovno obmocje mora biti vedno ¢isto
in dobro osvetljeno. Nered ali nezadostna
osvetlitev delovnega obmocja ima lahko za
posledico nesrec€o.

b) Z elektriénim orodjem ne delajte v ek-
splozivno nevarnem okolju, v katerem se
nahajajo vnetljive tekocine, plini ali prah.
Elektri€na orodja proizvajajo iskre, ki lahko
povzrocijo vzig prahu ali pare.

c) Otroci in druge osebe se med uporabo
elektricnega orodja ne smejo zadrzevati v
blizini. Pri odvrnitvi pozornosti lahko izgubite
nadzor nad elektri€nim orodjem.

2. Elektriéna varnost

a) Vti¢ elektricnega orodja mora ustrezati
vtiénici. Vtica ne smete na noben nacin
spreminjati. Ne uporabljajte adapterjev
skupaj z elektriénim orodjem z zas¢itno
ozemljitvijo. Nespremenijeni vti¢i in ustrezne
vti€nice zmanjSajo tveganje elektri¢nega uda-
ra.

b) Ne dotikajte se ozemljenih povrsin, kot so
cevi, grelne napeljave, Stedilniki in hladil-
niki. Tveganje za elektri¢ni udar je vecje, e
je vade telo ozemljeno.

c) Elektricnega orodja ne izpostavljajte
dezju ali vlagi. Vdor vode v elektriéno orodje
poveca tveganje elektricnega udara.

d) Omreznega kabla ne uporabljajte v dru-
gacne namene, na primer za nosenje ali
obesanje elektricnega orodja in ne vlecite
za kabel, ko zelite iz vti€nice potegniti
vtic. Omreznega kabla ne priblizujte vro-
€ini, olju, ostrim robovom ali delom na-
prave, ki se premikajo. Poskodovani ali zviti
omrezni kabli ve€ajo tveganje elektricnega
udara.

e) Ce elektriéno orodje uporabljate na pros-
tem, uporabite podaljSek, ki je primeren
za zunanjo uporabo. Uporaba podaljSka,
primernega za zunanjo uporabo, zmanjsa tve-
ganje elektri¢nega udara.

f) Ce se ne morete izogniti uporabi elektrié-
nega orodja v vlaznem okolju, uporabite
zaséitno stikalo za okvarni tok. Uporaba
zaSCitnega stikala za okvarni tok zmanj3a tve-
ganje elektri¢nega udara.

3. Varnost oseb

a) Bodite pozorni in pri delu z elektriénim
orodjem pazite in pa ravnajte razumno.
Elektriénega orodja ne uporabljajte, e
ste utrujeni ali pod vplivom drog, alko-
hola ali zdravil. Med uporabo elektricnega
orodja lahko trenutek nepazljivost povzroci
resne telesne poskodbe.

b) Nosite osebno zaséito in vedno zas¢itna
ocala. NoSenje osebne zascitne opreme, kot
je maska za prah, delovni €evlji, ki ne drsijo,
Celade ali gludnikov zmanj3a tveganje po-
Skodb, glede na vrsto in uporabo elektricnega
orodja.

c) Preprecite nehotni zagon. Prepricajte
se, da je elektriéno orodje izklopljeno,
preden prikljuéite oskrbo z elektriko in/ali
akumulator ter preden orodje dvignete ali
nosite. Ce pri nosenju orodja drzite prst na
stikalu ali vklopljeno elektriéno orodje priklo-
pite na elektriéno napajanje, lahko pride do
nesrec.

d) Odstranite orodje za nastavljanje ali izvi-
jace, preden vklopite elektriéno orodje.
Orodie ali klju¢, ki se nahaja v delu elektri¢-
nega orodja, ki se obra¢a, lahko povzrodi
poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni drzi telesa. Po-
skrbite za to, da boste vedno stali trdno in
ohranijali ravnotezje. S tem lahko elektri¢no
orodje v nepri¢akovanih situacijah bolje nad-
zirate.
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f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

Nosite ustrezna delovna oblacila. Ne no-
site ohlapnih oblagéil ali nakita. Las in ob-
la€il ne priblizujte delom, ki se premikajo.
Deli, ki se premikajo, lahko zajamejo ohlapna
obladila, nakit in dolge lase.

Ce lahko montirate naprave za odsesova-
nje in lovljenje prahu, jih morate prikljuci-
ti in pravilno uporabljati. Uporaba sesalnika
lahko zmanjSa ogrozenost zaradi prahu.

Ne zanasSajte se na lazni obcéutek varnosti
in Se naprej upostevajte varnostna pravila
za elektriéno orodje, cetudi ste z elek-
tricnim orodjem zaradi pogoste uporabe
dodobra seznanjeni. Nepazljivo ravnanje
ima lahko v delcu sekunde za posledico hude
poskodbe.

Uporaba elektriénega orodja in ravnanje z
njim

Ne preobremenijujte elektricnega orod-
ja. Uporabljajte elektriéno orodje, ki je
primerno za delo, ki ga opravljate. Z
ustreznim elektri¢nim orodjem boste delali
laZje in varneje v navedenem obmoc¢ju zmo-
gljivosti.

Ne uporabljajte elektricnega orodja z
okvarjenim stikalom. Elektri¢no orodje, ki
ga ve¢ ne morete vklopiti ali izklopiti, je nevar-
no in ga morate popraviti.

Vti¢ izvlecite iz vticnice in/ali odstranite
akumulator, preden izvajate nastavitve

na napravi, menjujete opremo ali zelite
elektricno orodje odloziti. Ta previdnostni
ukrep zmanj$a moznost nehotnega zagona
elektri¢nega orodja.

Elektricno orodje, ki ga ne uporabljajte,
spravite zunaj dosega otrok. Osebe, ki z
orodjem niso seznanjene ali niso prebrale
teh navodil, ne smejo uporabljati tega ele-
ktricnega orodja. Elektri¢na orodja so lahko
nevarna, ¢e jih uporabljajo neizku$ene osebe.
Z elektriénim orodjem in prikljucki ravnaj-
te skrbno. Preverijajte, ali vsi premicni deli
brezhibno funkcionirajo in se ne zatikajo
in se prepricajte, da deli niso zlomljeni ali
tako poskodovani, da bi lahko vplivali na
brezhibno delovanje elektriénega orodja.
Vse poskodovane dele morate dati pred
uporabo elektricnega orodja popraviti.
Stevilne nesreée so posledica slabo vzdrze-
vanega elektricnega orodja.
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f)

)

h)

a)

Rezalno orodje mora biti ostro in éisto.
Skrbno negovano rezalno orodje z ostrimi
rezili se redkeje zagozdi in je lazje vodljivo.
Uporabljajte orodje, nastavke itd. v skladu
s temi navodili. Pri tem upostevajte delov-
ne pogoje in dejavnost, ki jo opravljate.
Uporaba elektri¢nega orodja, ki ni predvide-
na, lahko vodi v nevarne situacije.

Ro¢aji in prijemne povrsine morajo biti
suhi, Cisti in brez olja ali mas¢obe. Rocaji
in prijemne povrsine, ki drsijo, ne omogoc¢ajo
varnega upravljanja in nadzora nad elektri¢-
nim orodjem v nepredvidenih situacijah.

Servis

Elektriéno orodje naj popravlja usposo-
bljeni strokovnjak z originalnimi nado-
mestnimi deli. Tako je vedno zagotovljena
varnost vasega elektricnega orodja.



Dodatni varnostni napotki
Stroj se sme uporabljati samo za suho bru-
Senje
Kabel zmeraj speljite zadaj pro¢ od stroja
Ne smete obdelovati materialov, ki vsebujejo
azbest
Pred vsemi deli na stroju (¢iS¢enje, zame-
njava brusilnega papirja in podobno) najprej
izvlecite elektri¢ni vti¢ iz vti¢nice!
vti¢ iz vti€nice vedno izklopljajte tako, da vle-
Cete za vti€ (in ne za kabel).
Za za$¢ito svojega zdravja uporabljajte pri
brusenju protipraSno masko in zas€itna oc¢ala!
delovno mesto naj bo vedno €isto in dobro
osvetljeno.
pazite, da boste obdelovani material zadosti
pritrdili, da se ne bo izmaknil.
v blizini naj se ne zadrzujejo otroci.
v VaSem interesu je, da bo Vas stroj vedno
Cist. Po zaklju€ku brusenja ga prekontrolirajte,
ali ni poskodovan.
prepriCajte se, da je stikalo za vklop izklju€e-
no, ko orodije priklapljate v elektriéno omrezje.
poskrbite za varno (trdno) stojiS¢e, predvsem
na lestvah in odrih.
Pri obdelavi predobdelanega lesa ali kovine
lahko nastaja Skodljiv ali strupen prah.
Stik s temi prahovi ali njihovo vdihavanje lah-
ko ogrozi upravljavce ali osebje, ki se nahaja
v blizini.
&e ugotovite poskodbe, lahko na podlagi ski-
ce razstavljenega stroja in seznama rezervnih
delov identificirate potrebne dele in jih naroci-
te pri nasi servisni sluzbi.
Pozor! Nadenite si zaS¢itna oc¢ala in ma-
sko za prah.

Ta varnostna navodila dobro shranite.

-37-



Altalanos biztonsagi utasitasok elektromos
szerszamokhoz

Figyelmeztetés!

Olvasson minden biztonsagi utasitast, uta-
last, képleirast és technikai adatot végig,
amelyekkel ez az elektromos szerszam el van
latva. A kdvetkez6 utasitasok betartasan beluli
mulasztasok aramUtést, tiizet és/vagy sulyos sé-
riléseket okozhatnak.

Orizze meg az 6sszes biztonsagi utasitasokat
és utalasokat a jovére nézve.

A biztonsagi utasitdsban hasznalt kifejezés
Lelektromos szerszam* a hal6zaton keresztul
Uzemeltetett elektromos szerszamokra (haldzati
vezetékkel) vagy az akkuk altal Gzemeltetett elekt-
romos szerszamokra (halézati vezeték nélkul)
vonatkozik.

1. Munkahelyi biztonsag

a) Tartsa a munkakoérét tisztan és jol megyvi-
lagitottan. Rendetlenség vagy nem megvila-
gitott munkakdrok baleseteket idézhetnek elé.

b) Ne dolgozzon az elektromos késziilékkel
robbanasveszélyeztetett kornyezetben,
amelyben gyulékony folyadékok, gazok
vagy porok talalhatéak. Az elektromos
szerszamok szikrékat hoznak Iétre, amelyek
meggyujthatjak a porokat vagy a gézdket.

c) Tartson az elektromos szerszam haszna-
latanak az ideje alatt gyerekeket valamint
mas személyeket tavol. A figyelme eltere-
|ésénél elveszitheti az elektromos készulék
feletti uralmat.

2. Elektromos biztonsag

a) Az elektromos szerszam csatlakozasi du-
gaszolojanak bele kell illenie a dugaszolé
aljzatba. A dugaszt nem szabad semmi-
lyen médon sem megvaltoztatni. Ne hasz-
naljon adapterdugaszokat védéfoldeléses
elektromos szerszamokkal egyiitt. Nem
megvaltoztatott dugaszok és megfelel6 du-
gaszolo aljzatok lecsdkkentik az aramités
rizikéjat.

b) Keriilje el a testrészeinek a foldelt feliile-
tekkel, mint példaul csovekkel, fiit6tes-
tekkel, tiizhelyekkel és hiit6szekrényekkel
valé érintkezését. Magasabb az aramiités
rizikdja, ha féldelve van a teste.

c) Tartsa az elektromos szerszamokat es6tol
vagy nedvességtol tavol. Viznek az elektro-
mos szerszamba valé behatolasa megnéveli
az aramdités rizikojat.

d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)
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Ne hasznalja fel mas célokra a csatlako-
zasi vezetéket, mint példaul az elektro-
mos szerszam hordasara, felakasztasara
vagy a halézati dugé kihuzasara a du-
gaszolo aljzatbol. Tartsa a csatlakozasi
vezetéket hGségtol, olajtol, éles szélektol
vagy a mozgé részektol tavol. A sérilt vagy
O6sszecsavarodott csatlakozasi vezeték meg-
néveli egy aramutés rizikojat.

Ha egy elektromos szerszammal a sza-
badban dolgozik, akkor csak olyan hosz-
szabbité vezetékeket hasznaljon, amelyek
kiilteriiletre is megfelelSek. A kilteriiletre
megfelelé hosszabité vezetékek hasznalata
lecsOkkenti egy aramutés rizikojat.

Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
szerszamnak a nedves kérnyezetben valo
hasznalatat, akkor hasznaljon egy hibaa-
ram véddékapcsolét. A hibaaram védékap-
csol6 hasznélata lecsékennti az &ramltés
rizikdjat.

Személyek biztonsaga

Eyg elektromos szerszammal valé mun-
kanal legyen figyelmes, ligyeljen arra
amit tesz és fogjon mindig meggondol-
tan a munkahoz. Ne hasznaljon elektro-
mos szerszamot ha faradt vagy pedig ha
kabitészerek, alkohol vagy orvossagok
befolyasa alatt all. Az elektromos szerszam
hasznalatanal egy pillanat figyelmetlenség
komoly sérilésekhez vezethet.

Viseljen személyi védofelszerelést és
mindig egy véddszemiiveget. A személyi
védbfelszerelésnek a hordasa, mint példaul
porvédé alarcnak, tapadds biztonsagi lab-
belinek, védésisaknak vagy hallasvédének
az elektromos szerszam fajtajatél és felhasz-
nalasatol figgden, lecsékkenti a sérilések
rizikojat.

Keriilje el a nem szandékos lizembehe-
lyezést. Bizonyosodjon meg réla, hogy az
elektromos szerszam ki van kapcsolva,
miel6tt azt az aramellatashoz és/vagy az
akkuhoz csatlakoztatja, azt felvenné vagy
vinné. Ha az elektromos szerszam vitele
kdézben az ujja a kapcsolon van vagy ha az
elektromos szerszamot bekapcsolt allapotban
csatlakoztatna az dramellatédshoz, akkor ez
balesetekhez vezethet.

Miel6tt az elektromos szerszamot bekap-
csolna, tavolitsa el a beallité szerszamo-
kat vagy a csavarkulcsokat. Az elektromos
készulék forgd részében levd szerszam vagy
kulcs sérllésekhez vezethet.



e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

Keriiljon el egy abnormalis testtartast.
Gondoskodjon biztos allasrél és tartsa
mindenkor az egyensulyt. Ezdltal a varatlan
szituacidkban jobban tudja kontrollalni az
elektromos szerszamot.

Viseljen megfelel6 ruhazatot. Ne viseljen

b6 ruhazatot vagy ékszert. Tarsa a hajat

és az ruhazatat a mozgo részektdl tavol. f)
A laza ruhazatot, az ékszert vagy a hosszu
hajat elkaphatjak a mozgasban levé részek.
Ha fel lehet szerelni porelszivo és felfogé
berendezéseket, akkor ezeket csatlakoz-
tatni és helyesen hasznalni is kell. Egy
porelszivasnak a hasznalata lecsdkkentheti a
por altali veszélyeztetéseket.

Ne ringassa magat hamis biztonsagban
és ne tegye magat az elektromos szer-
szamok biztonsagi szabalyain tal, még
akkor sem, ha sok hasznalat utan jartas
az elektromos szerszam hasznalataban.
Gondtalan cselekvés masodpercek téredéke
alatt sulyos sérillésekhez vezethet.

)

h)

Az elektromos szerszam hasznalata és
kezelése

Ne terhelje tul az elektromos szerszamot.
Hasznalja a munkajahoz az arra meghata- 5.
rozott elektromos szerszamot. A megfelel6 a)
elektromos szerszammal jobban és biztonsa-
gosabban dolgozik a megadott teljesitmény-
tartoméanyban.

Ne hasznaljon olyan elektromos szersza-
mot, amelynek defektes a kapcsoléja.
Egy elektromos szerszam, amelyet nem lehet
tébbé be- vagy kikapcsolni veszélyes és meg
kell javitani.

Miel6tt a késziiléken beallitasokat vé-
gezne el, tartozékrészeket cserélne vagy
eltenné az elektromos szerszamot, hiizza
ki a csatlakoz6 dugét a dugaszolé aljzat-
bol és/vagy tavolitsa el a levehet6 akkut.
Ezek az 6vintézkedések megakadalyozzak az
elektromos szerszam akaratlan inditasat.

A nem hasznalt elektromos szerszamokat
a gyerekek részére nem elérhet6 helyen
tarolni. Ne engedje az elektromos szer-
szamot azoknak a személyeknek hasz-
nalni, akik nem jartasak ezzel vagy akik
nem olvastak el ezeket az utasitasokat.
Az elektromos szerszamok veszélyesek, ha
tapasztalatlan személyek hasznaljak Oket.

Az elektromos szerszamokat és a betét-
szerszamot gondosan apolni. Kontrollalja
le, hogy a mozgathaté részek kifogastala-
nul miikédnek e és nem szorulnak, hogy
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részek torottek e vagy sériiltek e ugy,
hogy karosan befolyasolyak az elektro-
mos szerszam miikodését. Az elektromos
szerszam hasznalata el6tt javittassa meg
a megrongalodott részeket. Sok baleset
oka az elektromos szerszam rosszul végzett
karbantartasa.

Tartsa a vagészerszamokat élesen és
tisztan. A gondosan apolt éles vagoélekkel
rendelkezd vagoszerszamok kevésbé szorul-
nak be és kénnyebben lehet éket vezetni.

Az elektromos szerszamot, betéti szer-
szamokat stb., ezeknek az utasitasoknak
megfeleléen hasznalni. Ek6zben vegye
figyelembe a munkafeltételeket és az
elvégzendd tevékenységet. Az elektromos
szerszamoknak az eldrelatott hasznélatuktol
eltéré hasznalata, veszélyes helyzetekhez
vezethet.

Tartsa a fogantyukat és a fogantyu feliile-
teit szarazon, tisztan valamint olaj és zsir
mentesen. Csuszos fogantyuk és fogantyu
feltletek nem engedélyeznek nem elérelatott
helyzetekben biztos kezelést és az elekiro-
mos szerszam kontrolljat.

Szerviz

Az elektromos szerszamat csak kvalifikalt
szakszemélyzet altal és csak origina-
lis-potalkatrészek mellett megjavitattni.
Ezaltal biztositva lesz, hogy megmarad az
elektromos szerszam biztonsagossaga.



Kiegészits biztonsagi utasitasok
A készlléket csak szarazcsiszolasra szabad
hasznalni.
A kabelt a készuléktdl mindig hatrafelé elve-
zetni.
Azbeszttartalmu anyagokat nem szabad
megmunkalni.
A gépen tétrénd minden munka el6tt (gép
tisztitasnal, csiszolopapir cserénél és hason-
16nal) huzza ki a halézati dugét a dugaszolo-
aljzatbol!

A halézati kdbelt mindig a dugénal fogva huz-

za ki a dugaszoldaljzatbdl.

Csiszolasi munkalatoknal haszndljon az
egészseége védelmére egy porvédé maszkot
valamint egy véddszemiiveget!

A munkahelynek tisztanak és jol megvilagi-
tottnak kell lennie.

Ugyeljen arra, hogy a megmunkalandé mun-
kadarabot megfeleléen régzitse.

Tartsa a gyerekeket tavol.

Sajat érdekében tartsa a gépét mindig tisztan
és csiszolomunkalatok utan ellenérizze le a
gépet karo sodasokra.

A vezetékbe val6 bekapcsolasnal bizonyo-
sodjon meg arrol, hogy a kapcsolo ki van
kapcsolva.

Ugyeljen egy biztos allasra mindenek elétt
|étrakon és allvanyokon.

Eléz6legesen megdolgozott fa és fém meg-
dolgozasanal kéros ill. mérgezé porok kelet-
kezhetnek.

Ezeknek a poroknak a megérintése vagy be-
lélegzése veszélyeztetést jelenthet a kezeld
személy vagy a kdzelben tartdzkodd szemé-
lyek szamara.

Ha karosodéasokat vesz észre akkor ezeket a
mellékelt munkarajzok, valamint az részlista
alapjan, pontosan megtudja hatarozni és ren-
delni vevdszolgaltatasunknal.

Figyelem! Viseljen véddszemiiveget és
védomaszkot.

Orizze j6l meg ezeket a biztonsagi utasitaso-
kat.

-40-



Indicatii de siguranta generale pentru apara-
te electrice

Avertisment!

Cititi toate indicatiile de siguranta, instruc-
tiunile si tineti cont de imaginile si datele
tehnice care insotesc acest aparat electric.
Nerespectarea urmatoarelor instructiuni pot duce
la electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.
Pastrati toate instructiunile si indicatiile de
siguranta pentru viitor.

Termenul de ,aparat electric” utilizat in indicatiile
de siguranta se refera la aparate electrice cu ra-
cord la reteaua electrica (cu cablu de alimentare)
sau la aparate electrice cu acumulator (fara cablu
de alimentare).

1. Siguranta la locul de munca

a) Mentineti zona dumneavoastra de lucru
curata si bine iluminata. Dezordinea la
locul de munca sau zonele de lucru iluminate
insuficient pot provoca accidente.

b) Nu lucrati cu aparatul electric in medii cu
pericol de explozie in care se gasesc li-
chide, gaze sau prafuri inflamabile. Apara-
tele electrice produc scéntei care pot aprinde
vaporii sau praful.

c) Pe timpul folosirii uneltei electrice, tineti
copiii sau alte persoane la distanta. inca-
zul sustragerii atentiei, puteti pierde controlul
asupra aparatului electric.

2. Siguranta electrica

a) Stecherul de racord al aparatului electric
trebuie sa se potriveasca cu priza. Ste-
cherul nu are voie sa fie modificat sub ni-
cio forma. Nu folositi stechere adaptoare
in combinatie cu aparatele electrice cu
protectie de paméantare. Stecherele nemo-
dificate si prizele potrivite reduc riscul unei
electrocutari.

b) Evitati contactul corpului dvs. cu supra-
fete paméantate, cum sunt tevi, sisteme
de incalzire, cuptoare si frigidere. Exista
un risc ridicat de electrocutare, atunci cand
corpul dumneavoastra este pamantat.

c) Feriti aparatele electrice de ploaie sau
umiditate. Patrunderea apei in aparatul elec-
tric mareste riscul de electrocutare.

d) Nu folositi cablul de racord in alte sco-
puri, de exemplu pentru transportarea
aparatului electric, pentru a-l atarna sau
pentru scoaterea stecherului din priza.
Tineti cablul de racord la distanta de sur-
se de caldura, ulei, muchii ascutite sau
piese aflate in migcare. Cablurile de racord
deteriorate sau infasurate, maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu aparatul electric in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare care sunt aprobate pentru utilizarea
lor in exterior. Utilizarea unui cablu prelungi-
tor cu aprobare pentru exterior reduce riscul
de electrocutare.

f) Daca utilizarea aparatului electric in
mediu umed este inevitabila, folositi un
intrerupator de protectie impotriva curen-
tilor vagabonzi. Utilizarea unui intrerupator
de protectie impotriva curentilor vagabonzi
reduce riscul unei electrocutari.

3. Siguranta persoanelor

a) Fiti vigilenti, ganditi-va permanent la ceea
ce faceti si acordati o deosebita atentie
lucrului cu unealta electrica. Nu utilizati
aparatul electric daca sunteti obosit sau
sub influenta drogurilor, alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie
la utilizarea aparatului electric poate duce la
accidentari grave.

b) Purtati echipament de protectie personal
si intotdeauna ochelari de protectie. Pur-
tarea echipamentului de protectie personal,
cum ar fi de exemplu masca de praf, incal-
taminte rezistenta la alunecare, casca de
protectie sau protectie antifonica, in functie
de felul si utilizarea aparatului electric, reduce
riscul vatamarilor.

c) Evitati punerea in folosinta accidentala.
Asigurati-va ca aparatul electric este de-
cuplat, inainte de racordarea la reteaua
electrica si/sau la acumulator, inainte de
a-l ridica sau transporta. Daca pe timpul
transportarii aparatului electric ajungeti cu
degetul pe intrerupator sau aparatul eledtric
este racordat la o sursa de curent cu intre-
rupatorul aretat, acest lucru poate provoca
accidente.

d) Scoateti si indepartati toate uneltele de
reglare sau cheile inainte de pornirea
aparatului electric. O unealtad sau o cheie
care se gaseste intr-o piesa a aparatului elec-
tric aflata Tn miscare de rotatie poate provoca
vatamari grave.
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e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

Evitati o pozitie anormala a corpului. Asi-
gurati-va o pozitie sigura si pastrati-va
intotdeauna echilibrul. in acest mod, in
situatii imprevizibile, puteti controla mai bine
aparatul electric.

Purtati imbracaminte corespunzatoare.
Nu purtati imbracaminte larga sau biju-
terii. Mentineti parul si imbracamintea la
distanta de componentele aflate in misca-
re. imbracamintea lejera, bijuteriile sau parul
lung pot fi prinse de componentele aflate in
miscare.

Daca exista posibilitatea de a monta
instalatii de aspirare si colectare a prafu-
lui, acestea trebuie racordate si folosite
corect. Utilizarea unei instalatii de aspirare

a prafului poate reduce pericolele datorate
prafului.

Nu actionati cu indiferenta si respectati
regulile de siguranta pentru aparate elec-
trice, chiar daca aveti experienta ca ur-
mare a utilizarii multiple a aparatului elec-
tric. Manipularea cu neatentie poate duce in
fractiuni de secunda la accidentari grave.

Utilizarea si manevrarea aparatului
electric

Nu suprasolicitati aparatul electric. Folo-
siti intotdeauna aparatul electric prevazut
pentru lucrarea respectiva. Cu aparatul
electric potrivit se lucreaza mai bine si mai
sigur in zona de randament indicata.

Nu utilizati aparate electrice cu intreru-
patorul defect. Un aparat electric al carui
intrerupator nu mai poate fi conectat sau de-
conectat este periculos si trebuie reparat.
inaintea oricaror reglaje, schimbarea pie-
selor auxiliare sau depozitarea aparatului
electric, scoateti stecherul din priza si/
sau indepartati acumulatorul detasabil.
Aceasta masura de precautie impiedica por-
nirea accidentala a aparatului electric.

Nu lasati aparatele electrice nefolosite la
indeména copiilor. Nu permiteti ca apara-
tul electric sa fie utilizat de persoane care
nu au experienta cu astfel de aparate sau
care nu au citit aceste instructiuni. Apa-
ratele electrice sunt periculoase, daca sunt
utilizate de persoane neexperimentate.

e)

f)

)

h)

5.
a)
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ingrijiti cu atentie aparatele electrice si
sculele atasabile. Verificati daca piesele
mobile functioneaza ireprosabil si nu
sunt blocate, daca nu sunt piese rupte
sau deteriorate, astfel incét functionarea
aparatului electric sa fie afectata. Lasati
piesele deteriorate sa fie reparate inainte
de utilizarea aparatului electric. Cauza
multor accidente este intretinerea necores-
punzatoare a aparatelor electrice.

Mentineti sculele de taiere ascutite si cu-
rate. Uneltele de taiat ingrijite corespunzator
si cu muchii ascutite se blocheaza mai rar si
pot fi ghidate mai usor.

Utilizati aparatul electric, sculele atasabi-
le etc. conform acestor instructiuni. Tineti
cont de conditiile de lucru si de operatia
de executat. Utilizarea aparatelor electrice in
alte scopuri decat cele prevazute poate duce
la situatii periculoase.

Pastrati manerele si suprafetele de prin-
dere uscate, curate, fara ulei sau unsoare
pe ele. Manere si suprafete de prindere lune-
coase nu permit utilizarea sigura si controlul
asupra aparatului electric in situatii nepreva-
zute.

Service

incredintati aparatul pentru reparatii nu-
mai personalului calificat, care utilizeaza
numai piese de schimb originale. Prin
aceasta se garanteaza pastrarea sigurantei
aparatului dumneavoastra.



Indicatii de siguranta speciale
Aparatul se va folosi numai pentru slefuire
uscata.
Cablul se va tine intotdeauna in spatele apa-
ratului.
Nu se vor prelucra materiale care contin
azbest.
Scoateti din priza fisa de retea Onaintea tu-
turor lucrérilor la masina (curatarea masinii,
schimbarea hartiei abrazive si lucrari simila-
re)!
Trageti din priza cablul de retea Ontotdeauna
de la fisa.
Purtati pentru protejarea sanatatii dvs. la lu-
crérile de slefuire o masca de protectie impo-
triva prafului precum si ochelari de protectie!
Locul de munca trebuie sa fie curat si bine
iluminat.
Aveti On vedere ca piesa de prelucrat s fie
asigurat suficient Ompotriva alunecrii.
Faceti neaccesibil locul de munca pentru
copii.
Péstrati, On interesul dumneavoastrs, masina
Ontotdeauna curata si controlati dupé slefuire
masina de deteriorari .
Asigurati-vé c& Ontrerupétorul este deconec-
tat On momentul conectarii.
Asigurati-va o pozitie sigura On special pe
scari sischele.
La prelucrarea lemnului sau metalului prelu-
crat in prealabil se pot forma prafuri dauna-
toare resp. toxice.
Contactul cu aceste prafuri sau inhalarea lor
poate periclita integritatea fizica a utilizatoru-
lui sau a altor persoane aflate in apropiere.
Daca sunt identificate deteriorari, puteti defini
exact piesele de schimb pe baza schitei cu
piesele demontate precum si a listei de piese
si le puteti comanda la serviciul nostru pentru
clienti.
Atentie! Purtati ochelari de protectie si
masca de praf.

Pastrati cu grija aceste indicatii de siguranta.
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levikég umtodeigelg acpaleiag yia autn v
NAEKTPIKY) CUGKEUN

Mpoeidomoinon!

AwaBaoTte 6Aeqg TIG UTOdEiEELG acpaleiag,
TIG 08NYiEg, TIG ATIEIKOVICELG KAL TA TEXVIKA
XAPAKTNPIOTIKA AUTHG TNG NAEKTPIKIG CU-
OKEVNG. 2€ TIEPIMTWOoN TIapaAeiPewv Katd TNV
pnon Twv urodeifewv aodpaAeiag propei va
TPOoKANBel nAekTpomAngia, mupkayld kavr cofa-
POl TPAUMATIOWOL.

®uAa&Te yia peAAOVTIKN Xprion OAEG TIG
Ynodeigelg acpaAeiag kat Tig odnyieg.

O 6pog ,NAEKTPIKO EPYAAEIO” TIOU XPNOLUOTIOLE
TaL og aUTEG TIG uTtodeifelg aodaleiag avadpepe-
TAL 0€ EPYAAEi TIOU AEITOUPYOUV e peUA (UE
KOAWSL0) Kal o epYaAeia TIoU AelToupyouV e
uratapia (Xwpig KaAwsdio).

1. AoddaAela otn B€on epyaciag

a) Na diatnpeite ) B€on epyaciag cag
Kadapn Kat KAAQ WTIGUEVN. Ze Ol Ta-
KTOTIONMEVOUG 1] XL KAAA PWTICUEVOUG XW-
POUG £pYaciag SnoupyouvTal ATUXKATA.
Mnv epyaleote pe TO NAEKTPLKO Ep-
YaAgio o€ EKPNKTIKO IEPIBAAAOV, OTO
omoio Bpiokovtal e0PAeKTA VYPA, agpla
1 OKOVEG. Ta NAEKTPIKA EpyaAEia TIAPAYouV
OoTIVONPEG TIOU UTTOPOUV Va avadpAEEOLV TN
OKOVN KAl TOUG ATUOUG.

Na kpatarte pakpld Ta madia kat AAAa
ATtopa Katd Ttn StapKela Xpriong Tov nAe-
KTPLKOU gpyaAeiov. Eav dev eiote kaAa
OUYKEVTPWEVOL, SEV aTIOKAEIETAL VO XAOETE
TOV EAEYXO ETI TNG NAEKTPLKIIG CUOKEUNG.

b)

c)

HAekTpikn acpaieia

To BUCHA GUVSEDTG TNG CUGKEVNG LE TO
Siktuo mpémnel va Taipladel otnv mpida.
Agv eTuTpENETAL KAia TpoTIOTIOiNON
Tou Bucparog. Mn xpnoiuomnoleite npo-
OOPMOYEG BUCUATWV padi e YEIWHEVEG
NAEKTPIKEG CUOKEVEG. Otav Sev €xouv
aAAaxtei Ta Buopata kal dGTav Xpenotorolei-
T€ KATAAANAEG TIPIleg, PelwveTal o Kivduvog
nAektpomAngiag.

a)

b) Na amogpeUyeTe TNV CWHATIKN EMAdN HE
YEWWMEVEG ETILPAVELEG OTIWG TIG YELWHE-
VveQ eMIPAVELIEG CWANIVWYV, OEPHAVOEWY,
€0TIWV Kal Puyeiwv. Yrdpxet 1dlaitepog
kivduvog nAektpomAngiag, 6Tav 10 cWua
0ag eival YELWUEVO.

Na kpatdrte Ta nAeKTPIKA EpyaAeia pa-
KpLa amo Bpoxn kat vypacia. H dieicduon
VEPOU 0€ NAEKTPIKT) CUCKEUT) AUEAVEL TOV
Kivéuvo nAekTpomAngiag.

Mn peTadEpeTe TO NAEKTPLKO EpYAAEio
KPATWVTAG TO Ao TO KAAWSLO, [N KPE-
HATE TN CUCKEUN aTd TO KAAWSL0 Kat

M XPNOLHOTIOLEITE TO KAAWSI0 yia va
Tpapn&ete To Bucpa anod tnv npida. Na
TIPOCTATEVETE TO KAAWSI0 amno YnAég
Beppokpacieg, Aadt, aiunpEg AkKpeg Kat
KIVOUMEVA TUNATA TNG CUCKEUNG. Ta
EAATTWHATIKA 1} uriepdepéva KaAwdia ava-
VOUV ToV Kivduvo NAeKTpomAngiag.

Eav epyaleote pe €va nAeKTpIKO epya-
Aeio oo Untadpo, va XpnoipoTolEiTeE
HOvo unaAavtEdeq Tov eival KATAAAN-
Agg yia To untaidpo. H xprion piag purnaia-
VTECOG KATAAANANG Yia TO UTTABPO LELWVEL
TOV Kivouvo nAekTpomAngiag.

Eav &gv unopeite va anoduyete tn Ael-
TOUPYia NAEKTPIKWV GUCKEUWYV CE VYPO
nePIBAAAOV, VA XPTCIMOTIOIEITE SLaKO-
N acpaAeiag. H xprion evog Slakorn
A0PaAEINg HEWVEL TOV KiVOUVO NAEKTPOTIAN-
&iag.

c)

d)

e)

f)

Acdalela atopwv

Na €ioTe MPOOEKTIKOIL, VO TIPOGEXETE Ti
KOAVETE, KAl VO EPYAJECTE CUVETA JE TO
NAEKTPIKO epyaleio. Mn xpnoipomnoleite
TN GUOKEUN] OTAV £i0TE KOUPAGHEVOL N
UTIO TNV EMPELA VAPKWTLKWYV, OLVOTIVEU-
HATWSWV TMOTWV 1] pappakwyv. Mévo

Hia ottypn anpooegiag katd Tn xprion Tou
NAEKTPLKOU epYAAEiOU UTTOPEL Va TIPOKAAEDEL
00BaPOUG TPAUKATICHOUG.

Na xpnoiporoleite Ta MECA ATOMIKNG
TPOOTACIAG KAl TIAVTA TIPOCTATEVTIKA
YuaAid. H xprion Twv HECWV ATOWMIKNAG TIPO-
otaociag OTwg PAoKA KATd OKOVNG, AVTIOAL-
oONTIKA UTTOSTUATA, TIPOOTATEUTIKO KPAVOG
Kat hxompooTtaoia, avaAoya pe Tn Xprion Tou
NAEKTPIKOU EPYAAEIOU, HEWWVEL TOV KiVOUVO
TPAUUATIOUWV.

a)

b)

c) Na anopevyete TNV aB£AnTn 6€0n o

Aetroupyia. Z1youpeuTeiTE WG TO NAe-
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d)

e)

f)

g)

h)

KTPLKO EpYaAeio eival amevepyormoun-
HEVO TIPLV TO GUVSECGETE PE TNV TApOoXN
PEVHATOG KAL) GUVSECGTE TO CUGOW-
PEVUTI], TIPIV TO CNKWOETE KAl TIPLV TO
petadEpeTe. EQv katd Tnv petadopd Tou
NAEKTPIKOU epyaleiou €xete T0 SAKTUAS oag
OTOV SLOKOTITN 1) 1] CUOKEUT gival evepyo-
ToiNuévVnN &tav Tn CUVOECETE |UE TNV TIAPOXT
peVATog, dev amokAgiovTal ATUXHHATA.
Mptv EvepyoTION|OETE TA NAEKTPIKA EP-
yaAeia 1 katocaBidia va apalpeceTe v-
dexopeva epyaleia pubuIONG 1) KAELSIA.
‘Eva epyaAeio puBuong 1y kAewdi ov Ppioke-
TOL OTO TIEPLOTPEDOUEVO TUNUA TNG CUCKEU-
NG, HIopei va 0dnynoet o TPAUUATIONOVG.
Na armogpevyeTe TN PN PUGCIOAOYIKY) OTA-
OT)] TOV CWHATOG. PPOVTIOTE VA OTEKE-
oTe 0TAOEPA Kal va KPATATE AVTA TNV
Loopportia cag. 'Etol urnopeite va eAEyxete
TO NAEKTPIKS EPYAAEIO OKOWN KAl O€ ampoo-
TITEG TIEPLOTACELS.

Na ¢popdate mavra Tov KaTaAAnAo pouyl-
ol epyaciag. Mn popdate papdia povuxa
N koounparta. Na kpatdre ta paAAld kat
Ta pouxa HaKpLd anod Kivoupeva e§apti-
Hata. Ta dapdld pouxa, Ta KOoUAKATA 1} TA
HakpLd LaAALd Ba prtopovoav va TiacTtouV
ano Ta Kvoupeva EEAPTAMATA.

Edav propouv va tornoBetn0ovv cuoTr)-
Hata avapogpnong ckovng 1} GUAAOYNG,
Va TA CUVSECETE KalL va TA XPNOLHO0-
TOMOETE CWOTA. H Xprion cuotruatog
avappddnong NG OKOVNG UIMOPEi va PEWOEL
KvSUVoug amo okovn.

Na mpooEXeTe MAVTA TOUG KAVOVEG
acdpaleiag yia In Xprion NAEKTPIKWYV Cu-
OKEVWV, OKOHN Kal av €XETE EEOIKEIWOEL
HE TN XPNOMN TOU NAEKTPLKOV GAG EPYa-
Aeiov peta ano ouyvn xprion tov. Mia
anpooe&ia propel evtog SEUTEPOAETTWY va
TIPOKAAETEL TPAUATIONOUG.

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Xpnon Kat XEIPLGHOG TOU NAEKTPLKOU E€p-
yaAgiov

Mnv unteppopTWVETE TO NAEKTPIKO cag
epyaleio. Na xpnoporoleite ta nAe-
KTPIKA EpYaAeia mov gival kataAAnAa
yla tnv gpyacia cag. Me to kKatdAAnAo
NAEKTPIKO epyaleio epydleote KAAUTEPA Kal
aodaAéotepa 0To avapepouevo Tedio LoXU-
0G.

Mn xpnopomoleite nAeKTPIKA EpyaAeia,
0 S1aKOTITNG TWV OTIoIWYV Eival EAATTW-
HaTikog. ‘Eva nAeKTpiko epyaAeio ou dev
Wropei va evepyortonBei 1) va arevepyorol-
nBel eival eTKiVEUVO Kal TIPETIEL VA ETILOKEV-
aoTel.

BydAte To BUopa anod tnv npida kavn
adalp€CTE TN Knarapia PoTou KAVETE
TIG pUBNiCELG OTN GUOKELT, TIPIV AAAQ-
Eete e§apnuara 1 mMPIvV AKOUUMIGETE
KATTIOU TN GUOKEVT). Mg Tov Tpomo autd dev
eival duvatn n aBEANTN evepyoroinon g
OUOKEUNG.

Na puAdoceTte TO NAEKTPIKO EpyaAeio
TIOU 8€EV XPTCIUOTIOLEITE, MAKPLA aTto
nadid. Mnv aprveTte va XpnotoTolovv
T GUOKEUN atopa 1ov dev gival e§ol-
KEWMEVA padi TG 1} ov dev diapacav
AUTEQG TIG 081NYieg. Ta nAeKTpIKA epyaAeia
elval erkivéuva, 6Tav XPNooTolouvVTaL
ano ATopa Xwpig meipa.

Na TiepmomoTe MIPOGEKTIKA TIG NAEKTPL-
K& OUCKEVUEG Kal Ta Epyaleia epyaociag.
EA€yETe eav Aettoupyouv agoya Kat
8ev uIAOKAPOUV OAa Ta KIVOUMEVA TUY)-
parta ) eav €xouv omtacel e§apmmpuara

1 OPLOMEVA TUNHATA EXOUV {NMIEG TIOVU
gpmodidouv TNV ayoyn Aetrouvpyia Tou
NAEKTPIKOU epyaAgiov. AWCTE va emi-
OKEVACTOUV TA EAATTWHATIKA EEapTn)-
paTa TPV XP1CLLOTIO|CETE TN GUGKEVN.
MoAAd atuynpata opeilovtal oe NAEKTPIKA
epyaAeia Tou dev €xouv ouvtnpnBei cwoTta.
Ta komTika e§aptnpara va diatnpov-
VvTal TAavta akoviouéva kat kabapa. Ta
TIPOOEYUEVA KOTITIKA £EQPTANATA UE AKOVI-
OMEVEG AQESG SEV UTTAOKAPOUV EUKOAQ Kal
KlvouvTal KaAUTePQ.



g)

h)

a)

Na xpnotpormoleite Ta nAEKTPIKA €£p-
yYaAeia, Ta e§apTMATA TOug KATL. HOVo
ouppwWVa PE AuTEG TIG 08nyieg. Na Aa-
Bete umoym oag TiI§ CUVONKEG Epyaciag
Kal 1o €i6og NG epyaciag cag. H xprion
TOU NAEKTPIKOU gpyaAeiou yla AAAeg epyaoi-
£G EKTOG QUTWYV YLa TIG OTI0iEG TIpoopileTal,
UTTopEl va TIPOKAAEDEL ETIKIVOUVEG TIEPLOTA-
OEG.

Na diatnpeite oTeyVvEQ TIG XEIPOAQBEG,
KaOapeg kat eEAeVOepeG amo Aadia kat
AmavTika. Ot oAloOnpEQ XeLPOoAafEQ kal Ta
0ALoONPA Tacipata Sev EMITPEMOUV AoDAAN
XEPLOUO Kal EAEYXO TOU NAEKTPLIKOU EPYAAEI-
0U o€ anpOOTITES TIEPLOTATELG.

ZépPig

H eriokeun Tou nAeKTpPIKOU Gag Epya-
Aeiov va ekteAeital povo anod eEe1d1-
KEUUEVO TIPOGWTILKO Kal Va XPNGIMOTIOoL-
ovvTal uévo yvrola avtaAAakTikd. ‘Etol
efaopalifetal n acPAAELa TOU NAEKTPLKOU
0ag epyaAeiou.
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El8ikég Ymodei&elg aodpaAeiag
H ouokeur] emtpénetal va xpnolporotn et
UOVO yla oTeyvn Agiavon).
Na €xeTte TIAvVTa T0 KAAWSLO TTioW aro TN
GUOKEUN.
Aev gritpénetal  avappopnon UAKWY TIou
TieplExouv apiavto!
Katd ) didpkela OAwv Twv epyaciwv (kaba-
PLOUOG TNG UNXavNG, aAAayr YuaAdxapTtou
KATL.) 0Tn pnxavr, va ByAadeTe ponyoulE-
VWG To Buopa and v mpidal
‘Otav Byadete 10 Pig amod v Tpida, va 1o
Tudvete Kat va tpapdate ndvra to Uoua.
lMa Tnv mpootacia g vyeiag oag katd ™
Sldpkela epyaclwv Agiavong va XPnoLuoToL-
€iTe HAoKa KATA OKOVNG KAL TIPOOTATEUTIKA
yuaAid!
H 6¢on epyaciag va eival kabapr kat KaAd
PWTIOPEVN.
Na ripooéxete va gival KaAd oTEPEWUEVO
TO QVTIKEIPEVO TIOU KATEPYAZEDTE YIa VA N
YAlOTPAEL
Na kpatdre pakpld Ta rmadia.
Na kpatdre Tn pnxavn avra kabapr yla
TO S1KO 600G CUUDEPOV KaL VA TNV EAEYXETE
UETA TNV epyacia Aeiavong yla evoeXOUEVES
BAGBeg.
Z1youpeuTeite wg o SlakdmTng sival are-
VEPYOTIONUEVOG KATA TN OUVSEOT PE TO
pevua SIKTUOU.
Na ¢ppovTilete yia TV evoTdBeld oag TTAvVW
o€ OKAAEG Kal OKOAWGIEG.
Katd v enefepyaocia mpokatepyacuEvVou
EVAoU 1} peTAAAOU propel va dnpioupynbolv
BAaBepEg 1 ToEIkEG OkOVEG.
H emnagn Ue TIg okOVNG Kal N ELOTIVOY) TOUG
Uropel va anoTteAéoel KivSuvo yla Tov XelpL-
OTN 1} Yl Ta dToua Tov BpiokovTtal KOvTd.
Edv Slariotwoete eEAATTWHATA, UTTOPEITE
Bdoel Tou poortTikou oxediou kat TNG Ai-
otag e§apTNUATWY va Ta ST TWOETE Kal
va rapayyeileTe Ta €EAPTHLATA OTO TUAUA
€EUTINPETNONG TTEAATWV.
Mpocoxn! Na popdte MPooTATEVTIKA
YUaALd Kat HackKa TIPooTaciag anod oko-
.

Na puAagete kaAd autég Tig Odnyieg xpn-
ong.



Instrucoes de seguranca gerais relativas a
ferramentas elétricas

Aviso!

Leia todas as instru¢oes de seguranca,
indicacées, ilustracdes e dados técnicos
fornecidos com esta ferramenta elétrica. O
incumprimento das indicagdes seguintes pode
provocar choques elétricos, incéndios e/ou feri-
mentos graves.

Guarde todas as instrucoes de seguranca e
indicag6es para consultar mais tarde.

A designagéo ,ferramenta elétrica“ usada nas
instrugoes de seguranca refere-se as ferramentas
alimentadas por corrente elétrica (com cabo elé-
trico) ou as ferramentas alimentadas por acumu-
lador (sem cabo elétrico).

1. Seguranca no local de trabalho

a) Mantenha a sua area de trabalho limpa e
bem iluminada. Areas de trabalho desarru-
madas ou com pouca iluminagéo aumentam
o perigo de acidentes.

b) Nao utilize a ferramenta elétrica em am-
bientes potencialmente explosivos, onde
haja liquidos, gases ou poeiras inflama-
veis. As ferramentas elétricas produzem fais-
cas que podem inflamar o p6 ou os vapores.

c) Mantenha as criancas e outras pessoas
afastadas durante a utilizacéo da ferra-
menta elétrica. Uma distracdo pode fazé-lo
perder o controlo da ferramenta elétrica.

2. Seguranca elétrica

a) A ficha de ligacdo da ferramenta elétrica
tem de ser compativel com a tomada. A
ficha nunca pode ser alterada. Nao utilize
fichas adaptadoras em conjunto com
ferramentas elétricas com ligacéao a terra.
Fichas nao alteradas e tomadas compativeis
diminuem o risco de choque elétrico.

b) Evite o contacto fisico com as superficies
ligadas a terra, como tubos, aquecimen-
tos, fogoes, frigorificos. Existe um maior
risco de choque elétrico, se o seu corpo esti-
ver em contacto com a terra.

c) Mantenha as ferramentas elétricas afas-
tadas da chuva e da humidade. A entrada
de agua numa ferramenta elétrica aumenta o
risco de choque elétrico.

d) Nao utilize o cabo de ligacao para outro
fim que nao o previsto, como para trans-
portar ou pendurar a ferramenta elétrica
ou para retirar a ficha da tomada. Mante-

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)
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nha o cabo de ligacao afastado de fontes
de calor, do dleo, das arestas vivas ou de
partes méveis. Cabos de ligagéo danifica-
dos ou emaranhados aumentam o risco de
choque elétrico.

Se trabalhar com uma ferramenta elétrica
ao ar livre, use apenas extensoes ade-
quadas para o exterior. A utilizacdo de uma
extensdo adequada para o exterior diminui o
risco de choque elétrico.

Se nao for possivel evitar o funcionamen-
to da ferramenta elétrica num ambiente
humido, use um disjuntor de corrente de
falha. A utilizagao de um disjuntor de corren-
te de falha diminui o risco de choque elétrico.

Seguranca das pessoas

Esteja sempre atento, preste atencao

ao que esta a fazer e proceda de modo
sensato com uma ferramenta elétrica.
Nao utilize ferramentas elétricas, se
estiver cansado ou sob a influéncia de
drogas, alcool ou de medicamentos. Um
momento de distracdo durante a utilizagéo da
ferramenta elétrica pode causar ferimentos
graves.

Use equipamento de protecao individual
e use sempre 6culos de protecdo. O uso
de equipamento de protecéo individual,
como méscara de protecéo contra o po, cal-
¢ado de seguranca antiderrapante, capacete
de protegao ou protecéo auditiva, de acordo
com o tipo e utilizagéo de ferramenta elétrica,
diminui o risco de ferimentos.

Evite uma colocacao em funcionamento
inadvertida. Assegure-se de que a ferra-
menta elétrica esta desligada antes de
pegar nela, de a transportar ou ligar a
alimentacéao de corrente e/ou ao acumu-
lador. Se tiver o dedo no interruptor ao trans-
portar a ferramenta elétrica ou se a ferramen-
ta elétrica estiver ligada quando estabelece a
ligacéo a alimentagéo de corrente, ha o risco
de acidente.

Antes de ligar a ferramenta elétrica, retire
as ferramentas de ajuste ou as chaves de
parafusos. A existéncia de uma ferramenta
ou chave numa peca em rotacéo da ferra-
menta elétrica pode provocar ferimentos.
Evite posicoes improprias. Certifique-se
de que esta numa posicao segura e man-
tenha sempre o equilibrio. Dessa forma,
pode controlar melhor a ferramenta elétrica
em situagcdes inesperadas.



f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

Use vestuario adequado. Nao use ves-
tuario largo ou joias. Mantenha o cabelo
e o vestuario afastados das pecas em
movimento. O vestuario largo, as joias ou o
cabelo comprido podem ser apanhados pe-
las pegas em movimento.

Se puderem ser montados dispositivos
de aspiracao de po6 e dispositivos de
recolha de po, estes devem ser ligados e
utilizados corretamente. A utilizagdo de um
aspirador de pé diminui os perigos provoca-
dos pelo pé.

Nao confie num sentimento de falsa
seguranca nem ignore as regras de segu-
ranca para ferramentas elétricas, mesmo
se ja estiver familiarizado com estas apés
uma ampla utilizagdo. O manuseamento
descuidado pode causar ferimentos graves
no espaco de segundos.

Utilizacao e manuseamento da ferramen-
ta elétrica

Nao sobrecarregue a ferramenta elétrica.
Utilize a ferramenta elétrica adequada
para o seu trabalho. Trabalhe melhor e com
maior seguranga com a ferramenta elétrica
adequada dentro da gama de poténcia indi-
cada.

Nao utilize ferramentas elétricas com o
interruptor danificado. Uma ferramenta elé-
trica que nao possa ser ligada ou desligada é
perigosa e tem de ser reparada.

Desligue a ficha da tomada e/ou remova
um acumulador amovivel antes de efe-
tuar ajustes no aparelho, trocar pecas

da ferramenta de trabalho ou colocar a
ferramenta elétrica de parte. Esta medida
de prevencédo evita o arranque inadvertido da
ferramenta elétrica.

Guarde as ferramentas elétricas que nao
estejam a ser usadas fora do alcance
das criancas. Nao deixe que a ferramenta
elétrica seja usada por pessoas que nao
estejam familiarizadas com ela ou que
nao tenham lido estas indicacoes. As
ferramentas elétricas sé@o perigosas, se forem
usadas por pessoas inexperientes.

e)

f)

)

h)

a)
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Trate da conservacao das ferramentas
elétricas e da ferramenta de trabalho
com cuidado. Verifique se as pecas mo-
veis funcionam sem problemas e se nao
estdo perras, se existem pecas partidas
ou danificadas, que influenciem o funcio-
namento da ferramenta elétrica. As pegas
danificadas devem ser reparadas antes da
utilizagdo da ferramenta elétrica. Muitos aci-
dentes séo causados por ferramentas elétri-
cas mal conservadas.

Mantenha os acessérios de corte afiados
e limpos. Os acessorios de corte cuidados
e com as arestas de corte afiadas encravam
menos e sao mais faceis conduzir.

Respeite estas indicacoes quando utili-
zar a ferramenta elétrica, ferramentas de
trabalho, etc. Tenha atencéao as condicoes
de trabalho e ao trabalho a realizar. O uso
de ferramentas elétricas para fins diferentes
do previsto pode originar situacdes perigo-
sas.

Mantenha os punhos e as respetivas su-
perficies secos, limpos e livres de dleo

e gordura. Punhos e superficies de punhos
escorregadios ndo permitem o comando e
controlo seguros da ferramenta elétrica em
situagOes inesperadas.

Manutencao

A sua ferramenta elétrica devera ser re-
parada apenas por pessoal técnico quali-
ficado e apenas com pecas sobressalen-
tes originais. Dessa forma, é assegurada a
seguranca da ferramenta elétrica.



Instrucoes de seguranca adicionais
O aparelho sé pode ser usado na esmerila-
gem a seco.
O cabo deve ser sempre colocado atras do
aparelho.
Os materiais que contenham amianto ndo
podem ser trabalhados.
Antes de realizar qualquer tipo de trabalho na
maquina (limpeza, substituicdo da lixa, etc.),
retirar a ficha da tomada eléctrica!l
Ao tirar a ficha da tomada néo puxar o cabo
eléctrico. Pegue na propria ficha.
Para proteger a saude, devera usar uma
mascara de protecdo contra o pé e éculos de
protecéo durante os trabalhos de lixagem!
O local de trabalho deve estar limpo e bem
iluminado.
A peca a trabalhar deve estar fixada apropria-
damente.
Mantenha criancgas afastadas.
E no seu proprio interesse manter a maquina
sempre limpa e, findo os trabalhos, controlar
se a maquina nao tiver defeitos.
Antes de colocar a ficha eléctrica, assegure-
se que o interruptor esta desligado.
Tenha uma posicao estavel e segura, par-
ticularmente ao trabalhar em escadas ou
armagoes.
No processamento de madeira ou metal
previamente processado poderao formar-se
poeiras nocivas ou venenosas.
O contacto com estas poeiras ou a respectiva
inalacdo pode constituir um perigo para o
operador ou terceiros que se encontrem nas
imediagodes.
Em caso de danos, utilize o desenho técnico
e a lista das pecas para poder determinar
exactamente as pegas sobressalentes a en-
comendar no nosso servigo técnico.
Atencao! Utilize 6culos de proteccédo e
uma mascara de proteccao contra po.

Guarde as instrucoes de seguranca num lo-
cal seguro.

-50 -



Opce sigurnosne napomene za elektroalate

Upozorenje!

Procitajte sve sigurnosne napomene, upute,
ilustracije i tehnicke podatke koje ima ovaj
elektroalat. Nepridrzavanje sljedecih uputa moze
imati za posljedicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke
ozljede.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute
za ubuduce.

Pojam ,elektroalat, koji se koristi u sigurnosnim
napomenama, odnosi se na elektroalate koji rade
na strujni pogon (s mreznim kabelom) i na aku-
mulatorski pogon (bez mreznog kabela).

1. Sigurnost radnog mjesta

a) Svoje radno podruéje drzite €istim i neka
bude dobro osvijetljeno. Nered ili neosvijet-
lieno radno podrucje mogu dovesti do nesre-
ée naradu.

b) Ne radite s elektroalatima u okolini gdje
postoji opasnost od eksplozije i u kojoj
se nalaze zapaljive tekucine, plinovi ili
prasina. Elektroalati stvaraju iskre koje mogu
zapaliti praSinu ili pare.

c) Djecu i druge osobe drzite podalje ti-
jekom koristenja elektroalata. Prilikom
promjene smjera mozete izgubiti kontrolu nad
elektroalatom.

2. Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utikac elektroalata mora odgo-
varati uti€nici. Utika¢ se ni u kojem slu-
¢aju ne smije mijenjati. Nemojte koristiti
adapterski utika¢ zajedno s uzemljenim
elektroalatima. Utika¢ koji je u originalnom
stanju i odgovarajuca uti¢nica smanjuju rizik
od elektri¢nog udara.

b) lIzbjegavajte tjelesni kontakt s uzemljenim
povrsinama kao S§to su cijevi, radijatori,
pedi i hladnjaci. Postoji poveéan rizik od
elektri¢nog udara ako je vase tijelo uzemljeno.

c) Drzite elektroalat podalje od kiSe i viage.
Prodiranje vode u elektroalat povecava rizik
od elektri¢nog udara.

d) Ne koristite prikljuéni kabel za nosenje ili
vjeSanje elektriénog alata ili za izvlacenje
utika€a iz uti¢nice. Prikljucni kabel drzite
podalje od izvora topline, ulja, ostrih ru-
bova ili pokretnih dijelova uredaja. Oste-
éeni ili zapetljani prikljuéni kabel poveéava
rizik od elektri¢nog udara.

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)
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Kada radite na otvorenom prostoru,
koristite samo produzne kabele koji su
takoder namijenjeni za vanjsku uporabu.
Uporaba produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanijuije rizik od elektri¢nog
udara.

Ako nije moguce izbjeéi rad elektricnog
alata u vlaznoj okolini, upotrijebite za-
§titnu strujnu sklopku. Uporabom zastitne
strujne sklopke smanijuje se rizik od elektri¢-
nog udara.

Sigurnost ljudi

Budite oprezni, pripazite Sto €inite i sa-
vjesno pristupite radu s elektroalatom. Ne
koristite elektroalat ako ste umorni ili pod
utjecajem droge, alkohola ili lijekova. Tre-
nutak nepaznje tijekom uporabe elektroalata
moze dovesti do ozbiljnih ozljeda.

Nosite osobnu zastithu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zastitne opreme kao $to je maska za prasinu,
zastitne cipele koje ne klizu, zastitni Sliem ili
zastita za sluh, ovisno o vrsti i nacinu uporabe
elektroalata, smanijuje rizik od ozljedivanja.
Izbjegavajte nekontrolirano pustanje u
rad. Prije prikljucivanja elektricnog alata
na napajanje strujom i/ili baterijom i prije
nego Sto cete ga podignuti ili nositi, pro-
vjerite je li iskljuéen. Ako prilikom noSenja
elektroalata imate prst na sklopki ili ako uklju-
&en uredaj prikljucite na mrezu, moze dod¢i do
nezgode.

Prije ukljucivanja elektroalata uklonite
alate za podesavanije ili kljueve za vijke.
Alat ili klju¢ koji se nade u rotiraju¢em dijelu
elektroalata moze uzrokovati ozljede.
Izbjegavajte nenormalne polozaje tijela.
Pobrinite se za stabilan polozaj i u sva-
kom trenutku drzite ravnotezu. Na taj ¢ete
nacin moci bolje kontrolirati elektroalat u neo-
&ekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odjec¢u. Ne nosite Siroku
odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice
ne priblizavajte pokretnim dijelovima.
Pokretni dijelovi mogu zahvatiti Siroku odjecu,
nakit ili dugu kosu.

Ako se mogu montirati naprave za usisa-
vanje i sakupljanje prasine, potrebno ih je
prikljuciti i pravilno koristiti. Usisavanjem
pradine moZete smanijiti opasnosti koje nasta-
ju zbog stvaranja prasine.



h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Nemojte se oslanjati na laznu sigurnost i
ne ignorirajte sigurnosne propise za elek-
troalate ¢ak i ako ste se istim ve¢ i upo-
znali nakon visestrukih uporaba. Nemarno
rukovanje moze dovesti do teskih ozljeda u
djelicu sekunde.

Uporaba i rukovanje elektroalatom

Ne preopterecujte elektroalat. Koristite
elektroalat koji je namijenjen za vas po-
sao. Odgovarajuéim elektroalatom radit éete
bolje i sigurnije u navedenom podruéju snage.
Ne koristite elektroalat ¢ija je sklopka
neispravna. Elektroalat koji se viSe ne moze
ukljugiti ili iskljuciti opasan je i mora se popra-
viti.

Prije izvodenja podesavanja na uredaju,
zamjene dijelova namjenskog alata ili
odlaganija elektroalata, izvucite utikac iz
utiénice i/ili uklonite akumulator. Takve
mjere opreza sprje¢avaju nekontrolirano po-
kretanje elektroalata.

Nekoristeni elektroalat odlozite na mjesto
izvan dohvata djece. Osobe koje nisu
upoznate s ovim uputamai ili ih nisu pro-
citale, ne smiju koristiti elektroalat. Elek-
troalati su opasni ako ih koriste neiskusne
osobe.

Elektricne i namjenske alate njegujte pa-
zljivo. Provjerite funkcioniraju li pokretni
dijelovi besprijekorno ili mozda zapinju,
jesu li slomljeni ili oste¢eni tako da bi mo-
gli ugroziti pravilan rad elektroalata. Prije
uporabe elektroalata, osStecene dijelove
predajte na popravak. Uzrok mnogih nezgo-
da je loSe odrzavanje elektroalata.

Alat za rezanje mora biti ostar i ist. Pa-
Zljivo odrzavani alati za rezanje s nabrusenim
ostricama manje zapinju i lak3e ih je voditi.
Namjenske alate itd. koristite u skladu s
ovim uputama. Pritom obratite paznju na
radne uvjete i aktivnost koju treba izvrsiti.
Nenamjenska uporaba elektroalata moze do-
vesti do opasnih situacija.

Rucke i njihove povrsine moraju biti suhe
i o¢iSéene od ulja i masti. Skliske rucke

i njihove povrsine onemogucavaju sigurno
rukovanije i kontrolu elektroalatom u nepredvi-
denim situacijama.

5.
a)
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Servis

Svoj uredaj predajte na popravak isklju-
¢ivo kvalificiranom struénom osoblju uz
uporabu originalnih rezervnih dijelova.
Tako se omogucava siguran rad uredaja.



Specijalne sigurnosne napomene
Uredjaj se smije koristiti samo za suho bru-
Senje.
Kabel uvijek vodite iza uredjaja.
Materijali koji sadrze azbest ne smiju se obra-
djivati.
Kod svih radova (CiS¢enje stroja, zamjena
brusnog papira i sl.) na stroju prethodno treba
izvuéi mrezni utikac!
Mrezni kabel izvucite iz uti¢nice drzeéi ga
uvijek za utikac.
U svrhu zastite VasSeg zdravlja koristite prili-
kom bruSenja masku za zastitu od pradine i
zastitne naocale!
Radno mjesto treba biti isto i dobro osvijet-
lieno.
Pobrinite se da radni komad koji se obradjuje
bude osiguran tako da ne sklizne.
Djecu drzite podalje.
Zbog vlastitog interesa stroj uvijek drzite
Cistim, a nakon radova bruSenja provijerite je
li oStecen.
Provjerite je li isklju¢ena sklopka na priklju¢-
ku.
Pobrinite se za stabilnost, ponajprije na
ljestvama skelama.
Kod obrade prethodno obradenog drva ili me-
tala mogu nastati opasne odnosno otrovne
prasine.
Dodirivanje ili udisanje ove prasine moze
predstavljati opasnost za korisnika ili osobe
koje se nalaze u blizini.
Uredaj drzite za izolirane povrsine rucki jer se
moze dogoditi da brusna traka dodirne vlastiti
mrezni kabel. Zbog oStecenja strujnog kabela
metalni dijelovi uredaja mogu doéi pod na-
pon, 8to dovodi do udara elektri¢ne struje.
Za zastitu svojeg zdravlja prilikom brusenja
koristite masku za zastitu od prasine kao i
zastitne naocale!
Utvrdite li oStecenja, mozete dijelove to¢no
definirati pomoc¢u shematskog prikaza uredja-
ja kao i na popisu dijelova, te ih zatraZiti kod
nade servisne sluzbe.
Paznja! Nosite zastitne naocale i masku
protiv prasine.

Dobro spremite ove sigurnosne napomene.
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Opste bezbednosne napomene u vezi elek-
triénih alata

Upozorenje!

Procitajte sve bezbednosne napomene, upu-
te, ilustracije i tehnicke podatke koje ima ovaj
elektricni alat. U slu¢aju nepridrzavanja sledecih
uputstava moze do¢i do elektri¢nog udara, poza-
ra i/ili teSkih povreda.

Sacuvajte sve bezbednosne napomene i
uputstva za ubuduce.

Pojam ,elektri¢ni alat”, koji je koriS¢en u bezbed-
nosnim napomenama odnosi se na elektri¢ne ala-
te koji rade na strujni pogon (s mreznim kablom) i
na akumulatorski pogon (bez mreznog kabla).

1. Bezbednost radnog mesta

a) Svoje radno podruéje drzite ¢istim i radite
pod dobrom rasvetom. Nered ili neosvetlje-
no radno podrucje mogu da prouzro¢e nesre-
ée pri radu.

b) Nemojte raditi s elektriénim alatima u sre-
dini gde postoji opasnost od eksplozije i
u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti, gaso-
vi ili prasina. Elektri¢ni alati stvaraju varnice
koje mogu da zapale praSinu ili pare.

c) Decuidruga lica drzite podalje za vreme
kori§éenja elektricnog alata. Kod promene
smera mozete da izgubite kontrolu nad elek-
triénim alatom.

2. Elektricna bezbednost

a) Prikljucni utika¢ elektricnog alata mora
odgovarati utiénici. Na utikacu nije do-
zvoljeno vrsiti bilo kakve izmene. Nemojte
koristiti adapterski utika¢ zajedno sa
uzemljenim elektriénim alatima. Originalni
utikadi i odgovarajuce uti¢nice smanijuiju rizik
od elektri¢nog udara.

b) Izbegavaijte fizicki kontakt sa uzemljenim
povrsSinama poput cevi, radijatora, Sted-
njaka i frizidera. Postoji povecan rizik od
elektri¢énog udara, kad je vase telo uzemljeno.

c) Elektriéne alate drzite podalje od kiSe i
vlaznosti. Prodiranje vode u elektri¢ni alat
povecava rizik od elektri¢nog udara.

d) Ne koristite kabel za noSenje ili veSanje
elektricnog alata, ili za izvlacenje utikaca
iz utiénice. Prikljuéni kabl drzite podalje
od izvora toplote, ulja, ostrih ivica ili po-
kretnih delova uredaja. Ostecen ili zapetljan
prikljuéni kabl poveéava rizik od elektri¢nog
udara.

e) Ako radite sa elektricnim alatom na otvo-

renom, koristite samo produzne kablove
koji su podesni za koriS¢enje na otvore-
nom. Primena produznog kabla podesnog za
rad na otvorenom smanjuje rizik od elekitri¢-
nog udara.

f) Ako ne moze da se izbegne rad elektric-
nog alata u vlaznoj sredini, upotrebite za-
Stitni strujni prekidaé. KoriS¢enje zastitnog
strujnog prekida¢a smanjuje rizik od elektri¢-
nog udara.

3. Bezbednost ljudi

a) Budite oprezni, pripazite Sta radite, a radu
s elektricnim alatom pristupite savesno.
Ne koristite elektri¢ni alat, ako ste umorni
ili pod dejstvom droge, alkohola ili me-
dikamenata. Momenat nepaznje za vreme
koriS¢enja elektri¢nog alata moze da dovede
do ozbiljnih povreda.

b) Nosite licnu zastitnu opremu i uvek nosi-
te zastitne naocare. Nosenije licne zastitne
opreme kao $to je maska za praSinu, nekli-
zajuca zastitna obuca, zastitni Slem ili zastita
za sluh, zavisno od vrste i nacina koris¢enja
elektriénog alata, smanjuje rizik od povreda.

c) lzbegavajte nekontrolisano pustanje
u rad. Pre nego s§to c¢ete elektri¢ni alat
prikljuciti na napajanje strujom i/ili aku-
mulator, podici ili nositi, proverite da li je
iskljuéen. Ako prilikom noSenja elektricnog
alata imate prst na prekidadu, ili ako ukljuéen
aparat priklju¢ite na mrezu, moze doci do ne-
srece.

d) Pre nego Sto cete ukljuéiti elektriéni alat,
uklonite alate za podesavanije ili kljuce-
ve za zavrtnje. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotacionom delu elektriénog alata moze da
uzrokuje povrede.

e) lIzbegavajte abnormalne polozaje tela. Po-
brinite se za stabilan polozaj i u svakom
trenutku drzite balans. Na taj na¢in mogi
Cete bolje da kontroliSete elektri¢ni alat u neo-
&ekivanim situacijama.

f) Nosite odgovarajuéu radnu odecu. Ne no-
site Siroku odecu niti nakit. Kosu i odeéu
ne priblizavajte pokretnim delovima. Po-
kretni delovi mogu da zahvate Siroku odecu,
nakit ili dugu kosu.

g) Ako se mogu montirati naprave za usisa-
vanje i sakupljanje prasine, proverite da li
su one prikljuéene i da li se koriste pravil-
no. Usisavanjem prasine mozete da smanijite
opasnosti koje nastaju zbog stvaranja prasi-
ne.

h) Nemojte da se oslanjate na laznu bezbed-
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a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

nost i ignoriSete bezbednosne propise za
elektricne alate ¢ak i ako ste sa njime veé
upoznati nakon mnogostrukog korisSce-
nja. Nepazljivo rukovanje moze da dovede do
teskih povreda u deli¢u sekunde.

KoriSéenje i rukovanje elektricnim alatom
Ne preopterecujte elektricni alat. Koristite
alat koji je namenjen za vas posao. Odgo-
varajucim elektriénim alatom radicete bolje i
sigurnije u navedenom podrucju snage.

Ne koristite elektri¢ni alat ¢iji je prekidac
neispravan. Elektri¢ni alat koji viSe ne moze
popravi.

Pre nego cete obaviti podesavanja na
uredaju, zamenu delova namenskog alata
ili odloziti elektri¢ni alat, izvucite utikaé

iz utiénice i/ili uklonite akumulator. Takve
mere opreza spre¢avaju nekontrolisano po-
kretanje elektriénog alata.

NekoriScéen elektriéni alat uvajte na
mestu van dohvata dece. Ne dozvolite ko-
riSéenje elektricnog alata licima koja nisu
upoznata s njegovim radom ili nisu pro¢i-
tala ova uputstva. Elektri¢ni alati su opasni,
ako ih koriste neiskusna lica.

Elektricne i namenske alate pazljivo
negujte. Proverite da li pokretni delovi
funkcionisu besprekorno i da li mozda
zapinju, da li su slomljeni ili oSteceni tako
da bi mogli da ugroze funkcionisanje
elektricnog alata. Pre koriS¢enja elektric-
nog alata, predajte na popravak ostecene
delove. Uzrok mnogih nesreca je loSe odrza-
vanje elektri¢nog alata.

Rezne alate treba da ostrite i Cistite. PaZlji-
VO negovani rezni alati s nabru$enim ostrica-
ma manje zapinju i mogu lakSe da se vode.
Namenske alate itd. koristite u skladu s
ovim uputstvima. Pri tom obratite paznju
na radne uslove i aktivhost koju treba
izvrsiti. Nenamensko kori$éenje elektricnog
alata moze da dovede do opasnih situacija.
Drske i njihove povrsine moraju da budu
suve i oc¢iScene od ulja i masti. Klizave ru¢-
ke i njihove povrSine onemogucavaju bezbed-
no rukovanje i kontrolu nad elektriénim alatom
u nepredvidenim situacijama.

a)
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Servis

Svoj elektri¢ni alat predajte na popravak
samo kvalifikovanom struénom personalu
uz koriSéenje originalnih rezervnih delo-
va. Na taj na¢in omogucava se bezbedan rad
alata.



Specijalna bezbednosna uputstva
Uredjaj sme da se koristi samo za suvo bru-
Senje.
Kabl uvek odmicite odnazad od uredjaja.
Materijali koji sadrze azbest ne smeju da se
obradjuju.
Kod svih radova (€iS¢éenje masine, zamena
brusnog papira i sl.) prethodno izvucite mrez-
ni kabl!
Mrezni kabl izvucite iz uti¢nice drzeci ga uvek
za utikac.
Za zastitu Vaseg zdravlja kod brusenja kori-
stite masku za zastitu od prasine i zatitne
naocare!
Radno mesto mora da bude ¢isto i dobro
osvetljeno.
Proverite da li je radni komad koji nameravate
obradijivati osiguran od klizanja.
Decu drzite podalje od radnog mesta.
U sopstvenom Vam je interesu da uvek oci-
stite masinu, a nakon bruenja prekontroliSite
da li su nastala eventualna ostecenja.
Proverite da li je tokom ukljucivanja u strujnu
mrezu isklju¢ena sklopka.
Pobrinite se za stabilnost, pre svega na le-
stvama i skelama.
Kod obradivanja ve¢ prethodno obradenog
drva ili metala moze da nastane Stetna odno-
sno otrovna prasina.
Doticanje ili udisanje ove pradine moze da
predstavlja opasnost za korisnika ili lica koje
se nalaze u blizini.
Ako se utvrde oStecenja, mozete ta¢no da
definiSete delove pomoc¢u shematskog prika-
za uredjaja kao i na listi delova, te ih zatraziti
kod nase servisne sluzbe.
Paznja! Nosite zastitne naocari i masku
protiv prasine.

Dobro spremite ove bezbednosne napomene.
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Ogodlne wskazowki bezpieczenstwa przy uzyt-
kowaniu elektronarzedzi

Ostrzezenie!

Zapoznac sig z trescig wszystkich wskazo-
wek bezpieczenstwa, instrukcji, rysunkéw

i danych technicznych danego elektrona-
rzedzia. Nieprzestrzeganie nizej wymienionych
instrukcji moze spowodowaé porazenie prgdem,
niebezpieczenstwo pozaru lub cigzkie obrazenia.
Prosimy zachowac¢ na przysztos¢ wszystkie
wskazowki bezpieczenstwa i instrukcje.

Ponizej zastosowane pojecie ,elektronarzedzie”
odnosi sie do narzedzi zasilanych sieciowo (z
przewodem zasilania) bgdz do narzedzi zasila-
nych akumulatorowo (bez przewodu sieciowego).

1. Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Zachowaé czystos¢ na miejscu pracy i
zadbac o dobre oswietlenie. Nieporzadek

i zte oswietlenie miejsca pracy moga prowa-
dzi¢ do wypadkow.

Nie nalezy pracowac¢ z elektronarzedziem
w otoczeniu zagrozonym wybuchem, w
poblizu tatwopalnych substancji, gazow i
pytow. Elektronarzedzia wywotujg iskry, ktére
moga zapali¢ pyt i opary.

W trakcie uzytkowania elektronarzedzi
dzieci i inne osoby powinny przebywa¢é z
dala od obszaru pracy. Odwrécenie uwagi
od wykonywanej pracy moze spowodowac
utrate kontroli nad elektronarzedziem.

b)

c)

2. Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wityczka elektronarzedzia musi pasowaé
do gniazda wtykowego. Wtyczka nie
moze by¢ w zaden sposéb zmieniona. Nie
stosowac wtyczki adaptacyjnej razem z
uziemionymi narzedziami elektryczny-
mi. Oryginalne wtyczki i pasujace gniazdka
zmniejszajg ryzyko porazenia prgdem.
Unika¢ zetknigcia czesci ciata z uziemio-
nymi powierzchniami, np. rurami, elemen-
tami grzejnymi, kuchenkami, lodéwkami.
Jesli Panstwa ciato jest uziemione istnieje
wigksze ryzyko porazenia pradem.

Nie wystawia¢ elektronarzedzi na dziata-
nie deszczu lub wilgoci. Wnikniecie wody
do elektronarzedzia zwigksza ryzyko poraze-
nia prgdem.

Nie stosowa¢ przewodu zasilania do
celéw, do ktérych nie jest on przezna-
czony. Nigdy nie uzywaé przewodu do
przenoszenia lub zawieszenia elektrona-

b)

c)

d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)
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rzedzia ani nie ciagna¢ za przewdd, aby
wyciggnac¢ wtyczke z gniazda wtykowego.
Chroni¢ przewod zasilania przed wysoki-
mi temperaturami, kontaktem z olejami,
ostrymi krawedziami lub ruchomymi
czesciami urzadzenia. Uszkodzony lub
poplatany przewdd zasilania zwieksza ryzyko
porazenia prgdem.

Praca z elektronarzedziem na zewnatrz
wymaga zastosowania przedtuzacza,
ktéry dopuszczony jest do pracy na
zewnatrz. Zastosowanie przedtuzacza prze-
znaczonego do pracy na zewnatrz zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

Jezeli konieczne jest uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy
uzy¢ wytacznika ochronnego pradowego.
Uzycie wytacznika ochronnego pragdowego
zmniejsza ryzyko porazenia prgdem.

Bezpieczenstwo os6b

Nalezy zachowac ostroznos¢, uwazacé na
to, co sie robi i porusza¢ sie z rozwaga
przy pracy z urzadzeniem. Nie uzywaé
elektronarzedzia, gdy jest si¢ zmeczonym
lub pod wptywem narkotykoéw, alkoholu
lub lekarstw. Chwila nieuwagi podczas pracy
z elektronarzedziem moze prowadzi¢ do po-
waznych obrazen.

Zawsze nosi¢ okulary ochronne oraz
stosowac sprzet ochrony osobistej. Sto-
sowanie sprzetu ochrony osobistej, takiego
jak maska ochronna, obuwie antyposlizgowe,
kask lub ochronniki stuchu (w zaleznosci od
rodzaju i zastosowania elektronarzedzia)
zmniejsza ryzyko obrazen.

Unika¢ przypadkowego uruchomienia.
Przed podtaczeniem elektronarzedzia
do sieci i/ lub akumulatora, jego podnie-
sieniu lub przeniesieniem upewni¢ sig,
ze elektronarzedzie jest wytaczone. Jesli
podczas przenoszenia majg Paristwo palce
na wigczniku lub wigcznik jest weisnigty w
momencie podtgczania elektronarzedzia do
pradu, moze dojs$¢ do wypadku.

Przed uruchomieniem elektronarzedzia
usung¢ wszelkie uzyte do nastawienia
urzadzenia narzedzia lub klucze do srub.
Narzedzie lub klucz, ktéry znajdzie sie w ob-
racajgcej si¢ czesci elektronarzedzia, moze
spowodowac obrazenia.

Unika¢ nienaturalnych pozycji ciata. Dba¢
o pewna postawe i utrzymywac réwno-



f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)
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wage podczas pracy. Dzieki temu moga
Panstwo lepiej kontrolowa¢ elektronarzedzie
w nieoczekiwanych sytuacjach.

Nosi¢ odpowiednig odziez ochronna.

Nie nosi¢ luznej odziezy lub bizuterii.
Utrzymywac wiosy i odziez z dala od ru-
chomych czesci urzadzenia. Luzna odziez,
bizuteria lub dtugie wtosy mogg zahaczy¢ sie
0 poruszajgce sie czesci.

Jesli istnieje mozliwos¢é zamontowania
elementéw pochtaniajacych i zbieraja-
cych pyt, nalezy zawsze je podtgczyé i
uzywac zgodnie z instrukcjg. Uzycie przy-
tacza do odsysania pytu zmniejsza niebezpie-
czenstwo wywotane przez pyt.

Nigdy nie lekcewazyé¢ istniejgcych zagro-
zen i nie ignorowac zasad bezpieczen-
stwa pracy z elektronarzedziami, nawet
jesli ma sig duze doswiadczenie w pracy
z danym elektronarzedziem. Nawet naj-
krétsza chwila nieuwagi moze by¢ przyczyng
ciezkich obrazen.

Uzytkowanie i obstuga elektronarzedzia
Nie przecigza¢ elektronarzedzia. Do pracy
uzywac odpowiednich do tego celu elek-
tronarzedzi. Odpowiednie elektronarzedzie
stosowane we wskazanym zakresie wydajno-
Sci zapewnia lepszg i bezpieczniejszg prace.
Nie uzywac elektronarzedzia, jesli ma ono
uszkodzony witacznik. Elektronarzedzie,
ktérego nie mozna wtaczyc¢ ani wytgczyc jest
niebezpieczne i musi zosta¢ naprawione.
Przed przystapieniem do dokonywania
ustawien urzadzenia, wymiang czesci
osprzetu lub odtozeniem elektronarzedzia
nalezy wyciagnaé wtyczke z gniazdka i/
lub wyjaé akumulator. Te $rodki ostroznosci
zapobiegajg nieoczekiwanemu wigczeniu
elektronarzedzia.

Nieuzywane elektronarzedzia przechowy-
wacé w miejscu niedostepnym dla dzieci.
Osoby, ktore nie znajg wtasciwej obstugi
elektronarzedzia lub nie przeczytaty tej
instrukciji, nie powinny uzywaé tego elek-
tronarzedzia. Elektronarzedzia sg niebez-
pieczne, jesli sg uzywane przez niedoswiad-
czone osoby.

Starannie dba¢ o elektronarzedzia i na-
rzedzie robocze. Nalezy kontrolowac, czy
ruchome czesci funkcjonuja bez zarzutu,
nie zakleszczajg sig, czy nie sg ztamane
lub uszkodzone, co mogtoby wptynaé na

f)

)

h)

a)
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funkcjonowanie elektronarzedzia. Przed
uzyciem elektronarzedzia nalezy napra-
wi¢ uszkodzone czgsci. Wiele wypadkow
spowodowanych jest niewtasciwg konserwa-
cja urzadzenia.

Narzedzia tnagce powinny by¢ zawsze
naostrzone i czyste. Witasciwie pielegnowa-
ne narzedzia tngce z naostrzonym ostrzem
rzadziej sie zakleszczajg i sg tatwiejsze do
prowadzenia.

Uzywac elektronarzedzia, narzedzi robo-
czych itp. zgodnie ze wskazéwkami. Zwra-
cac przy tym uwage na warunki pracy i
wykonywane czynnosci. Wykorzystanie
narzedzi do celdéw innych niz jest to przewi-
dziane moze prowadzi¢ do niebezpiecznych
sytuaciji.

Uchwyty i powierzchnie, za ktore trzy-
mane jest urzadzenie, musza by¢ zawsze
suche, czyste i nie powinno by¢ na nich
$ladéw oleju lub smaru. Sliskie uchwyty

i powierzchnie uniemozliwiajg bezpieczng
obstuge urzadzenia i kontrole nad elektrona-
rzedziem w nieprzewidzianych sytuacjach.

Serwis

Naprawy elektronarzedzia dokonywaé
jedynie w autoryzowanym serwisie i tylko
przy uzyciu oryginalnych czesci. Dzigki
temu zagwarantowane jest, ze bezpieczen-
stwo elektronarzedzia nie ulegto zmianie.



Dodatkowe wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa
Urzadzenie wolno stosowac tylko do szlifowa-
nia na sucho.
Kabel nalezy zawsze trzymac z tytu za urzg-
dzeniem.
Nie wolno obrabia¢ materiatéw zawierajgcych
azbest.
Przed rozpoczeciem prac, takich jak czysz-
czenie maszyny, wymiana papieru $ciernego
itp. nalezy zawsze wyciggna¢ wtyczke z
gniazdka!
Wyciggajgc wtyczke z gniazdka, nie ciggna¢
za kabel.
Podczas prac szlifierskich, aby chroni¢ zdro-
wie, nalezy zawsze nosi¢ maske przeciwpyto-
wa i okulary ochronne.
Miejsce pracy powinno by¢ czyste i dobrze
oswietlone.
Materiat obrabiany nalezy dobrze zabezpie-
czy¢ przed wyslizgnigciem sie.
Dzieci powinny trzymac sie z daleka od ma-
szyny.
We wiasnym interesie utrzymywaé maszyne
w idealnym porzadku, a po wykonaniu prac
szlifierskich zawsze sprawdzic, czy nie jest
ona uszkodzona.
Prosze sig upewnié, czy wytacznik jest wy-
taczony. W przypadku obrabiania drewna i
metalu mogg powstawac szkodliwe, wzgl.
trujgce pyly.
Dotykanie lub wdychanie tych pytdéw moze
stanowi¢ zagrozenie dla os6b pracujgcych
lub znajdujgcych sie w poblizu.
W przypadku stwierdzenia uszkodzen na-
lezy na podstawie rysunku i wykazu czesci
doktfadnie zdefiniowaé czgsci do wymiany i
porozumiec sie z naszym serwisem.
Uwaga! Prosze zaktadaé okulary ochron-
ne i maske przeciwpytowa.

Starannie przechowywaé¢ wskazéwki dotycza-
ce bezpieczenstwa.



Elektrikli aletler icin gecerli genel glivenlik
uyarilari

lkaz!

Bu elektrikli aletin aciklanan biitiin glivenlik
uyarilari, talimatlar, gorseller ve teknik 6zel-
liklerini okuyun. Asagidaki talimatlara riayet edil-
memesi durumunda elektrik carpmasi, yangin ve/
veya agir yaralanmalar meydana gelebilir.
Givenlik uyarilar ve talimatlan gelecekte kul-
lanmak icin saklayin.

Guvenlik uyarilarinda belirtilen ,Elektrikli alet te-
rimi, elektrik sebekesi tizerinden (elektrik kablosu
ile) caligtirilan ve akll elektrikli aletleri (elektrik
kablosuz) temel alir.

1. Calisma Alani

a) Calisma alaninizi temiz ve aydinlik tutun.
Galisma alaninizdaki dlzensizlik ve yetersiz
aydinlatma is kazalarina sebep olur.

Elektrikli el aletini yangin veya infilak
tehlikesi bulunan yerlerde, yanici sivi, gaz
veya tozlarin yakininda kullanmayin. Elekt-
rikli aletler toz veya gazlar alevlendirebilecek
kivilcimlar olusturur.

Elektrikli aletleri kullanirken ¢cocuklar ve
diger kisileri calisma alaninizdan uzak
tutun. Dikkatinizin dagiimasi halinde elektrikli
alet Gzerindeki kontrollinliz kaybolabilir.

b)

c)

2. Elektrik Guvenligi

a) Aletin elektrik kablosu prize uymalidir.
Kullanilacak priz hi¢ bir sekilde degisti-
rilmemelidir. Toprakl aletler ile adaptér
figleri kullanmayin. Uzerinde degisiklik
yapilmamus figlerin ve uygun prizlerin kullanil-
masi elektrik carpma riskini azaltir.

Ornegin borular, kalorifer petekleri, elekt-
rikli ocak, buzdolabi gibi topraklanmig
cihazlara temas etmekten sakinin. Vicu-
dunuz bu gibi topraklanmis cihazlara temas
ettiginde yuksek elektrik carpmasi riski bulu-
nur.

Elektrikli aletinizi yagmurdan ve nemli or-
tamlardan uzak tutun. Elektrikli aletin igine
su girmesi elektrik carpma riskini ylikseltir.
Kabloyu baska amaclarda kullanmayi-
niz. Aleti kablodan tutarak tagimayin ve
figi prizden ¢cekerken kablodan tutarak
asilmayin. Kabloyu sicaktan, yagdan ve
keskin kenarlardan koruyun. Hasarli veya
dolasmis elektrik kablolari elektrik carpma
riskini yukseltir.

b)

c)

d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)
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Elektrikli alet ile acik alanlarda ¢aligirken,
sadece acik alanlarda kullanimina izin ve-
rilmig uzatma kablosu kullanin. Acik alan-
larda kullanimina izin verilmis uzatma kablosu
kullanimi elektrik carpma riskini azaltir.
Elektrikli aletin 1slak ortamda caligtiril-
masi kaginilmaz oldugunda bir hata akim
salteri kullanin. Hata akim salteri elektrik
carpma riskini azaltir.

Kisilerin Giivenligi

Daima dikkatli olun, calismanizi devamh
olarak kontrol edin. Mantikl ¢calisin. Yor-
gun, alkol, ila¢ veya uyusturucu etkisi al-
tinda oldugunuzda makinayi kullanmayin.
Elektrikli aleti kullanirken bir anlik dalginhiginiz
ciddi yaralanmalara sebep olabilir.

Kisisel korunma elemanlari takin ve
daima is g6zliigi kullanin. Toz maskesi,
kaymayan is ayakkabisi, kulaklik ve kask gibi
kisisel korunma elemanlari yaralanma riskini
azaltir.

Aletin istenmeden calistiriimasindan ka-
cinin. Fisi prize takmadan 6nce ve/veya
akllyi baglamadan 6nce elektrikli aletin
kapali pozisyonda olup olmadigini kontrol
edin. Fisi prize takil makinayi, parmaginiz
calistirma salterine basacak sekilde tagimayin
veya aleti acik durumdayken prize takmayin,
is kazalar meydana gelebilir.

Elektrikli aleti calistirmadan énce anahtar
ve diger ayar aletlerini ¢ikarin. Aletin d6-
nen bélimiinde bulunabilecek bir takim veya
anahtar yaralanmalara sebep olabilir.
Anormal viicut hareketlerinden kaginin.
Ayakta saglam durun ve daima dengenizi
saglayin. Bu sekilde glivenli calisarak bek-
lenmedik durumlarda aleti daha iyi kontrol
altinda tutabilirsiniz.

Uygun is elbisesi giyin. Bol elbise giy-
meyin, taki takmayin. Saclarinizi, giysi ve
eldivenleri aletin hareket eden parcala-
rindan uzak tutun. Bol elbise, taki veya agik
saclar aletin hareket eden parcgalarina takila-
bilir.

Toz aspirasyon ve toplama tertibatlarinin
monte edilmesi miimkiin oldugunda bu
tertibatlarin monte edilmis olup olmadi-
gini ve dogru kullanilip kullaniimadigini
kontrol edin. Bu tertibatlarin kullaniimasi toz
nedeniyle olugacak tehlikeleri azaltir.
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Elektrikli aleti defalarca kullanmaniza 5.
ve kullanimi hakkinda genis bilgi sahibi a)
olmaniza ragmen is glivenligi kurallarini

g6z ardi etmeyin. Dikkatsiz bir davranis sali-

seler icinde agir yaralanmalara sebep olabilir.

Elektrikli aletin kullanimi ve ele alinmasi
Aletlere asiri yiiklenmeyin. Calismalariniz
icin uygun olan elektrikli aleti kullanin.
Uygun alet ile daha iyi calisir, dngdérilen kapa-
site dahilinde daha guvenli galigirsiniz.

Salteri arizal olan elektrikli aletleri kullan-
mayin. Acilip kapatiimasi mimkun olmayan
elektrikli aletler tehlikelidir ve onarilmasi gere-
kir.

Alet lizerinde ayar calismalari yapmadan,
aksesuar parcalarini degistirmeden veya
aleti saklamadan énce aletin figini priz-
den cikarin ve/veya akiiyii sékiin. Bdylece
aletin istenmeden ¢aligtirlmasi énlenmis olur.
Kullaniimayan elektrikli aletleri cocuklarin
erisemeyecegi yerlerde saklayin. Aletin
kullanim hakkinda bilgisi olmayan veya
bu talimatlari okumamis kisilerin aleti kul-
lanmalarina izin vermeyin. Elektrikli aletler,
tecrubeli olmayan kigiler tarafindan kullanildi-
ginda tehlikeli olabilir.

Aletinizi bakimini itina sekilde yapin. Ha-
reket eden parcalarin normal ¢alisip ¢a-
lismadigini, sikismadigini, parcalarin kirik
veya aletin calismasini miimkiin kilma-
yacak derecede hasarli olup olmadigini
kontrol edin. Hasarl parcalarin, aleti kul-
lanmadan 6nce degistiriimesini saglayin.
Birgok is kazasi bakimi kétl yapilmis elektrikli
aletlerin kullanilmasindan dolayi meydana
gelir.

Kesici takimlarinizi keskin ve temiz tutun.
Keskin durumda tutulan ve bakimi iyi yapilan
kesici aletler daha az sikisir ve daha kolay
kullanilr.

Elektrikli aletleri, aletlerin aparatlarini vs.
aciklanan bu talimatlar dogrultusunda

ve 6zellikle bu alet icin belirtilen calisma
kurallarina gére kullanin. Galisma sartla-
rina ve yapilacak ise uygun olarak caligin.
Elektrikli aletlerin kullanim amaci diginda kul-
lanilimasi tehlikeli durumlarin ortaya ¢ikmasina
ve is kazalarina sebep olur.

Sap ve ve sap ylizeylerini kuru ve yagdan
uzak tutun. Kayici sap ve sap ylizeyleri,
oéngérilemeyen durumlarda elektrikli aletin
guvenli sekilde kullaniimasini ve kontrol edil-
mesini zorlagtirir.
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Servis

Aletinizin onarim ¢aligmalarinin sadece
uzman personel tarafindan orijinal parca
kullanilarak yapilmasini saglayin. Béylece
aletinizin ¢alisma guvenliginin saglanmasi
mUimkun olur.



Ozel emniyet uyarilari
Alet sadece kuru taglama i¢in kullanilacaktir.
Elektrik kablosunu daima aletin arkasinda
tutun.
Asbestli malzemelerin islenmesi yasaktir.
Makinedeki tiim ¢alismalarda (makinenin
temizlenmesi, zimpara karudi dettisimi vs,)
6nceden fig prizden gikariimalidir!
Elektrik kablosunu daima figden ¢ekerek priz-
den gikarin.
Zimparalama galismalarinda sagliginizi koru-
mak i¢in toz maskesi ve is g6zIGgu takin!
Galistiruniz yer temiz ve iyi isiklandiriimig
olmalidir.
Islenecek parganin kaymaya karsi emniyet-
lenmig olmasina dikkat edin.
Gocuklari uzak tutun.
Makineyi daima temiz tutun ve her zimpara
isinden sonra hasarlarin olup olmadirtuni kont-
rol edin.
Makineyi prize takarken salterin kapali ol-
durtundan emin olun.
Merdiven ve iskelelerin Uizerinde guvenli sekil-
de durmaya caligin.
On islemden gecmis ahsap veya metal mal-
zemelerin islenmesinde sagliga zararli veya
zehirli tozlar olusabilir.
Bu tozlar ile temas etme veya teneffis edil-
mesi operatdr personel veya yakinindaki kisi-
ler igin tehlikeli olabilir.
Hasar tespit ettiminizde beraberinde génderi-
len detay cizimi ve yedek parca listesi saye-
sinde yedek parcalari tam olarak belirleyerek
musteri servisimizden siparis edebilirsiniz.
Dikkat! Koruyucu gé6zliik ve toz maskesi
takin.

Bu giivenlik uyarilarini iyi yerde saklayin.



06u.|,ue YHa3aHuA NO TeXHUKe 6e3onacHoCcTH
ANA ANNeKTPUHECHOro MHCTPyMeHTa

MpeaynpexaeHue!

O3HaKoMbTeCb CO BCEMW YKa3aHUAMU NO
TEeXHUKe 6e30MacHOCTU, UHCTPYKLUAMM, U30-
6pamreHUAMU U TEXHUHECKMMU XapaKTepu-
CTUKaMu, KOTOpble NpuaaralTcA K gaHHOMY
3NIeKTPUYECKOMY MHCTPYMEHTY. HeTouHoe
cobnofeHne yKasaHui, cogeprallmxca B cre-
AYIOLLEN MHCTPYKLIMKM, MOMET NPUBECTHM K Nopa-
HEHUIO 3/IEKTPUYECKMM TOKOM, Noxapy v (1)
TAKEbIM TPaBMaM.

CoxpaHsAiTe Bce yHa3aHUA NO TEXHUKe 6e3-
OMacHOCTU U MHCTPYKLUU A1 UCNO/Ib30Ba-
HUA B Gyayuiem.

Mcnonb3yemblli B ykasaHUAX N0 TEXHUKe 6e3-
ONacHOCTU TEPMUH «3NIEKTPUYECKUI MHCTPY-
MEHT» OTHOCMTCA K paboTaloLemy OT CEeTH 3/1eK-
TPUYECKOMY MHCTPYMEHTY (C ceTeBbIiM Kabenem)
WM K aKKYMY/IATOPHOMY 3/IEKTPOUHCTPYMEHTY
(6e3 ceTeBoro Kabens).

1. BesonacHocTb Ha pa6oyem mecte

a) CopepHunTe Bawe paboyee MecTo B YU-
cToTe U o6ecneybTe Ha HEeM Xopoluee oc-
BeLeHue. becnopsagoK nnmn HeocseLLeHHble
paboyne y4acTKW MOryT CTaTb NPUHMHON
nosly4eHns TpaBM.

b) He ncnonb3yiTe aNEKTPOUHCTPYMEHT
BO B3pbIBOONACHOW 061aCTH, B KOTOPOW
Haxo[ATCA BOCM/IaMEeHAIOLWMUECA HUA-
KOCTH, ra3sbl WK Nblib. DNEKTPUYECKUI
WUHCTPYMEHT CcO34aeT UCKPbI, KOTOPbIe MOryT
BOCN1aMeHWUTb Nbl1b NN Napbl.

c) He ponyckaiiTe getei U NOCTOPOHHUX
UL K Balwemy paboyemy mecTy Bo Bpe-
MA MCNOJIb30BaHUA 3/IEKTPUYECHOrO UH-
CTpyMeHTa. He oTBNeKalnTeCh, B NPOTUBHOM
C/ly4ae aTo MOMET NPUBECTU K NOTEPe KOH-
TponAa Haj SNeKTpU4eCKMM MHCTPYMEHTOM.

a)

b)

c)

d)

e)

f)
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AneKTpuyeckas 6e3onacHoOCTb
CoepuHUTENbHbIN LUTEKEP 3/IEKTPU-
YECHOro MHCTPYMEHTa [0/} EH COOT-
BETCTBOBaTb 3/IEKTPU4ECKOWN pO3eTKe.
3anpelyeHo KaKMM-1M60 o6pa3om
M3MEeHATb WTeKep. He ucnonb3ayiite
nepexopHbie WTEKepbl BMecTe ¢ 3a3eM-
JIEHHbIM 3/IEKTPUYECHKUM UHCTPYMEHTOM.
OTcyTCTBME UBMEHEHUI Ha LUITEKEPE U COOT-
BETCTBUE /IEKTPUYECKON PO3ETKU CHUHAIOT
PUCK Nony4eHua yaapa TOKOM.

U36eraiTe KOHTaKTa TeNa c 3a3eMJ1eH-
HbIMU NOBEPXHOCTAMMU, TAKUMMU KaK
Tpy6bl, pagMaTopbl OTOM/IEHUA, NJIUTbI U
XON0AUNbHUKK. Ec/in Balle Teno 3asemse-
HO, TO BbICOKA CTeMeHb pUCKa Noay4nTb yaap
TOKOM.

He nopBepraiite ycTpOMCTBO B/IUAHUIO
[OMAA UK Bnaru. MNonagaHve Boapl B
9NEKTPUYECKUIM MHCTPYMEHT MNOBbLILIAET PUCK
NOPaMeEHNA 3NIEKTPUHECKUM TOKOM.
3anpeLeHo Uucnosb30BaTb COeAUHU-
TeJIbHbIA NPOBOA HEe MO Ha3Ha4YeHHUIo,
Hanpumep, AJ19 NePeHOCKU UK noase-
LWMBAHUA 3/IEKTPUYECKOro MHCTPYMEHTA,
a TaKe A9 U3BJIeYEeHUA WITeKepa U3
WwiTencesibHOW po3eTKU. 3aluuanTe
CoeAVHUTE/IbHbIW NPOBOJA, OT BO3Aeit-
CTBUA BbICOKOW TemmnepaTtypbl U Macna, a
TaKiKe OT CONPUKOCHOBEHUA C OCTPbIMU
KPOMKaMH WU ABUHYLMMUCA JeTaNaMu
ycTpoiicTBa. MoBpemaeHHbIE UK CryTaH-
Hble coeAnHUTeIbHble NpoBOAa NOBbIWAaKT
PUCK MOpameHWs 3NEKTPUYECKNM TOKOM.
Mpu paboTe ¢ INEKTPUYECHUM UHCTPY-
MEHTOM BHe NMoMeLLEeHUI UCNOJIb3YiiTe
TOJIbKO YAJIMHUTENIbHbIW Kabenb, npes-
Ha3Ha4YeHHbIN A1 HapyHHbIX paboT.
Mcnonb3oBaHue yaIMHUTEIbHOro Kabens,
MPUIrOAHOIO ANA HAPYHHbIX paboT, CHUKaET
PVCK MOpameHus 3NEKTPUYECKNM TOKOM.
Mpu Heo6xoaMUMOCTH PaboTbl A/IeKTpUUe-
CKOro MHCTPyMEHTa BO BIawHOU cpeae
Mcnosib3yiTe aBTOMaT 3alUTHOro OT-
KJIlDYEHMA TOKA YTEYKMU. Mcnonb3oBaHue
aBTOMaTa 3alUTHOrO OTKJ/IYEHUS TOKA
NOBPEMAEHNA CHUHAET PUCK NOJTYYUTb yaap
TOKOM.



a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Be3onacHocTb ntoaen

BypbTe BHUMaTeNbHbI, C/ieguTe 3a TeMm,
YTOo Bbl AenaeTe, paboTaifTe pa3yMHo ¢
AN1IeKTPUYECKUM UHCTPYMeHTOM. 3anpe-
LWEHO UCMO/Ib30BaTb 3J/IEKTPUYECKUI
WHCTPYMEHT, €CJ/I1 Bbl YCTaJ/IU UJIU HaXo-
AuTecb Noj Bo3AeNCTBUEM HAPKOTUKOB,
ankoronA Un megurameHToB. Maneiiwee
OTB/JIeYEHNE BHUMAHUA Npu paboTe C a/eK-
TPUYECKUM MHCTPYMEHTOM MOKET NPUBECTH
K Cepbe3HbIM TpaBmam.

Ucnonb3ayiiTe Bceraa MHAMBUAYa/IbHbIE
cpefcTBa 3alMThbl U 3aLUTHbIE OYKU.
Mcnonb3oBaHWe cpeacTB MHAMBUAYaANBHOM
3allmWTbl, TAKMX KaK pecnuparop, HECKO/b3A-
Lan 3almTHasA 06yBb, 3aWMTHbIN LWAEM WK
CpeacTBa 3almTbl OpraHoB CAyxa, B 3aBUCH-
MOCTW OT TWMNa 3N1EKTPUHECKOrO MHCTPYMEH-
Ta n chepbl ero NPUMEHEHUSA, CHUKAET PUCK
NonyyYeHUs TPaBM.

MU36eraiiTe HenpegHamMepeHHOro nyckKa.
Y6epguTtechb, YTO ANIEKTPUHECKUI UHCTPY-
MEHT BbIKJIIOYEH Npexae, 4em Bbi ero
NOAKJIIOYUTE K I/IEKTPONUTAHUIO U/Unn
nopcoeavMHUTE aKKYMYNATOP, a TaKHe,
npemae 4eM NoAHATb €ro Uiu nepeHe-
cTU. Bo nsbexaHne HecyacTHbIX Ciy4aes
He JepHuTe nanew, Ha BblK/lo4aTene npu ne-
PEHOCKE 3N1IEKTPUYECKOTO MHCTPYMEHTa MK
He NOoAK/IIoYaNTe BKIOYEHHOE YCTPOWCTBO K
CEeTH N1IeKTPONUTaHMA.

Ypanvute UHCTPYMEHT AN1A PeryIMpoBKU U
rae4Hble KJ1I04M, Npewae Yem BRIAYUTD
YCTPOMCTBO. MHCTPYMEHT MM KiltoY, OCcTaB-
LUMIACA BHYTPM BpaLLaloLWenca AeTanm anex-
TPUYECKOro MHCTPYMEHTA, MOMET NPUBECTH
K TpaBMam.

U36eraiiTe HeyAOOHbIX NOJIOHEHUI Tena.
Cnepute 3a yCTOMYUBBIM NOJIOHEHUEM
Tena v Bcerga AepwuTe paBHosecue. B
3TOM c/lyyae Bbl MOXeTE NlyyLle KOHTPOIN-
pOBaTb 3NEKTPUYECKUI MHCTPYMEHT B HEO-
HUAAHHBIX CUTYaUMSX.

OpeBaiite gnAa paboTbl noaxogAlme
ogexpbl. He HapeBaiTe WHPORyYIO ope-
WY U He HocUTe YKpaweHun. [lepiunTte
BOJIOCbI M Ofeway Ha 6e3onacHoM pac-
CTOAHMMU OT NOABUHHbIX YacTeW UHCTPY-
meHTa. CBO60AHAaA oferaa, yKpalleHus 1
[ANMHHbIE BONIOChI MOTYT GbITb 3aXBayeHbI
NOABUKHBIMUW AETANSIMU YCTPONCTBA.

Ecnun ecTb BO3MOKHOCTb MOHTaa
YCTPOMCTB AJ/1A OTCOCa W yNaB/IMBaHUA
NbIJI, UX HEO6XOAUMO NMOAK/IOYUTD U
3Kcn/lyaTMpoBaTh Hagewalum obpa-

h)

a)

b)

c)

d)

e)
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30M. Mcrnonb3oBaHWe ycTponcTBa A4/1A 0TCo-
ca MNblIY yMEHbLUAET onacHoe Bo3aeincTame
MblN.

ByabTe 6auTeNnbHDbI M cobnoaaiTe npa-
BUJ1a TEXHUKKU 6€30MacHOCTU Npu pa-
60Te ¢ 3IEKTPUYECHUM UHCTPYMEHTOM,
Jame ecnv Bbl yBepeHHO obpalyaeTech ¢
YCTPOWCTBOM NOCJ/Ie €r0 MHOTOKPaTHOro
npumeHeHUs. HeocTopoxHoe obpalleHue ¢
9NIEKTPUYECKMM UHCTPYMEHTOM MOMET CTaTb
NPUYMHON Cepbe3HbIX TPaBM.

Ucnonb3oBaHMe 3/1IEKTPUYECKOrO UH-
CTpyMeHTa 1 obpalleHue ¢ HUM

He neperpy:ainte aneKTpU4eCKUN UH-
cTpymeHT. Ucnonb3yiite B Baweii pa6ote
npefHa3Ha4YeHHbINA AJ1A 3TOro A/IeKTPU-
YeCHUW UHCTPYMEHT. C noaxoaAwmM aneK-
TPUYECKMM MHCTPYMEeHTOM Balua pa6oTa
6yaeT nyywe u 6esonacHee B yKa3aHHOM
ZmanasoHe MOLLHOCTM.

He ucnonb3yiite aNeKTPUYECKUIA UHCTPY-
MEHT, NepeKrtoyaTesib KOTOPOro Heuc-
npaBeH. JIEKTPUYECKUIA MHCTPYMEHT, KOTO-
PbIi HEBO3MOMXHO BKJ/IOYUTD MJIN BbIK/IIOYUTD
npeAcTaBifAeT ONacHOCTb U ero He06X0AMMO
OTPEMOHTUPOBATb.

Mpexae 4em ocyLWEeCcTBNATb HACTPOURY
3/IEKTPUYECKOro MHCTPYMEHTA, MEHATb
HacapKu Wiu oTKNafbiBaTb YyCTPOMCTBO
B CTOPOHY, HEO6XOAUMO U3BJIEeYb LITEKEP
13 WTencesbHOW PO3ETKU U (UIK) Bbl-
HYTb CbeMHbIW aKKymynAaTop. 3T1a mepa
NPeAOCTOPOHHOCTU CHUMKAET PUCK CayYaw-
HOrO BKJ/IOYEHWSA 3/IEKTPUYECKOIO MHCTPY-
MeHTa.

XpaHuTe HeMcnosib3yemblil AIeKTpUye-
CKUW MHCTPYMEHT B HEOCTYNHOM ANA
AeTel mecTe. He gonyckaiite K pa6ote

C 3/IEKTPUYECKUM UHCTPYMEHTOM /UL,
KOTopble He YMeloT 06pallaTbCA ¢ HUM
WX HEe 03HAKOMWJ/IUCb C AaHHbIMW UH-
CTPYRUUAMU. DNEKTPUYECKUIA UHCTPYMEHT
npeAcTaBfifeT CO60M ONacHOCTb, €C/IU UM
NOJb3YIOTCA HEOMbITHBIE AU,

TuwaresnbHO yxaxuBanTe 3a 3/IeKTpU-
YEeCKUM MHCTPYMEHTOM U HacagKamu.
MpoBepAiiTe NOABUKHbDIE YaCTU I/IEKTPU-
YeCKOro MHCTPYMEeHTa Ha NpaBU/IbHOCTb
pa6oTbl, a TaKKe Ha NpeaMeT 3aefaHus,
M3J0Ma WM NOBPEHAEHUI, HapyLialo-
wuMx pa6oTy yctpoictBa. Nepea ucnosnb-
30BaHMUEM 3JIEKTPUHECKOIO MHCTPYMEHTa
OTPEMOHTUPYITE NOBPEHAEHHDbIE fe-
Tanu. bonblMHCTBO HECHACTHbBIX CyYaeB



f)

g)

h)

a)

NpoMnCXoanT Mo NPUYMHE MJIOXOro yXoaa 3a
3NEKTPUYECKUM MHCTPYMEHTOM.

PemyLni MHCTPYMEHT A0/HEH GbITb YU-
CTbIM U XOPOLUO 3aTOY€HHbIM. TilaTebHO
YXOMEHHbIN 1 UMEIOLLUIA OCTPbIE KPOMKHM
PEXYLLNA MHCTPYMEHT MEHbLLE 3aeAa€ET U C
HUM nerye paboTtarb.

Ucnonb3yiiTe 3/IeKTPUHECKUIA UHCTPY-
MEHT, HacaZlKU U T. . B COOTBETCTBUU C
MHCTPYKUUAMMU K HAM. Y4UTbIBaATE NpU
3TOM yCc/10BUA paboTbl U BbINOJIHAEMYHO
3apgavy. Micnonb3oBaHME 31EKTPUYECKOTO
WMHCTPYMEHTa A1 APYIrvX, OT/IUYHBIX OT ero
npeaHasHayYeHus Lenei MOKET NPUBECTU K
BO3HWKHOBEHMIO OMACHbIX CUTYaLUM.
PYKOATKU 1 UX Y4ACTHKU HE06X0AUMO co-
AepHaTb B CyXOM U HACTOM COCTOAHUM;
He AonycKaiTe nonagaHuA Ha HAX Macna
U KOHCUCTEHTHOM cMa3KU. CKoMb3KKe
PYKOATKM M UX YHACTKMU He oBecneymBatoT
[LONKHOM 6e30MacHOCTU Npu paboTe C aNeK-
TPUYECKUM MHCTPYMEHTOM U MOTYT NpuBe-
CTU K NOTEPW KOHTPO/IS HAJ YCTPOMCTBOM B
HenpeaBUAEHHbIX CUTYaLUSIX.

CepBuc

Balu aneKTpU4eCKUN UHCTPYMEHT [OJTHK-
Hbl PEMOHTUPOBaTb TOJ/IbKO KBaUGpULU-
pOBaHHble CNeLuaanucTbl U TOJIbKO C UC-
Nosib30BaHMEM OpPUrMHasbHbIX 3anacHbIX
AeTtanei usrotoButensa. Takum o6pasom
obecneymBaeTca coxpaHeHue 6e30nacHoOCTH
3NIEKTPUYECKOr0 MHCTPYMEHTA.

-65-



[lononHuTeNbHbIE YHKa3aHUA NO TEXHUKe 6e3-

onacHocTH
YCTpOMCTBO paspelLaeTcs UCro/ib3oBaTb
TO/bKO ANA CyXoro aedubprupoBaHms.
Habenb foneH 6bITb BCerga NPoJIOKeEH c3a-
[ OT YCTPOMCTBA.
3anpelleHo o6pabaTbiBaTh CoaepHallne
ac6ecT marepuasbl.
Mpu BCex paboTax € MaLIMHKOM (O4MCTKa
MaLLUMHKK, 3amMeHa WandosanbHoOn Gymarv n
T.MN.) NPeABapUTENbHO BbIHYTb LUTEKEP M3
po3eTku !
OTcoepnHeHne ceTeBoro Kabens ot ceTu
BCerga NnponsBoguTe, Aepach 3a WTeKep.
Ana 3awmTbl 340p0BbA NpU LWAMDOBAHMK
MCMONb3YyITe PecnmMpaTop, a TaKHKe 3aLmT-
Hble O4KM!
Pa6oyee MmecTo HEO6X0AUMO coaepaTb B
YUCTOTE M 06ECMEUYNTH XOPOLLMM OCBeLLe-
HUEeM.
CnepuTe 3a TeMm, 4TO6bI O6pabaTsiBaeMasn
feTtanb 6bina HagewHo 3aKpeneHa.
O6ecneysTe OTCYTCTBUE AeTen Ha paboyemM
mecTe.
B Bawumnx nHTepecax cogepmarb MaLlmH-
Ky BCerga B YACTOTe U NPOBEPATH Ha
NnoBpexaeHna nocne WandosasbHbIX paboT.
Y6eauTtecn, YTO NepeKkyaTesib BO Bpems
NOACOEANHEHUA K CETU BbIKJIIOYEH.
O6ecneybTe HaleHOe MOJIOKEHWE Tena, B
0CO06eHHOTHM Npu paboTax Ha NecTHMLax U
nomocTax.
Mpn 06paboTKe NpeaBapmTENLHO 06pado-
TaHHOW APEBECHHbI UM MEeTasI1a MOXKET 06-
pasoBbIBaTbCA BpeAHasn U AR0BUTasA Nbl/ib.
MPUKOCHOBEHWE K TaKoM NbIAN UK ee BAbI-
XaHWe MOXET HeraTMBHO B/IMATL Ha 34,0PO-
Bbe 06C/yHMBAIOLLEro nepcoHasa 1 Haxoas-
LMXCs B6IM3N Ntoaen.
Mpu o6GHapyHeHUM NOBpPEXAEHNIM Bbl Moe-
Te Npv NOMOLLM CUMBOA B3PbIBAONACHOCTH,
a TaK¥e CnucKa aetanel onpeaenTb TOYHO
BbILLEALLYIO M3 CTPOA AeTalb U 3aKasaTb ee
B OTZle/1e CEPBUCHOr0 06CYHNBaAHWA HaLLen
dupma.
BHumaHue! Ucnonb3yiTe 3awmnTHble
OYKM U pacnupar op.

XpaHuTe Ka3zaHUA NO TeXHUKe 6e3onacHocTn
B HageHHOM MecTe.

-66-



Uldised elektritéoriistade ohutusjuhised

Hoiatus!

Lugege koiki ohutusjuhiseid, juhendeid,
jooniseid ja tehnilisi andmeid, mis kuuluvad
elektritodriista juurde. Jargnevalt toodud juhiste
puudulik jargimine voib pdhjustada elektrild6gi,
poletuse ja/voi raskeid vigastusi.

Hoidke koik ohutusjuhised ja juhendid tulevi-
kuks alles.

Ohutusjuhistes kasutatud madiste ,elektritdoriist”
viitab elektrivorgus tddtavatele elektritdoriistadele
(vérgukaabliga) voi akul téotavatele elektritdoriis-
tadele (ilma vérgukaablita).

1. Toé6koha ohutus

a) Tootsoon peab olema puhas ja hésti
valgustatud. Segadus vdi valgustamata t66t-
soon voivad pdhjustada dnnetusi.

Arge tootage elektritooriistaga plahvatus-
ohtlikus keskkonnas, kus leidub siittivaid
vedelikke, gaase voi tolmu. Elektritddriistad
tekitavad sédemeid, mis vdivad tolmu ja au-
rud stidata!

Hoidke elektritéoriista kasutamise ajal
lapsed ja teised isikud eemal. Téhelepanu
korvalejuhtimise korral voite kaotada kontrolli
elektritdoriista Ule.

b)

c)

Elektriohutus

Elektrit6oriista lihenduspistik peab pis-
tikupessa sobima. Pistikut ei tohi mingil
viisil muuta. Arge kasutage maandatud
elektritoériistaga koos adapterpistikut.
Muudatusteta pistikud ja sobivad pistikupe-
sad vidhendavad elektrilb6gi saamise ohtu.
Viéltige fuusilist kontakti maandatud
pindadega, nt torud, kiittekehad, pliidid ja
kilmkapid. Kui Teie keha on maandatud, siis
on elektrilddgi saamise oht suurem.

Hoidke elektritéoriistad eemal vihmast

ja niiskusest. Vee sattumine elektritddriista
suurendab elektril66gi saamise ohtu.

Arge kasutage ilhendusjuhet mittesihipa-
raselt, nditeks seadme tostmiseks voi
pistiku véljatombamiseks pistikupesast.
Hoidke lihendusjuhe eemal kuumusest,
olist, teravatest nurkadest ja liikuvatest
osadest. Vigastatud voi s6imes Gihendusjuhe
suurendab elektril66gi saamise ohtu.

a)

b)

c)

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)
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Elektritooriistaga vabas 6hus tootamisel
kasutage ainult sellist pikendusjuhet,
mis sobib vélitingimustes kasutamiseks.
Vélitingimuste jaoks sobiva pikendusjuhtme
kasutamine vahendab elektril66gi saamise
ohtu.

Kui elektritéoriista kasutamine niiskes
keskkonnas on véltimatu, kasutage rik-
kevoolukaitselilitit. RikkevoolukaitselUliti
kasutamine vahendab elektril66gi saamise
ohtu.

Inimeste ohutus

Olge tahelepanelik, pange tahele, mida Te
teete, ja asuge elektritdoriistaga té6tama
taie moistusega. Arge kasutage elektri-
tooriista, kui Te olete vasinud voi narkoo-
tikumide, alkoholi v6i ravimite moju all.
Uks hetk tahelepanematust elektritdériista ka-
sutamisel vdib pdhjustada tdsiseid vigastusi.
Kasutage isiklikku kaitsevarustust ja
kandke alati kaitseprille. Isikliku kaitseva-
rustuse, nagu tolmumask, libisemiskindlad
turvajalatsid, kaitsekiiver voi korvaklapid,
kasutamine vastavalt elektritddriista liigile ja
Ulesandele vahendab vigastuste ohtu.
Viltige seadme ettekavatsematut kaivi-
tamist. Veenduge, et elektritooriist oleks
vaéljaliilitatud, enne kui selle vooluvorku
ja/voi akuga lihendatud, kui selle kitte
votate voi seda kannate. Kui Teil on elekt-
ritdoriista tostmise ajal sérm lulitil voi kui Te
Uhendate elektritddriista vooluvdrku sisselli-
tatuna, vGib see pohjustada 6nnetusi.

Enne elektritéoriista sissellilitamist ee-
maldage reguleerimistooriistad voi kruvi-
keerajad. Tdotavas elektritddriista osas asuv
todoriist voi voti voib pohjustada vigastusi.
Viltige ebanormaalset kehahoiakut. Hoo-
litsege kindla jalgealuse eest ja hoidke
kogu aeg tasakaalu. Seelabi on Teil vGimalik
elektritdoriista ootamatutes olukordades pa-
remini kontrollida.

Kandke sobivat riietust. Arge kandke ava-
raid roivaid ega ehteid. Hoidke juuksed ja
riided liikuvatest osadest eemal. Avarad
réivad, ehted vGi pikad juuksed vdivad jadda
likuvate osade kdlge kinni.

Kui tolmuimemis- ja kogumisseadmeid
saab paigaldada, tuleb need iihendada ja
oigesti kasutada. TolmueemaldussUsteemi
kasutamine vdhendab tolmu tottu tekkivaid
ohte.



h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Arge olge iileliia kindlad ega alahinnake 5.
elektritooriistade ohutusreegleid, ka siis a)
kui olete elektritéoriistaga korduvalt t66-

tanud ja tunnete seda. Hooletu késitlemine

voib sekundi murdosade jooksul péhjustada
raskeid vigastusi.

Elektritéoriista kasutamine ja kasitsemine
Arge koormake elektritdoriista iile. Kasu-
tage t60 jaoks selleks ettenahtud elektri-
tooriista. Sobiva elektritdoriistaga on parem
ja ohutum té6tada nimetatud karakteristikute
piirides.

Arge kasutage katkise liilitiga elektrit6o-
riista. Elektritddriist, mida ei saa enam sisse
vOi vélja lulitada, on ohtlik ja see tuleb ara
parandada.

Tommake pistik pistikupesast vélja ja/voi
eemaldage viljavoetav aku, enne kui hak-
kate seadet reguleerima, té6vahendi tar-
vikuid vahetama v6i enne seadme korva-
lepanemist. See ettevaatusabindu takistab
elektritdoriista ettekavatsematut kéivitumist.
Hoidke elektritéoriistu, mida ei kasutata,
lastele kattesaamatus kohas. Arge laske
elektritooriista kasutada isikutel, kes
seda ei tunne voi kes ei ole neid juhiseid
lugenud. Elektritédriistad on ohtlikud, kui
neid kasutavad kogenematud isikud.

Kéige elektritéoriistaga ja tédvahendiga
hoolikalt imber. Kontrollige, kas liikuvad
osad funktsioneerivad takistusteta ega
kiilu kinni ning ega detailid ole purune-
nud voi nii kahjustunud, et see mojutaks
elektritooriista toimimist. Laske kahjustu-
nud osad enne elektritéoriista kasutamist
remontida. Paljude 6nnetuste pShjus on
halvasti hooldatud elektritdoriistad.

Hoidke loiket6oriistad teravad ja puhtad.
Teravate I6ikeservadega korralikult hooldatud
16iketdériistad kiiluvad véhem kinni ning neid
on kergem juhtida.

Kasutage elektritdoriista ja lisasead-
meid vastavalt neile juhistele. Arvestage
seejuures téo6tingimusi ja tehtavat t66d.
Elektritddriistade kasutamine muudeks kui
ettendhtud otstarveteks vdib pdhjustada oht-
likke olukordi.

Hoidke kdepidemed ja haardepinnad
kuivad ja olist ning maardeainest puhtad.
Libedad kdepidemed ja haardepinnad ei lase
elektritddriista ootamatutes olukordades tur-
valiselt kasutada ja kontrollida.
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Hooldus

Laske oma elektritéoriista remontida
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel ja
originaalvaruosadega. Seelabi on tagatud
seadme edaspidine ohutus.



Spetsiaalsed ohutusjuhised
Seadet tohib kasutada ainult kuivlihvimiseks.
Juhe peab alati olema seadme taga.
Asbesti sisaldavaid materjale ei tohi td6delda.
Koigi tédde tegemiseks (masina puhasta-
mine, lihvimispaberi vahetamine jms.) tuleb
pistik eelnevalt vooluvorgust eemaldadal
Témmake voolujuhe alati pistikust kinni hoi-
des vooluvdrgust vélja.
Kasutage oma tervise kaitsmiseks lihvimis-
tédde juures tolmumaski ning kaitseprille!
Té6koht peab olema puhas ja héasti valgus-
tatud.
Jalgige, et tdddeldav detail oleks piisavalt
aralibisemise eest kaitstud.
Hoidke lapsed eemal.
Hoidke masinat enda huvides alati puhtana
ja kontrollige pérast lihvimise I16petamist, kas
masinal ei ole kahjustusi.
Kontrollige, kas luliti on vooluvérku Ghendami-
sel vélja lulitatud.
Kandke hoolt selle eest, et redelitel ja tellingu-
tel té6tades oleks teil pidevalt olemas kindel
toetuspind.
Eelté6deldud puidu voi metalli tdétlemisel voi-
vad tekkida kahjulikud v6i murgised tolmud.
Nende tolmudega kokkupuutumine voi nende
sissehingamine voib endast kujutada ohtu
kasutajale voi lahedalasuvatele isikutele.
Juhul kui markate kahjustusi, voite seadme
osade joonise ja varuosade loetelu pohjal
kahjustunud detaili kindlaks teha ning selle
asemele meie klienditeenindusest uue han-
kida.
Téhelepanu! Kandke kaitseprille ja tolmu-
maski.

Hoidke ohutusjuhised alles.
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Elektroinstrumentu lietoSanas visparigie dro-
Sibas noradijumi

Bridinajums!

lepazistieties ar visiem drosibas noradiju-
miem, instrukcijam, attéliem un tehniskajiem
datiem, kas attiecas uz So elektroinstrumen-
tu. Neieverojot turpmak minétas instrukcijas,

var git elektroSoku, apdegumus un/vai smagas
traumas.

Uzglabajiet visus droSibas noradijumus un
instrukcijas, lai nepiecieSamibas gadijuma
tos varétu izmantot turpmak.

Dros§ibas noradijumos izmantotais jeédziens “elek-
troinstruments” attiecas uz elektroinstrumentiem,
ko darbina no elektrotikla (ar tikla vadu), un uz
elektroinstrumentiem, ko darbina ar akumulatoru
(bez tikla vada).

1. DrosSiba darba vieta

a) Darba vietai jabut tirai un labi apgais-
motai. Nekartibas vai nepietiekama apgais-
mojuma dél darba vieta var notikt nelaimes
gadijums.

b) Aizliegts lietot elektroinstrumentu spra-
dzienbistama vide, kur atrodas degosi
Skidrumi, gazes vai putekli. Elektroinstru-
menti rada dzirksteles, kas var aizdedzinat
puteklus vai tvaikus.

c) Nodrosiniet, ka elektroinstrumenta lie-
tosanas laika bérni vai nepiederosas
personas atrodas drosa attaluma. Neveltot
pietiekamu uzmanibu, varat zaudét kontroli
par elektroinstrumentu.

2. Elektriska drosiba

a) Elektroinstrumenta piesleguma kontakt-
daksai ir jaatbilst kontaktligzdai. Kon-
taktdaksSas parveidosana ir kategoriski
aizliegta. Aizliegts izmantot adaptera kon-
taktdaksu kopa ar drosibas nolukos ie-
zemetajam elektroiericem. Neparveidotas
kontaktdak8as un piemérotas kontaktligzdas
mazina elektroSoka risku.

b) lzvairieties no saskares ar iezemétam
virsmam, pieméram, caurulém, apkures
sistemam, plitim un ledusskapjiem. At-
rodoties saskaré ar iezemétu priekSmetu,
pastav paaugstinats elektroSoka risks.

c) Nepaklaujiet elektroierici lietus un slapju-
ma iedarbibai. Udenim iek|Gstot elektroins-
trumenta, palielinas risks gut elektroSoku.

d) Piesleguma vads nav paredzets, lai par-
nésatu, piekartu elektroinstrumentu vai

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)
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izvilktu kontaktdaksu no kontaktligzdas.
Sargajiet barosanas vadu no karstuma,
ellas, asam Skautném vai kustigam deta-
lam. Bojats vai samezglojies baroSanas vads
palielina elektroSoka risku.

Stradajot ar elektroinstrumentu briva
daba, drikst izmantot tikai pagarinataja
vadus, kas pieméroti lietosanai ara. Ara
darbiem piemérotu pagarinataja vadu lietoSa-
na mazina elektroSoka risku.

Ja nevar izvairities no elektroinstrumenta
lietoSanas mitra vide, jalieto automa-
tiskais stravas nopludes aizsardzibas
sledzis. Automatiska aizsardzibas slédza
lietoSana mazina elektroSoka risku.

Cilveku drosiba

Stradajot ar elektroinstrumentu, esiet uz-
manigi, pieversiet uzmanibu daramajam
un rikojieties sapratigi. Nelietojiet elek-
troinstrumentu, ja esat noguris vai esat
narkotisko vielu, alkohola vai medikamen-
tu iespaida. Pat mazakas neuzmanibas dé|
elektroinstrumenta lietoSanas laika var gut
nopietnas traumas.

Lietojiet individualos aizsardzibas lidzek-
lus un vienmér stradajiet aizsargbrillés.
Individualo aizsardzibas lidzeklu, pieméram,
respiratora, neslidoSu aizsargapavu, kiveres
vai ausu aizsargu, lietoSana atkariba no elek-
troinstrumenta veida un pielietojuma mazina
traumu gusanas risku.

lzvairieties no ierices nejausas ieslegsa-
nas. Parliecinieties, vai pirms pieslegsa-
nas elektrotiklam un/vai akumulatoram,
ka ari pirms ierices pacelSanas vai par-
vietoSanas elektroierice ir izslégta. Ja, ne-
sot elektroinstrumentu, pirksts nav nonemts
no slédza vai, ja pievienojat elektroapgades
sistémai jau ieslégtu elektroinstrumentu, var
notikt negadijums.

Pirms elektroierices ieslegSanas none-
miet uzstadiSanas instrumentus vai uz-
grieznu atslégu. Ja elektroinstrumenta rotée-
josaja detala atrodas instruments vai atsléga,
pastav iespéja gut traumas.

Izvairieties ienemt nedabisku kermena
stavokli. leturiet stabilu kermena poziciju
un vienmer saglabajiet Iidzsvaru. Ta var
labak kontrolét elektroierici negaiditas situaci-
jas.

Valkajiet piemérotu apgérbu. Nevalkajiet
platu apgérbu vai rotaslietas. Nodro§iniet,
ka mati un apgérbs atrodas dro§a atsta-
tuma no kustigam detalam. Brivu apgérbu,



g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

rotaslietas vai garus matus var ieraut kustiga-

jas detalas.

Ja ir iespeéjams uzstadit puteklu nosuk- h)
S§anas un uztversanas ierices, tas ir japie-
vieno un pareizi jalieto. Puteklu nosicéja
lietoSana var mazinat apdraudéjumus, ko

izraisa putekli.

Pat ja pec daudzkartéjas lietoSanas labi
parzinat elektroinstrumentu, neklustiet 5.
nevérigs pret drosibu un neparkapiet a)
elektroinstrumenta drosibas noteikumus.
Neveériga riciba pat sekundes dalu laika var

izraisit smagas traumas.

Elektroinstrumenta lietoSana un rikoSa-
nas ar to

Neparslogojiet elektroinstrumentu. Iz-
mantojiet elektroinstrumentu, kas ir pa-
redzets veicamajam darbam. Ar piemérotu
elektroinstrumentu noraditaja jaudas diapa-
zona darbs veiksies labak un drosak.
Aizliegts lietot elektroinstrumentu, ja
tam ir bojats slédzis. Elektroierice, ko vairs
nevar ieslégt vai izslégt, ir bistama un ta ir
jasalabo.

Pirms ierices regulésanas, darba ins-
trumentu mainas vai elektroinstrumenta
lietoSanas partraukSanas atvienojiet
kontaktdaks$u no kontaktligzdas un/vai
nonemiet atvienojamo akumulatoru. So
piesardzibas pasakumu veic, lai noverstu
elektroinstrumenta nejausu iedarbinasanu.
Elektroinstruments, ko nelietojat, ir jauz-
glaba berniem nepieejama vieta. Nelaujiet
lietot elektroinstrumentu personam, ku-
ras neprot ar to rikoties vai nav izlasiju-
Sas $o instrukciju. Elektroinstrumenti ir bis-
tami, ja tos lieto nepieredzéejusas personas.
Elektroinstrumentiem un darba instru-
mentiem nepiecieSama rupiga kopsana.
Parbaudiet, vai kustigas detalas darbojas
nevainojami un nesprust, vai detalas

nav saltizusas vai bojatas ta, ka trauce
elektroinstrumenta darbibu. Pirms elek-
troinstrumenta lietoSanas bojatas detalas
ir jasalabo. Neatbilstoda elektroinstrumentu
kop$ana ir daudzu negadijumu célonis.
Nodrosiniet, ka griezéjinstrumenti ir asi
un tiri. RUpigi kopti griezéjinstrumenti ar
asam griezéjmalam iestrégst mazak un ir
vieglak vadami.

Elektroinstruments, darba instrumenti utt.
ir jalieto atbilstosi Siem noradijumiem.
Nemiet vera darba apstaklus un izpilda-
mo darbu. Izmantojot elektroinstrumentu
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neparedzetos nolukos, var rasties bistamas
situacijas.

Rupéjieties, lai satverSanas virsmas un
rokturi ir sausi, tiri un nav notraipiti ar
ellu un smérvielu. Slideni rokturi un satver-
Sanas virsmas nelauj dro8i vadit un kontrolét
elektroinstrumentu neparedzétas situacijas.

Serviss

Elektroierices remontu drikst veikt tikai
kvalificeti specialisti, izmantojot tikai ori-
ginalas rezerves dalas. Tadgjadi tiek nodro-
Sinata elektroierices droSibas saglabasana.



Ipasi drosibas noradijumi
lerici drikst lietot tikai sausai slipésanai.
Vadam vienmeér jaatrodas ierices aizmugure.
Nedrikst apstradat azbestu saturoSus mate-
rialus!
Pirms jebkuru darbu veik8anas ar ierici (ieri-
ces tiridanas, slipéSanas papira nomainas u.
c.) izvelciet kontaktdaksu!
Velciet kontaktdakSu no kontaktligzdas, vien-
meér turot aiz spraudna.
Lai aizsargatu savu veselibu, slipégjot lietojiet
respiratoru un aizsargbrilles!
Darba vietai jabut tirai un labi apgaismotai.
Raugieties, lai apstradajama detala bitu pie-
tiekami nostiprinata pret slidésanu.
lerices tuvuma nedrikst atrasties bérni.
Vienmer uzturiet ierici tiru un péc slipéSanas
parbaudiet, vai iericei nav radusSies bojajumi.
Parliecinieties, ka pirms pieslégSanas slédzis
ir izslégts.
Rapéjieties par stabilu staju, jo Tpasi uz kap-
ném un sastatném.
Apstradajot iepriek$ apstradatu koku vai
metalu, var rasties kaitigi vai indigi putekli.
Saskare ar Siem putekliem vai to ieelpoSana
var radit apdraudé&jumu operatoram vai vina
tuvuma esosajiem cilvekiem.
Ja konstatéjat bojajumus, varat tos precizi
definét, pamatojoties uz ierices shému un
detalu sarakstu, un pieprasit detalas musu
klientu apkalpo$anas dienesta.
Uzmanibu! Lietojiet aizsargbrilles un res-
piratoru.

Uzglabajiet drosibas noradijumus drosa
vieta.
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Bendrieji elektriniy jrankiy saugos
nurodymai

Ispéjimas!

Perskaitykite visus Siam elektriniam jrankiui
skirtus saugos nurodymus, instrukcijas,
aprasymus ir technines specifikacijas. Nesi-
laikant tolimesniy instrukcijy, kyla pavojus patirti
elektros smugj, sukelti gaisra ir (arba) sunkiai
susizaloti.

Visus saugos nurodymus ir instrukcijas is-

saugokite ateiciai.

Saugos nurodymuose vartojama ,elektrinio
jrankio® sgvoka apima elektrinius jrankius, pri-
jungtus prie elektros tinklo (su tinklo kabeliu) arba
elektrinius jrankius su akumuliatoriais (be tinklo
kabelio).

1.

a)

b)

c)

a)

b)

c)

d)

Sauga darbo vietoje

Darbo vieta turi biti Svari ir gerai ap-
Sviesta. Jei darbo vieta bus netvarkinga arba
neap$viesta, gali jvykti nelaimingas atsitiki-
mas.

Su elektriniu jrankiu nedirbkite aplinkoje,
kurioje galima sprogimo grésmé, yra de-
giy skys¢€iy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jran-
kiai iSskiria zieZirbas, galin€ias uzdegti dulkes
ar garus.

Dirbant su elektriniais jrankiais Salia ne-
gali buti vaiky ir kity asmeny. Jei busite
blaskomi, galite prarasti elektrinio jrankio kon-
trole.

Elektros sauga

Elektrinio jrankio jungimo kiStukas turi
tikti elektros lizdui. KiStukas jokiu badu
negali bati kei¢iamas. Su jzemintais elek-
triniais jrankiais nenaudokite jokiy adap-
terio kiStuky. Nepakeisti kiStukai ir tinkami
lizdai sumazina elektros smugio rizikg.
Venkite kiino kontakto su jzemintais pa-
virSiais, tokiais kaip vamzdziai, Sildymo
jranga, viryklés ir Saldytuvai. Jei jusy
kinas jzeminamas, padidéja elektros smugio
rizika.

Elektrinius jrankius saugokite nuo lietaus
ir drégmeés. | elektros prietaisg patekus van-
dens padidéja elektros smugio rizika.
Nenaudokite kabelio ne pagal paskirtj,
elektriniam jrankiui nesti, pakabinti ar
kisStukui i$ lizdo iStraukti. Jungiamajj
kabelj saugokite nuo karséio, alyvos,
asStriy krasty ar judanciy prietaiso daliy.
Jei kabeliai pazeisti ar susipainioje, padidéja

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)
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elektros smugio rizika.

Jei elektriniu jrankiu dirbate po atviru
dangumi, naudokite tik tokj ilginamajj
kabelj, kuris tinkamas ir darbui lauke. Jei
naudosite ilginamajj kabelj, skirta darbui lau-
ke, sumazés elektros smugio rizika.

Jei elektriniu jrankiu butina dirbti drégno-
je aplinkoje, naudokite automatinj srovés
nutekéjimo apsaugos saugiklj. Naudojant
automatinj srovés nutekeéjimo apsaugos sau-
giklj, sumazinama elektros iSkrovos rizika.

Asmeny sauga

Bukite atidus, stebékite, kg darote, ir su
elektriniu jrankiu dirbkite protingai. Elek-
triniy jrankiy nenaudokite, jei esate pa-
varge ar paveikti narkotiky, alkoholio arba
vaisty. Dél akimirkos nedémesingo elgesio
su elektriniu jrankiu gali kilti rimti suzalojimai.
Turékite asmenines saugos priemones ir
visuomet dévékite apsauginius akinius.
Asmens saugos priemoniy, kaip, pavyzdziui,
dulkiy kauké, neslystantieji apsauginiai batai,
apsauginis Salmas ar klausos apsauga — at-
sizvelgiant j elektrinio darbo jrankio pobudj ir
naudojimg — dévéjimas sumazina suzalojimy
rizika.

Saugokités, kad darbo jrankis nebuty
jjungtas netycia. Pries jdédami akumulia-
toriy ir (arba) prijungdami prie elektros
srovés Saltinio, imdami arba neSdami
elektrinj jrankj, jsitikinkite, kad jis iSjung-
tas. Jeigu neSdami elektrinj jrank| pirsta lai-
kote prie jungiklio arba prietaisg prie elektros
tiekimo Saltinio jungiate jjungta, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.

Pries jungdami elektrinj jrankj pasalinkite
nustatymo jrankius ar verzlinj rakta. Jran-
kis ar raktas, patekes j besisukangia prietaiso
dalj, gali sukelti suzalojima.

Stenkités, kad kiino padétis bty tai-
syklinga. |sitikinkite, kad pagrindas po
kojomis yra tvirtas ir visada stenkités is-
laikyti pusiausvyra. Tuomet galésite geriau
kontroliuoti elektrinj darbo jrankj netikétose
situacijose.

Dévékite specialig apranga. NeneSiokite
plaéiy drabuziy ar papuosaly. Plaukus,
drabuzius ir pirstines laikykite pakanka-
mu atstumu nuo judancéiy daliy. Judancios
dalys gali pagriebti laisvus drabuzius, papuo-
Salus ar ilgus plaukus.

Jeigu yra galimybé sumontuoti dulkiy
siurbimo ir surinkimo jrenginius, tuomet
juos reikia prijungti ir tinkamai naudoti.



h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

ISsiurbkite dulkes — sumazinsite zalos, kurig 5.
jos gali sukelti, pavojy. a)
Net ir tada, kai su elektriniu jrankiu gerai
susipazjstate, nepasikliaukite jausmu,

kad galite saugiai dirbti, visada vado-

vaukités elektriniam jrankiui skirtomis

saugos taisyklémis. Nedémesingas darbas

per kelias sekundes gali sglygoti sunkius su-
Zalojimus.

Elektrinio jrankio naudojimas
Neperkraukite elektrinio jrankio. Darbui
naudokite tam skirtg elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu darbg pavyks atlikti
geriau ir saugiau.

Nenaudokite elektrinio jrankio pazeistu
jungikliu. Elektrinis jrankis, kurio nejmanoma
jiungti ar i8jungti, yra pavojingas ir turi bati
remontuojamas.

Pries pradédami reguliuoti jrankij, keisti
atsargines detales arba atidédami jj il-
gesniam laikui, i$ lizdo iStraukite elektros
srovés Sakute ir (arba) iSimkite akumulia-
toriy. Si atsargumo priemoné apsaugo nuo
savaiminio elektrinio darbo jrankio jsijungimo.
Nenaudojamus elektrinius jrankius lai-
kykite taip, kad jie nebuty pasiekiami
vaikams. Neleiskite su prietaisu dirbti
asmenims, kurie néra su juo susipazing
ar neperskaité Sios instrukcijos. Elektriniai
jrankiai, jei juos naudoja nepatyre asmenys,
kelia pavojy.

Kruopsé¢iai priziurékite elektrinj jrankj

ir jstatomus jrankius. Patikrinkite, ar ju-
dancios dalys veikia nepriekaistingai ir
nestringa, ar néra sultizusios ar pazeistos
taip, kad tai galéty paveikti elektrinio jran-
kio darba. Pries dirbant su elektriniu jran-
kiu pazeistas dalis butina suremontuoti.
Daugelis nelaimingy atsitikimy jvyksta dél
blogos elektrinio jrankio techninés prieZiuros.
Pjovimo instrumentai turi bati astris ir
mentai su astriais aSmenimis maziau stringa
ir yra lengviau valdomi.

Elektrinj jrankj, jo priedus ir kt. naudokite
laikydamiesi Siy instrukcijy. Atsizvelkite j
darbo aplinka ir atliekama veiklg. Elektrinio
jrankio naudojimas kitokiais, nei nurodyta
instrukcijoje, tikslais gali sukelti pavojingas
situacijas.

Laikymo rankenos turi bati sausos, Sva-
rios ir neriebaluotos. SlidZios rankenos
neuztikrins saugaus darbo ir elektrinio jrankio
kontrolés nenumatytais atvejais.
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Aptarnavimas

Elektrinj jrankj gali remontuoti tik kvalifi-
kuoti specialistai, naudodami originalias
atsargines dalis. Tokiu budu uztikrinama,
kad bus i§saugotas elektrinio jrankio saugu-
mas.



Specialus saugumo nurodymai
Prietaisas gali buti naudojamas tik sausajam
Slifavimui.
Kabelj visada veskite uz prietaiso.
Medziagos, kuriose yra asbesto, negali bati
apdirbamos.
Atliekant veiksmus su staklémis (jas valant,
kei€iant Slifavimo popieriy ir t.t.) pirmiausiai
reikia prietaisg isjungti i$ tinklo!
Tinklo kabelj i$ lizdo iStraukite laikydami uz
Sakutés.
Slifavimo darby metu uZsidékite respiratoriy
bei apsauginius akinius, kad apsaugotuméte
savo sveikatg!
Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apSviesta.
Bukite atidus! Apdirbama detalé turi bati tvir-
tai jstatyta ir negali pasislinkti.
Neleiskite vaikams bdti arti.
Paciy saugumui pasirapinkite, kad staklés
visada baty Svarios, o po $lifavimo darby pati-
krinkite, ar néra gedimy.
|sitikinkite, kad jungiklis yra iSjungtas.
Pasirtpinkite darbo aikstelés saugumu, visy
pirma ant kopé¢iy ir stovo.
Apdorojant prie$ tai paruostag medieng arba
metalg, gali atsirasti kenksmingy arba nuo-
dingy dulkiy.
Salytis su Siomis dulkémis arba jy jkvépimas
gali buti pavojingas aptarnaujancéiam perso-
nalui arba netoliese esantiems asmenims.
Jeigu Jums reikéty nustatyti gedimus, tai
padaryti galite pagal schema ir daliy sgrasa,
galite kreiptis ir | musy klienty aptarnavimo
tarnyba.
Démesio! Uzsidékite apsauginius akinius
ir kauke nuo dulkiy.

Siuos saugos nurodymus laikykite tinkamoje
vietoje.



o6wm YRa3aHuA 3a 6e3onacHOCT 3a efek-
TPOUHCTPYMEHTHU

MpeaynpexaeHue!

MpoyeTeTe BCUYKU UHCTPYKLUUK 3a Ge3onac-
HOCT, UHCTPYKL MU, UIIOCTPALUU U TEXHUYE-
CKW flaHH1, KOMTO Ca NPU/IOKEHU KbM TO3U
€/1eKTPOMHCTPYMEHT. ponycKu npu cnassaHe-
TO Ha CNeAHUTE MHCTPYKLMM MOraT Aa NPUYUHAT
€NIeKTPUYECKM yaap, NOMap W/vnv TEXKN Hapa-
HSABaHWA.

CbxpaHABaiTe yKa3aHUATaA U MHCTPYKLUUTE
3a 6e30MacHOCT Ha CUIypHO MACTO 3a No-Ha-
TaTbliHa ynoTpeba.

M3non3BaHOTO B yKa3aHWATa 3a 6e30nacHOCT
NOHATUE ,,eNEKTPOUHCTPYMEHT", U3NON3BAHO NpKH
yKasaHuATa 3a 6e30MacHOCT Ce OTHaCA 3a eNekK-
TPOMHCTPYMEHTH, 3a4BUHBAHU C TOK OT e/1IeK-
TpuyecKaTta Mpexa (C Kaben 3a eNeKTpUYECKo
3axpaHBaHe OT Mpearta) Uin 3a eNeKTPOUH-
CTPYMEHTH, 3a/iBUHBaHW ¢ 6atepus (6e3 Kaben
3a e/IeKTPUYECKO 3axpaHBaHe OT Mpewara).

1. BesaonacHOCT Ha pabOTHOTO MACTO

a) Moapbpraiite paboTHOTO CU MACTO YUC-
TO U po6pe ocBeTeHo. Be3peave nam Heoc-
BETEHW paboTHM MecTa MoraT Aa foBeaart fo
310M0NyKa.

b) He pa6oTeTe ¢ e1eKTPOUHCTPYMEHTA
B 3acTpalleHa OT eKCNJI031A cpeaa, B
KOATO Ce Hamupar Bb3MnJIaMeHAeMU Teu-
HOCTH, ra3oBe Wau npax. EnektpouHcTpy-
MEHTUTE 06pasyBaT UCKPW, KOUTO MoraT Aa
BBb3MNJIaMeHAT npaxa uin nanapeHuaTa.

c) Mo Bpeme Ha U3NON3BaHETO Ha €/IEKTPO-
UHCTPYMEHTa ApPbiTe Aasned geua v gpy-
v avua. lNpu OTKNOHABaHE Ha BHUMaHWETO
MOMETE a U3rybute KOHTPON BbpXy anapa-
Ta.

2. EneKTtpuyecKa 6e3onacHoct

a) LllencenbTt 3a Bpb3Ka Ha €/IeKTPOUHCTPY-
MeHTa TpA6Ba Aa e noaxoaALl, 3a KOH-
TakTa. LllencensT He 6MBa pa ce NPOMEHA
MO KaKkbBTO U Aa 6110 Ha4YuH. He usnons-
BaWTe NPEXOAHMU Lencesiu 3aefHO CbC
3a3eMeHM e/IeKTPOMHCTPYMEHTH. Henpo-
MeHeHU Wwencean n noaxoaalm KOHTaKTHn
HamanABaT PUCKa OT e/IEKTPUYECKHM yAap

b) WU3bAareaiiTe KOHTaKT Ha TANIOTO Bu cbe
3a3eMeHM NOBbPXHOCTH, KaTo Te3U Ha
TPBLOU, OTONNIUTENHU Tena (paguaropmu),
€/IeKTPUYECKU NEUYKUN U XNaanaHULMU. AKO
TAN10TO Bu e 3a3eMeHo, CblleCTByBa NOBU-

c)

d)

e)

f)

a)

b)

c)
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LUEH PUCK OT yaap C eNeKTPUYECKM TOK.
MaseTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE OT AbH A
unu Bnara. lNpoHWKBaHETO Ha BOAA B €/1eK-
TPOUHCTPYMEHTa BOAM [0 NOBULLIEH PUCK OT
TOKOB yAap.

He nsnonsBaiiTe Kabena Ha anapara 3a
a HOCUTE eJIeKTPOMHCTPYMEHTA, Aa ro
3aKauarte WM Ja u3gbpneare c Hero
werncena ot KoHTaKTa. lMasere 3axpaH-
BawMA Kaben OT HarpsABaHe (ropeluHa),
Macso, ocTpu pb60Be UK OT ABUKELLU
ce yacTu. [loBpefeHV MK YCyKaHW 3axpaH-
BalLy Kabenu NoBULLIABAT PUCKA OT e/IeKTpU-
YecKM yaap.

AKO paboTUTE C €/IKTPOUHCTPYMEHT Ha
OTKPUTO, U3N0J13BaiiTe caMo yabHaBa-
WM Kabenu, KOUTO ChbLLO Ca NOAXOAALM
3a pa6ota HaBbH. YnoTpebara Ha yabKa-
BalL, Kabes1, KOMTO e NoaXoAALY 3a paboTa
HaBbH, HAMa/IfABa PUCKa OT e/IEKTPUYECKH
TOKOB yAap.

AHKO He Moe pa ce usberHe pabora c
€NIeKTPOMHCTPYMEHTa BbB BJ/lawHa cpe-
Aa, U3NoN3BaiTe 3alMTEH NPEeKbCcBaY ¢
audepeHuranHa sawmTa. Ynorpebara Ha
3alUMTHUA NpeKbCcBad ¢ gudepeHumnanHa
3almTa cpeLly HefonycTUMUA yTeueH TOK
HamMafBa PUCKA OT e/IEKTPUYECKM TOKOB
yAap.

Be3onacHocT Ha fiMuya

Bbaere BHMMaTeIHU, BHUMaBaiTe KaKBO
npaBuTe U NOAXOHAANTE Pa3yMHO KbM
pa6otarta c eleKTPOUHCTPYMEHT. He
M3non3BanTe e/IeKTPOMHCTPYMEHT, ako
cTe U3MOPEHHU W/IN CTe NOop, BIMAHUE Ha
HapPHKOTULM, a/IKOXOJ1 W1 MeAUKaMEHTH.
[opwv 1 camo eauH MUr Ha HEBHUMaHWE Npu
ynoTtpe6ara Ha eIeKTPOMHCTPYMEHTa MOXKe
[a gosefe 10 CepUo3HU HapaHABaHWA.
HoceTe nnyHo npeana3Ho o6opyaBaHe U
BMHaru 3awmTH1 ouymnna. HoceHeTo Ha nny-
HO nNpegna3Ho 06opyABaHe KaTo npaxosa-
LMTHa MacKa, 3aWwnTHM 0BYBKK C Npegnas-
BallW OT XJTb3raHe NoAMETKM C rparidepw,
npeanasHa Kacka v aHTUhOHM 3a 3awmTa
Ha cnyxa, cnopepj snaa 1 Ha4nMHa Ha M3nons-
BaHe Ha e/IeKTPOMHCTPYMeHTa, Hamaniasa
PUCKa OT HapaHABaHWA.

U36AarBaiiTe HEBOJIHO NyCKaHe Ha Ma-
lWKHaTa B aeiicTBue. O6e3aresiHo npo-
BeperTe, 3a fa CTe CUTYPHU, Y€ eJIeKTPOo-
MHCTPYMEHTBT € U3KJ/II0YEH, Npeau aa

ro BHJIIOYMTE KbM MpeHara 3a e/IeKTpu-
4YecHo 3axpaHBaHe U/unu Kbm 6atepua /



d)

e)

f)

g)

h)

aKkymynartop, npeau ga ro xBaHeTe Uau
HOcUTe. AKO NPBCTHT BM € BbPXY NPEeBH0Y-
BaTe/s, KOrato HOCUTe e/IeKTPOUHCTPYMEH-
Ta UK aKo CBbP3BATe /IEKTPOUHCTPYMEHTa
KbM €/IeKTpo3axpaHBaHeTo, ToBa MOXe Ja
NPUYNHKU 310N0NYKa.

Mpeau aa BRAOYMTE €1EKTPOUHCTPYMEH-
Ta, OTCTpaHeTe BCUYKU NpUCNOco6aeHuUn
3a HacTpoMKa WU rae4Hu Kawyose. VH-
CTPYMEHT W/ KJI04, HaMMpall, ce BbB Bbp-
TALLA 4acT Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa, ToBa
MOe Aa foBefe A0 HapaHsBaHUs.
N36arsaiiTe HeHOpMaJsIHM NO3U Ha TANO-
T0. OCcUrypeTe curypeH v 6e3onaceH cTo-
el U BUHaru naseTe paBHoBecHe. 1o To3u
HauMH MOMeTe No-Jobpe Aa KOHTpoaMpaTe
€/1IeKTPOMHCTPYMEHT B HEO4YaKBaHu cUTya-
LUmn.

Hocete noagxoaAwo obaekno. He HoceTe
LWMPOKKU Apexu, HUTO yKpaweHua. MaseTe
KocaTa M 06J1eK/10TO faJsiey oT ABUMHeLLn
ce yacTu. CBo60aHO 061EKN0, BUKYTa UK
Abara Koca morat ga 6baart 3axBaHaTu OT
OBUKELLM Ce YacTw.

AHo morar aa 6bAaT MOHTUPaHU YCTPOM-
CcTBa 3a U3CMYHBaHe U cbbupaHe Ha
npax, Te TpA6Ba ga 6bAAT CBbpP3aHU U
W3non3BaHU NpaBUHO. M3no13BaHETO Ha
npaxocMy4yeHe MOXe Aa HaMasm OnacHOCTH-
Te, NPUYUHEHM OT 3anpallaBaHe.

He ce ocnaHsiite Ha ¢panwmnsa 6e3onac-
HOCT M He NpeBULIaBaiTe NpaBuaaTa

3a 6e30MaCcHOCT Ha e/IeKTPUUYECKUTE
WHCTPYMEHTH, AOPU aKO CTe 3ano3HaTH ¢
€/IeKTPOMHCTPYMEHTa csiefl, MHOroKpar-
HU ynoTpebu. HeBH1MaTeNIHOTO 6opaBeHe
MOe 3a 4acT OT CeKyHAaTa aa foBeje 40
TeHHKW HapaHABaHUA.

a)

b)

c)

d)

e)

f)
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Ynotpe6a u 6opaBeHe C e/IeKTPOUHCTPY-
MeHTa

He npetoBapBaiiTe efieKTpU4eCKUa ypea.
3a paborarta cu U3nosn3BaiTe npegHas-
Ha4YeHUA 3a TOBa €/IeKTPOUHCTPYMEHT.

C noaxoasLy, eNeKTPOUHCTPYMEHT e pa6o-
TUTE No-A06pe 1 NO-CUrypHO B 3aJafeHns
[AnanasoH Ha MoLyHoCTTa.

He nanonspaiite e/IeKTPOUHCTPYMEHTA,
aKo NpeKbcBaYbT My e gederTeH. AKO
€/IEKTPOMHCTPYMEHT BT He MOXe Beye Ja

ce BK/II04Ba W/IN U3K/II0UBA, TOW € ONaceH u
TpsabBa Aa ce nonpasu /peMOHTMpPA.
U3BapeTe wencena or KOHTaKTa U/Maun
OoTCTpaHeTe aHymynaTopHata 6atepus
npeau aa npegnpuemare HaCTPOUKHU

no ypepaa, Nnpeau ga CMeHATe NpUHag-
JNiealm My 4acTu WK ro ocTaBATe Ha
cbxpaHeHue. Tasu npegnasHa mMsapKa npe-
foTBpaTaBa HEeBOJIHO 3a/leMCTBaHe Ha efeK-
TPOUHCTPYMEHTA.

CbXxpaHABakTe eJIEKTPOUHCTPYMEHTUTE,
KOUTO He ce NoJi3BaT B MOMEHTa, Aasiey
OT AoCTbN Ha geua. He no3BonaABaiite
€/IeKTPOMHCTPYMEHTa fja ce U3nosa3Ba oT
vla, KOUTO He ca 3ano3HaTy Nogpo6Ho
C Hero UM He ca NpoYen Te3u UHCTPYK-
LMU. ENEKTPOMHCTPYMEHTHUTE Cca OMacHM,
aKo ce n3nosa3Bat OT HeONMUTHU inua.
MNopabpraliTe rpUHINBO €1EKTPOUH-
CTPyMeHTUTe U HaKpalHuuuTe. KoHTpo-
JNiupaiTe peaoBHO Aasiu ABUHeLUTe ce
yacTu ¢pyHKLMUOHUpAT 6e3ynpeyHo U
[aNu He 3aAmAaaT, a/ii HAMA CYYNEeHU
4YacTU WM YacTU, KOUTO ca TaKa no-
BpeAeHHu, Ye fa npeyvar Ha pyHHLMUATA

Ha e/IeKTPOUHCTPYMeHTa. [laBaiiTe 3a
PEMOHT NoBpeAeHUTe YacTu Npeau Aa
M3non3Bare eJIeKTPOUHCTPYMeHTa. MHoro
3/10N0J1yKH Ce NpU4YnHABAT OT JIOLO noaabp-
HaHW eNeKTPOUHCTPYMEHTH.
MNopabpraiiTe pemewmuTe UHCTPYMEHTH
BUHaru ocTpu U YUCTHU. MPUHINBO NOA-
ObpXaHUTE PeHeLLN MHCTPYMEHTU C OCTPH
pereLm pbooBe ce 3aKneLwgar (3anamaar)
no-MasiKo 1 ce ynpaBiaBaT No-/1eCHO.



g)

h)

a)

U3nonsBaiite paGoTHU UHCTPYMEHTU U
APp-. CbINIacHO Te3n UHCTPYKUuK. Mpun ToBa
cb6alopaBaliTe yc/oBUsATa Ha paborta u
M3BbpLlUBaHaTa AehHocT. M3nonssaHeTo
Ha eIEKTPOMHCTPYMEHTH 3a ApYrv NPUIOHKe-
HWA, Pas3IMYHK OT NPEeABUAEHNUTE, MOXeE Aa
Zl0Befe A0 ONacHW cuTyaLmu.
MNoapbpraiTe APBHKUTE NOBbPXHOCTUTE
Ha APDbHKUTE CYXU, YUCTU M HeUsuanaHu
€ Macno U rpec. MNab3rawm ce ApbKKU U
NOBBPXHOCTYM 3a XBallaHe He No3Bo/iABaT
CUIYPHO OGC/yBaHe U KOHTPOJ1 Ha efleK-
TPOMHCTPYMEHTA B HEMPEeABUAEHU CUTYaLWK.

O6cnyBaHe

JaBaiiTe Balima eNekTpUHECHU UHCTPY-
MEHT 32 PEMOHT camo Npu KBannpULU-
paH ¥ cneyvannaupaH nepcoHan U camo
C OpUrMHaJIHU pe3epBHU HacTy. o Toau
HauuH ce ocuUrypsiBa 3anassaHeTo Ha 6e30-
MacHOCTTA Ha e/IEKTPUYECKMS MHCTPYMEHT.
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JonbAHUTENIHU YHKa3aHUA 3a 6e30nacHOCT
YpeabT MOXe Ja ce M3non3sa camo 3a Cyxo
wamdosaHe.

M3HacsaiTe Kabena BUHarv Hasag ot ypega.
[a He ce o6paboTBat matepuanm, CbabpHa-
LM asbecr.

Mpu BcnyKKn BUAOBE paboTta (nouncTeaHe Ha
ypegaa, CMsiHa Ha LIKYpKa 1 Ap.) no ypeaa,
nu3Bagere npeauv Tosa wencenal
M3pgbpnBaiTe Kabena OT KOHTaKTa BUHaru
3a wencena.

3a 3awuTa Ha BaleTo 3apase npu wnarda-
He 13MoJsI3BaiTe NPOTMBOMNpPaxoBa Macka u
3aWmTHU oumnal

Pa6oTHOTO MACTO TpA6Ba Aa 6bae YMCTO U
[06pe 0CBETEHO.

O6bpHETE BHUMaHME 3aroToBKaTa, KosiTo
TpabBa ga ce obpaboTn, ga 6bae B JocTa-
TbyHa CTeneH obe3onaceHa cpeLly U3nab3a-
BaHe.

[pbTe feuara Ha pa3cTosHUe.

BbB Bal cO6CTBEH MHTEPEC € Aa NoAAbP-
HaTe ypeaa cuv BUHaru Y1cT, cneg pabota
nposepsBaliTe 3a NOBPeAU No ypeaa.
YBepeTe ce, 4e Npu BR/IOYBaAHE B MpeKaTa
NPeKbCBaYbT € U3KJIHOYEH.

MorpuixeTe ce npean BCUMUKO 3a CTabWUIHO
NONOMEHNE BbPXY CTb/I6U 1 CKeneTa.

Mpw paboTa ¢ npeaBapuTenHo o6paboTeH
AbpBeH matepuan nam metana Moxe aa ce
ob6pasyBa BpegeH Wiv OTPOBEH npax.
JloKOCBaHETO MK BAMLIBAHETO HA TO3M Npax
MOMeE Aa M3/10M Ha ONacHOCT oneparopa
WK XopaTta, KOUTO ce Hamupat Habanso.
JpbKTe ypena 3a usonnpaHara noBbpxXHOCT
Ha ApbHKaTa, Tbi KaTo WaMboBbYHaTa
JIeHTa MOXe fa yy4n MpexoBuma c1 Kaben.
MoBpeaaHeTo Ha TOKONPOBOAALLA JIMHWUA
MOX¥e Aa NocTaBu noa HanpexeHune mMetaHu
YacTu Ha ypeda v fa JOBeAe [0 eNIeKTpu-
YeCcKu yaap.

B cnyyait, ye ycTaHOBWTE NOBPEAU, MOKETE
aa rv dopmynnpare TO4HO Bb3 OCHOBA Ha
cKMUaTa C pasnosioHeHWe Ha OTAeIHUTe Yac-
TH, KAKTO U Ha CNUCbKa C YacTtuTte, n garu
M3UCKaTe OT Hallus CEPBU3 3a OGC/YHBaHe
Ha KIMEeHTH.

BHumaHue! Hocete 3awmuTHU ounna u
MacKa NpoTMB npax.

CbxpaHABaitTe 06pe yKasaHUATA 32 TEXHU-
Ka Ha 6e30nacHOCT.
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3aranbHi BKa3iBKU 3 TeXHiKU 6e3neKru nig,
yac po60TH 3 e/IeKTPOIHCTPYMEHTaMMU

MonepepeHHA!

MpouuTaiTe BCi BKa3iBKU CTOCOBHO TEXHIKKU
6e3neKu, iIHCTPYKLUT, TAaGSIMYKU Ta TEXHIUHI
AaHi, 3 AKMMU NOCTAYaAETbCA €J/IEKTPOIH-
CTPYMEHT. HegoTpuMaHHA HaBeAeHUX HUKYE
iHCTPYKLi MOMeE NPU3BECTH 0 YPareHHs
€/IEKTPUYHUM CTPYMOM, NMOXEKI Ta/abo BamKUX
TpaBM.

36epiraiiTe Bci npaBuia Ta BKa3iBKU 3 Tex-
HiKM 6e3MneKun A8 BUKOPUCTAHHA Y MaiGyT-
HbOMY.

MoHATTA «ENEeKTPOIHCTPYMEHT», L0 BUKOPUCTO-
BYETbCA Y BKa3iBKax CTOCOBHO TEXHIKM 6e3neKHu,
CTOCYETbCA TUX ENEKTPOIHCTPYMEHTIB, AKi Npu-
BOAATLCA B Ajl0 Bif, €NEKTPOMEPENi (3 Kabenem
MEPEHEBOro MUBJIEHHA) Ta €NEKTPOIHCTPYMEH-
TiB i3 MBNEHHAM Bif aKyMynATopis (6e3 kabento
MEPEHEBOro HUBAEHHS).

1. Besneka Ha po6o4yomy MmicTi

a) Ytpumyiite po6oye Micue B YUCTOTI Ta
CNifpKyiTe 3a HaJIelHMM OCBIT/IEHHAM.
Besnap Ha po6oyomy Mmicui abo HeHanexHe
OCBIT/IEHHA MOXYTb CTaTW MPUYMHOIO Hellac-
HUX BUNAAKIB.

b) He npautoitTe 3 eNleKTpoiHCTPyMeHTaMu
Ha AinfAHKax, ae icHye He6e3neKa BUGYXy
3 ornAgy Ha 3aiMuUcTi piguHK, rasu aéo
NUA. B eneKTpoiHCTpyMeHTax yTBOPIOIOTLCA
iCKPM Bif, AKMX MOMYTb 3aMHATUCH NWUA YK
BMNapOBYBaHHS.

c) MNig 4yac po60TH 3 €NEeKTPOIHCTPYMEHTOM
cnipryiTe 3a TUM, W6 No6an3y He 6yno
AiTel Ta iHWKMX CTOPOHHIX OCi6. AKLLO
Bally ysary 6yae BiiBEPHYTO, BU MOXeETE
BTPaTUTW KOHTPO/Ib HaZ, iIHCTPYMEHTOM.

2. EneKTtpuyHa 6e3neka

a) LltencenbHa BUJIKa €N1€KTPOIHCTPYMEHTY
NOoBUHHA BifnNoBigaTH Po3Mipy po3eTHM.
3a60poHEHO BUKOHYBaTHU 6yab-AKi 3MiHM
wTeKepa. He 3acTocoByiiTe nepexigHi
LWITeKepu pa3om 3 3a3eMJIEHUMU e/leK-
TpoiHcTpymeHTamu. LLiTekepn 6e3 f0BiNb-
HWX 3MiH Ta HaJIeHHi PO3ETKM 3MEHLLIYIOTb
BipOrigHICTb ENEKTPMUYHOrO yaapy.

b) YHuKaliiTe KOHTaKTy 3 NOBEPXHAMM 3a-
3eMJIeHUX NpeaMmeTiB, HanpuKnag Tpy6,
6arapeit onanoBaHHA, KYXOHHUX eNleK-
TPOMJIUT Ta XONOAU/IbHUKIB. ICHYE NiaBu-
LeHa Hebe3neKa eneKTPUYHOro yaapy, AKLLO
Balle TiNo 3a3emsieHe.

c) 3axuuaiiTe eNEeKTPOIHCTPYMEHTH Bif,
pouwy Ta Bonoru. lNotpannsHHA BOAU B
€/1eKTPOIHCTPYMEHT NiABULLYE PUSKK eNeK-
TPUYHOTO yAapy.

d) He BUKOpUCTOBYITE Kabesib HUBJIEHHA
He 3a Npu3Ha4YeHHAM, HanpuKnapa, He ne-
PeHOoCiTb eN1eKTPOIHCTPYMEHT, TPUMaroyum
1oro 3a Kabeib, Ta He TArHITb 3a Kabenb,
W06 BUMKHYTHU iIHCTPYMEHT 3 PO3ETHU.
OGepiraiiTe Ka6esb HUBJIEHHA Bif BNK-
BY BUCOKUX Temneparyp, MacTun, Big
KOHTaKTY 3 roCTPUMHU rpaHAMHU Ta feTa-
NAMM, WO pyxarTbeAa. MNowKoakeHni abo
nepeKpyvyeHnn Kabesib MUBEHHS MigBULLYE
BIPOTiAHICTb YpameHHA eNeKTPUYHNM CTpPY-
MOM.

e) AKLWWOo BU NpaLoeTe 3 /IEKTPOIHCTPY-
MEHTOM No3a NPUMILLEeHHAMMU, CAig
BUKOPUCTOBYBATH Ti/IbKU TaKi Kabeni-no-
[OBHYBaYi, AKI NPU3HaYeHi TakoX AnA
po6oTu nig, BigKpUTUM HeGoM. BuKopu-
CTaHHA Kabenis-noJoBHyBadis, NpusHaye-
HWX ANA po60TH Nif BiGKPUTUM HEOOM, 3MEH-
LUYE BipOTigHICTb YPameHHA eNeKTPUYHNM
CTPYyMOM.

f) AKwo BKM 3myweHi npautoBaTy 3 esIeKTpo-
iHCTPYMEHTOM Yy BOJIOrOMY cepefioBULLi,
cnif BAKOPUCTOBYBaTU 3aXMCHUI BUMM-
Kay aBapiiiHoro cTpymy. BukopuctaHHs
3aXMCHOro BUMMKaya aBapinHoro cTpymy
3MEHLLYE BipOrigHIiCTb IeKTPUYHOrO yaapy.

3. OcobucTa 6e3neKa

a) Bypbre yBamHi, cnigkynTe 3a TUM, WO BU
po6uTe, Ta noBoabTe ce6e NoMipKkoBaHO
nig yac po6oTH 3 e/1IeKTPOIHCTPYMEHTOM.
He npautoite 3 eN1IeKTpPOiHCTPYMEHTOM,
AIKWO BU BTOMUIUCb a6o nepebyBaeTe
nia BN/IMBOM HApKOTUKIB, asiKoroso aéo
MeAMHaMeHTiB. MUTTeBa HeyBaHICTb nig,
yac po60TH 3 e/IEKTPOIHCTPYMEHTOM MOKE
NpU3BECTH 40 CEPHO3HUX NMOPaHEHb.
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b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

HopucTyittecb 3aco6amu iHanBigyanb-
HOro 3axXUCTy Ta 3aBHAUN HOCITb 3aXUCHI
OKRynApU. BUKopucTaHHsa 3acobis iHaMBIgY-
asbHOro 3axMCTy, TaKUX K pecnipatop, po-
604e B3yTTA HA HEKOB3KiW MiJOLWBI, 3aX1cHa
KacCKa 41 HaBYLLUHUKW, 3a/1EHO Bif pobIT,
BMKOHYBAHWUX €/IEKTPOIHCTPYMEHTOM, 3MEH-
LLYE PU3KK OAEPHaHHA TpaBM.

3anobiraiite BUNagKoBOMY BBiMKHEH-
HI0 iHCTpyMeHTYy. lepep, nig‘egHaHHAM
[0 mepeHi Ta/abo fo akymynsaTopa Ta
nepL HixX nigiimatn abo nepeHoOCUTH
€/IeKTPOIHCTPYMEHT, C/if, NnepeKoHaTUCh
B TOMY, L0 HOro BUMKHEHO. AKLLO npu ne-
PEeHeCeHHi eNeKTPOIHCTPYMEHTY Ball nasneLb
3HaxoAMTbCA Ha BUMMKaYi abo AKLLO0 npr
NiAKAOYEHHI O MEPEi eNeKTPOIHCTPYMEHT
He 6yn10 nonepeaHbLO BUMKHYTO, iCHYE BipO-
rigHiCTb HewWwacHxX B1uNaaKis.

MepLu HiX BMMKaTHU €/1eKTPOIHCTPYMEHT,
npu6epiTb BCi HanarogmyBabHi iHCTPY-
MEHTU Ta ranKoBi KAtoYi. IHCTpyMeHT abo
KJI0Y, 3a/IMLLEHI B PyXOMIK AeTani eNeKTpoiH-
CTPYMEHTY, MOXYTb NPU3BECTU O TPaBM.
YHuKaWTe He3py4HUX NOJIOKEHbD TiNa.
MoTyp6yiiTeck npo Te, Wo6 Bawa po6o-
Ya no3uuis 6yna 3py4Holo, Ta NOCTiHO
yTpUMYITE piBHOBary. 3aBasku LbOMY BU
3MOMETE Kpallle KOHTPOJIIOBATUN €NEKTPOIH-
CTPYMEHT B HenepeabavyeHnx cuTyauisx.
HociTb HanemHui po6oumnii ogar. He
HOCITb LWUMPOKOro oAAry Ta npuKpac. Bo-
NloccA Ta OAAr He NOBUHHI 3HaX0AUTUCH
no6,11M3y pyxoMmux aetanen. Pyxomi getani
MOYTb 3aX0OMUTH | BTATHYTU LUMPOKUI OASAr,
npuKpacu abo AoBre BOI0OCCH.

AKW0 iCHYyE MOMIMBICTb BCTAHOB/IEHHA
NPUCTPOIB ANA BiACMOKTYBaHHA Ta yN0B-
NIOBaHHA NUAY, iIX NOTpiGHO nia‘eAHyBaTH
Ta NnpaBU/IbHO BUKOPUCTOBYBATHU. B1Ko-
PUCTaHHA MUIOBIACMOKTYIOHOMO MPUCTPOIO
MO¥e 3MeHLLyBaT HebGarmaHui BNMB Nuy.
He nneKaiite into3ii ctocoBHO 6e3neku

i He HeXTyiTe NpaBMIaMU TEXHIKK 6e3-
MeKn CTOCOBHO eJIEKTPOIHCTPYMEHTIB
HaBiTb AKLLO BY rapHO 3HA€ETEe €J1IeKTPOiH-
CTPYMEeHTH BHaCAifoK ix 6aratopasoBoro
BUHKOPUCTaHHA. HeobeperHi Aii MoxyTb
NPpU3BECTU A0 BaXKMX TpaBM ByKBasbHO 3a
KiflbKa YaCTOK CEeKyHaW.

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)

-81-

3acTocyBaHHA €/IEKTPOIHCTPYMEHTY Ta
NOBO/AKEHHA 3 HUM

He nepeBaHTamynTe €/1€KTPOIHCTPYMEHT.
BuKopucToByitTe anA po6oTu nepepbda-
YEeHUW ONA LbOro e/IeKTPOIHCTPYMEHT.

3 HaneMHMM eNIeKTPOIHCTPYMEHTOM BK
npaureTe Kpatlle Ta HajjiHiwe B 3agaHoMy
Jiana3oHi HaBaHTaXeHb.

He BMKOpUCTOBYITE €/1EKTPOIHCTPYMEHT
3 NOLUKOAHEeHUM BUMUKa4eM. EneKTpo-
iHCTPYMEHT, AKUIA HE MOMHA YBIMKHY T/
BUMMKHYTU € Aepenom Hebesneku, oro
Chig, BiApEeMOHTYBaTH.

Mepep HanawTyBaHHAM IHCTPYMEHTY, ne-
pep 3amiHO0 KOMMNJIEKTYIO4MX a60 nepLu
HiX BigKnacTu iHCTPyMeHT nicna po6oTu,
ioro cnig BUMKHYTHU 3 PpOo3eTHHU Ta/abo
Bif‘egHaTH akymynaTop. Lli 3axoam 6e3-
NMeKM 3MEHLLYIOTb BiporiAHICTb BUNaAKOBOro
BBIMKHEHHS €/1EKTPOIHCTPYMEHTY.
EneKTpoiHCTPYMEHTH, AKUMU He Kopuc-
TYlOTbCA, CAif 36epirat no3a 30HOI Ao-
cTyny piteid. He fo3BonANnTe KopucTyBa-
TUCb €/1IEKTPOIHCTPYMEHTOM ocobam, AKi
He 06i3HaHi 3 HUM a60 He 3HalTb AaHol
iHCTPYKLIiT 3 eKcnayaTauii. EneKTpoiHcTpy-
MEHTHM CTatoTb AepenoM HebeaneKu, AKLLO
HUMM KOPUCTYIOTLCA HEAOCBIA4YEHi 0CO6M.
PetenbHo pornAaganTe 3a eNEKTPOiH-
CTPyMeHTaMM Ta PO60YMM iIHCTPYMEH-
Tom. MepeBipTe 6e3a0raHHicTb po6oTH
pyxomMux getaneu, nepesipTe, 4M iX He
3aK/IMHUNO, NepeBipTe, YU HEMAE NOLLKO-
AeHb abo NOJIOMOK AeTaneu, AKi mornu
6 HeraTMBHO BMJIMHYTU Ha Aie3gaTHiCcTb
eNIeKTPOoiHCTPyMeHTY. He KopucTtyiiTecb
€/1eKTPOiHCTPYMEHTOM 3 NOLUKOAHEe-
HUMK JeTansAMU, A0 NoYaTHy po6oTu 3
iHCTpyMeHTOM iX cnif, BiaAaTU B PEMOHT.
MpuynHoIO BaraTbox HeLWacHUX BUNaaKiB €
€/1eKTPOIHCTPYMEHTH, L0 3HAXOAWN/INCL B
HEeHaNeXHOMy CTaHi.

Piy4i iHCTPYMEHTU NOBUHHI ByTH ro-
CTPUMM Ta YUCTUMU. PeTenbHO formnAHyTI
rOCTpi PiXy4i IHCTPYMEHTH pifLue 3aK/IMHIO-
10Tb, NPaLOBaTU 3 HAMM JerLue.
BuKopucToByiiTe po6o4i iIHCTPYMEHTH,
KOMMJIEKTYOUI Ta iHWe BignosigHoO Ao aa-
HUX BKa3iBOK. O6MipKOBYyiiTe Npu LboMy
XapaKTep BUKOHYBaHUX POGIT Ta yMOBU
X BUKOHaHHA. BMKOpUCTaHHA eNeKTPOiH-
CTPYMEHTIB He 3a Ha/IeXHUM NPU3HAYEHHAM
MOe NPU3BECTHU [0 HEGE3MNEUYHUX CUTYaLLIN.



h) Pyu4KM iHCTpymMeHTY Ta iX NnoBepXxHi no-
BUHHi BYTU CYXMMU, YUCTUMMU, HA HUX He
NOBUHHO 6YTU MacTUNa, B TOMY YUCi
KOHCUCTEHTHOro. Cn3bKi pyyku Ta ix no-
BepXHi He 3a6e3neuyytoTb HagiliHe o6cnyro-
BYBaHHA Ta KOHTPOJ/Ib €IEKTPOIHCTPYMEHTY B
HenepeadayeHnx CUTyauisx.

5. CepBicHe 06cnyroByBaHHsA

a) [opyuaiiTe peMOHT e/IeKTPOIHCTPYMEHTIB
nuwe KeanigikosaHum gaxisuam, gna
PEMOHTY Cify BAKOPUCTOBYBaTU BUKJIIOY-
HO opuriHasibHi 3an4acTuHU. Lie rapaHTtye
36epereHHA 6e3ne4HOCTi eNeKTPOoIHCTPY-
MEHTIB.
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CneuianbHi npaBuna 3 TexHiKU 6e3neru
Mpunag, cnig 3acTocoByBaTH TiSIbKK ANA CY-
XOro wnidyBaHHA.

Hab6enb 3aBan cnig TArHyTM 3a Npunagom.
Matepianu, wo BmiLLytoTb a3becT, 06pobns-
TV HE MOXHa.

MNepen BUKOHAHHAM Byab-AKMX POBIT (0um-
LWeHHA Npunaga, 3amiHa wiibysanbHOro
nanepy i 7.n.) cnig 3aBxan BATAryBaTu LwTe-
ncenb 3 po3eTku!

Mpu BUTAryBaHHI 3 PO3ETKM 3aBHAM TATHITb
3a WwTencenb, a He 3a Kabesb.

[na 3axmcTy CBOro 340poB‘A Nif Yac wiidy-
BasIbHUX POBIT BUKOPUCTOBYIMTE pecniparop i
3axu1cHi oKynAapwm!

Po6o4ye micue mae 6yt yuctum i gobpe
OCBIT/IIOBATUCA.

CnigryiTe 3a TUM, LLO6 3aroToBKa, AKY NO-
TPiGHO 06pO6NATH, Byna HafiMHO 3aKpinieHa
ANA 3anobiraHHA Bif NPOCKOB3YBaHHA.
XoBariTe iHCTpyMEHTH Bif AiTEN.

Y BnacHux iHTepecax yTpumMyiTe Ball Npu-
Naj, B NOCTIMHIM YACTOTI | nicnA 3aKiHYEHHs
widyBanbHMX POBIT NepesipAnTe Npunag Ha
HaABHICTb MNOLKOAXEHbD.

MepeKoHalTeca B TOMy, WO HA MOMEHT
nig’egHaHHA NepemMmrKay BUMKHEHUN.

Mig yac po6oTK 3 AepeB’AHNMM YM METaNEBU-
MW 3aroToBKamm, AKi 3a3Hasiv nonepeaHbLoi
06PO6KU, MOE YTBOPIOBATUCH LUKIAMBUIA
a60 OTpyMHMI Nn.

HOHTaKT 3 UM Nniom abo Moro BAMXaHHSA
MOXYTb ByTH HE6E36Ee4HNMM A5 NpaLtoo-
4oro 3 npuaagom abo Ana ocib, AKi 3Haxo-
AATbCA N06An3Yy.

Y BMNagKy, AKLLO BU BUABUTE MOLUKOAMEHHS,
TO 3 JONOMOrO0 KPEC/IEHHA NO BUBYXax i ne-
peniky getanem, BU 3MOKETE TOYHO BCTAHO-
BWUTU MiCLe LbOro NOLKOAKEHHSA | BUMaratu
Bifi HaLLIOi cepBiCHOI CNyGK Moro niksigauii.
YBara! Hocitb 3ax1cHi oKynapm i pecni-
partop.

HapiitHo 36epiraiiTe Ui BKa3iBKM 3 TEXHIKU
6e3neku.
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